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PE®EPAT

JP: 140 c., 6 puc., 3 Tab:1., 4 nonarku, 116 mxepern.

OO6'eKT HOCTIIKEHHS — MAapeMiiiHI OJIMHUII 3 TEHIEPHO MAapPKOBAaHUM CETrMEH-
TOM Cy4acHOT aHTIIMChKOI MOBH.

Merta poOoTu — 3’sicyBaHHS €THOCHEIU(PIYHUX BUMIPIB KOHIICTITIB MAN 1
WOMAN B aHTJTIMCHKIH JIIHTBOKYJBTYPI.

MeToau AoCHiIKEHHS! — CUCTEMHO-(YHKI[IOHAJIbHUI METOJ]; METOJl CEMaHTH-
YHOTr'0 aHalli3y; METOJ] CJIOBHUKOBUX Je(iHIIII; KOMIIApaTUBHUNA METO.

B nepioMy po3auii JUIJIOMHOT pOOOTH OKPECJIEHO JIIHTBOKYJIHTOPOJIOTIYHI
3acaJyl BUBYEHHS aHTJIOMOBHHUX IapeMiid, BU3HAUYEHO MICIE TapeMii B CUCTEMI MO-
BHUX OJIMHUIIb, 30KpEeMa 3[IHCHEHO OMHC XapaKTePHHUX PHUC, a TAKOXK BUAH 1 THIH
napemii. B apyromy po3nuii HajaH AeTaabHUN ONMUC XapaKTEPUCTHK JOCIIIKYyBa-
HOTO B pOOOTI OI[IHHOTO Te€3aypyCy aHTJINChKOI MOBH, IO PO3TIISIAETHCS SK JIIHT-
BOKYJIbTOPOJIOTIYHA KaTEropis, BU3HAYEHO COLIIOPOJIbOBI CIPSIMOBAHHOCTI KOHIIE-
nTiB MAN 1 WOMAN, pO3TJSHYTO BIMIHHOCTI BJIOPATUBHOI pemnpe3eHTallii KOHIIe-
NTIB yepe3 napemii. Y TpeTboMy po3Aull poOOTH MpoaHaIi30BaHO MOTEHIIIMHI He-
Oe3rneku Ha pobodoMy MicIli (PaxiBIsi eKOHOMIKO-TYMaHITapHOTO TPOdiIr0, JOCITi-
JKEHO 3ac00M 3aXMCTy MPY BUHUKHEHHI HAJ3BUYAMHUX CUTyalliil. Y pe3ynbrari
MPOBEJICHOTO JIOCIHKEHHS Ta aHalli3y 3’ ICOBaHO POJIb 1 MICIIC YOJIOBIKA 1 )KIHKH B
aHTJINCHKIA JITHIBOKYJIBTYPl Ha OCHOBI NMPUHIMUIY IiX OLIHHOTO MapKyBaHHA. B
J0JIaTKax HaJaHO 3pa3Ku eMIIPUYHOT0 MaTepiaty, IMTOBAHOTO B TEKCTI POOOTH.

I[TAPEMIOJIOI'TA, TEHAEP, JOIHI'BOKVYJIbTYPA, ETHOKVYJIBTYPA,
KOHIIEIIT, CTEPEOTHII, OLIIHKA
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BCTYII

Ha cporomuimiHiid 1eHs OJHHM 13 NMPIOPUTETHUX HANPSAMIB JIIHTBICTUHUHHUX
JOCTIKEHb € TeHepoioris. ['eHaepHo MapKkoBaHa JIEKCHKa € YHIKaIbHUM (hpar-
MEHTOM MOBHOi KapTHHHU CBITY B IUIaHI CEMAHTHUYHOT'O HAIIOBHEHHS Ta KYJIbTOPO-
JoriyHoro 3HadeHHs. ChOro/H1 JIIHTBICTHYHA HAayKa MEPEXOUTh 10 HAyKOBOI Ia-
pazurMu, OCHOBOIO IKOi € aHTPOTOLUMHTPU3M, IO MiJIITOBXYE MOBO3HABIIB PO3-
IIMPIOBATH CBOI MOTJISIAM CEepeJl 1HIIOTO ¥ Ha TeHJepHO MapkoBaH1 oguHuIll. Lle
3YMOBJICHO THM, 1110 BCl c()epH JIFOJACHKOTO KUTTS MOJUISIOTHCSA Ha JIB1 chepu —
XKIHOYY Ta 4oJoBivy. [IpocnigKkyBaT 110 TUXOTOMIIO MOYKHA Ha BCIX PIBHSX MOB-
HOT CUCTEMH, Y T.4. ¥ Ha JICKCUKO-CEMAaHTUYHOMY, OJTHUM 13 MPEACTABHUKIB SIKOTO
€ apeMioJIoris.

[Tapemiiini oguuui (nani — [10) HaltOLIbIT TOYHO PENPE3CHTYIOTH 17110 Te-
HJIEpY TOMY, IO B1AOMBAIOTH O€3MOCepe/iHii 3B I30K JIOJUHU, KYJIbTYPH 1 MOBHU.
3ictaBieHHs [1O 3 TOukH 30py HAIBHOCTI T€HAEPHOTO KOMIIOHEHTY HAJIa€ MOXKIIH-
BICTh 3pO3YMITH TEHJIEPHI CTEPEOTHNU IIi€i MOBU, COILIOPOJILOBY MPOdiIizaiiio
YOJIOBIKA Ta IHKH, 00pa3u iX MUCIEHHS, PO3yMiHHS CBITY. 3’SICYyBaHHS CIUIBHOIO
Ta BIAMIHHOTO Y CTYpPKTYp1 KOHIIENTIB MAN 1 WOMAN, a Tako>K BCTAHOBJICHHS Ia-
pEMIHHUX XapaKTEPUCTHUK OCIO YOJIOBIYOi Ta >KIHOYOI CTaTi HAJAE MOMJIUBICTH
OCSITHYTH aHTJIIACHKY JIIHTBOKYJIBTYPY OLIbII MOBHO.

He nuBnsarch Ha 1HTEHCUBHI JOCIIKEHHS TPUCIIB 1B 1 MPUKA30K, Mapemii
3QJIMIIAKOTHCS 0€3 HAJIEKHOT YBaru 4epe3 HU3Ky 00’ €KTUBHUX TPYIHOIIIB, a came:
CTpIMKE ITOTIOBHEHHS MOBHM HOBHMHM JICKCHMHHMH OJMHUIISIMH, 3MiHA KOHIICTITIB
4yepe3 aKTUBHE MOITUPEHHS (eMiHICTUYHUX morisiaiB. [lompu okpemi mociimkeH-
Hs 110 y pi3aux moBax (auB. podotu B. I1. Anikin, M. P. bakipona, K. T. bapan-
ueB, E. I'. bepcenbera, O. JI. becconosa, O. C. bonnapenko, 1. A. Bonomkuna,
XK. €. I'nymenko, E. B. IBanoBa, A. B. Kupmimuna, XX. B. KpacHo6aeBa-HopHa,
K. I. Mizin, K. Kpicti, B. Minep), npo6iema napemiiiHOi 00’ €KTHBaIlli KOHIIETITIB

3aJIMIIAETHCS aKTyalbHOIO 1 TOTETep MPUBEPTA€E yBary MOBO3HABIIIB.
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AKTyaJIbHiCTb PO0OOTH 3yMOBJICHA TOCUJICHUM 1HTEPECOM T'yMaHITapUCTH-
KU JIO COI[IO- Ta JIIHMBOKYJIBTYPHUX SIBUII aHTponocdepu, cepell SKuX 4iibHE Mic-
1€ MOCIIAf0Th 1 MapeMiiiH1 OJUHUIII 3 TeHJIEPHUM KOMIIOHCHTOM 3HAYeHHS SK TakKi,
0 € BTUICHHSAM HapomaHO1 (OJBKIOPHOI Ta (DUIOCOPCHKOI CHAIIIMHN HAPOY.
[IpuciiB’st aKTUBHO BUKOPUCTOBYIOTH SIK MaTepiai JjIsi BUBYEHHS JIIHTBOKYJIBTYP-
HUX KOHIIETITIB Ta €THOKYJbTYPHUX MUCIECHHEBUX CTEPEOTHUITIB MAN 1 WOMAN.

3B’A30K po0OTH 3 HAYKOBUMHU TeMaMu. /[urioMHy poboTy, TemMy sIKoi 3a-
TBep/HkeHo HakazoM pektopa Ne 311 Bix 31.10.2018, BukoHaHO B MeXax 1HIIIATH-
BHOI HaykoBoi Temu Ne 61118 kadenpu Teopii Ta nmpaktuku nepeknaxy 3HTY
«CucreMa i CTpyKTypa repMaHChbKUX MOB Y KOTHITUBHO-KOMYHIKaTUBHINA Mapajin-
I'M1 3HaHHS.

006’exkTOM NPOMTOHOBAHOI PO3BIIKU € T€HIEPHO MAPKOBAHUI CETMEHT Hape-
MIMHOT MACUCTEMH CYy4acHOI aHTJIIHCHKOT MOBH.

IIpeamerom anainizy coiioposiboBa npodiizailis KOHIENTiB MAN 1 WOMAN y
napemMio()OH/Il aHTTIHCHKOT JTIHIBOKYJIBTYPH.

MeTtorw poOOTH € 3’siCyBaHHSI €THOCTICUU(PIYHUX BUMIPIB KOHIIENTIB MAN 1
WOMAN B aHTJTICBKIN JIHTBOKYJIBTYDI.

Mera nependayae BUPINICHHS TaKUX 3aB/AaHb.

- BCTAHOBHTH MICII€ 1 pOJIb MMapeMii y CUCTEMI Ta CTPYKTYp1 MOBH;

- BUBHAUUTHU COLIOPOIBOBUHM MPOQiiab KOHUENTIB MAN 1 WOMAN B aHTJIINACh-
K1l JIIHTBOKYJIBTYDI;

- OIKMCATU BAJIOPATUBHY celu(iKy KOHIENTIB MAN 1 WOMAN B aHTJIIMCBHKIN
JIHTBOKYJIBTYPI;

- 3’4CYBaTH NUISIXH 1 CIIOCOOM OHOMACTHYHO!I pENpe3eHTaIlil KOHIIENTIB
MAN 1 WOMAN B aHTJIIACHKIN JTIHTBOKYJIBTYPI.

Marepiajiom po6otu € 356 mapemiit 3 reHIepHUM KOMIIOHEHTOM 3HAYCHHSI
(214 3 yonoBiunMm 1 142 3 xiHOYMM), TIOPAHUX 3 AHTJIOMOBHUX MAapPEMIOJIOTTYHHX 1
(dbpa3zeosoriYHMX CIOBHUKIB Ta AOBITHUKIB (UB. «CHHUCOK JKEpea eMIIPUYHOTO

marepiary»).
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VY mporeci aHanizy 0ysi0 3aCTOCOBaHO TaKi MeTOAU JOCTIKeHHS. cucmeMm-
HO-(YHKYIOHATbHUL MemOoO — TSl BUBUYCHHS (PYHKIIIOHYBaHHS MOBHHUX OJMHHIIb B
aQHTJIMCBKIA €THO- Ta JIHTBOKYJIBTYPl, Memo0 KOMNOHEHMHO20 AHANi3y — A
BCTAHOBJICHHSI CTPYKTYPHU IJIaHY 3MICTY JIEKCUKO-CEMAHTUYHHUX OJIMHUIIL; Memoo
CeMAHMUYHO20 aHAi3y — JJIsl TOYHOTO PO3YMIHHA Ta PO3MEXKYyBaHb MOHSATH HaBe-
JIEHUX Yy POOOTI; Memoo Clo8HUKOBUX Oeiniyiil — NI TOCTIKEHHS TeHICPHO Ma-
PKOBaHUX OJIMHUIb; KOMNAPAMUSHU MemoO — NIl BUSBICHHS CIIJIBHOTO Ta Bif-
MIHHOTO Y KOTHITUBHO-CEMAaHTUYHINA CTPYKTYpP1 KOHIIETITIB «YOJIOBIK» 1 «OKIHKa».

HaykoBa HoBHM3HA pOOOTH TIOJISITAa€ B TOMY, IIIO BIIEpINE TE3aypycC aHTTii-
CbKOi MOBH OYyJIO pO3IJISHYTO Kpi13b MPU3MY F'€HJIEPHOrO MiAX0Ay; OyJI0 BUOKpPEM-
JIEHO OCHOBHI KOHLIENITH CYy4acHOI aHIJIOMOBHOI Iapemiochepu Ta po3rIIHYTO iX y
BUTJISIAI TPUILIAPOBOT MEHTAIILHOT CUCTEMA; 3’ ICOBAHO POJIb 1 MICIIE YOJIOBIKA 1 Ki-
HKH B aHTUIIMCHKIN JIIHTBOKYJIBTYPl Ha OCBHOBI MPUHIUITY iX OI[IHHOTO MapKyBaH-
HSl.

TeoperuyHe 3HAYEHHSI POOOTH MOJISATAE B TOMY, 1110 ii pe3yJbTaTH 1 BUCHO-
BKHM CTAHOBJISITH MIEBHUI BHECOK y KOTHITUBHY 1 KOMYHIKaTUBHY JIIHTBICTHUKY, 30K-
peMa y JIIHIBOKOHIIENTOJIOTIIO Ta JIHIBOKYJbTOPOJIOTII0. 3aIpOIOHOBAHUMN MiAX1]
CIpHsi€ PO3IMIUPEHHIO 3HAHD 1 YSIBJICHB LIOJ0 TEOPii HOMIHAIT Ta TEHACPHY CIie-
1M(piKy, M0 TPOSBIAETHCI Yepe3 nmapemMionoriyauil Gpouna. JlocmimkeHHs eTHoCe-
IM(DIYHUX 1 JIHTBOKYJIBTOPOJIOTIYHUX PUC AHTIIMCBHKOI Mapemii, a TaKoXK COLIPO-
JHOBOI Ta OIIIHHOT perpe3eHTailii KOHIenTiB MAN 1 WOMAN MOXK€ CTaTd B Haro/i
IIPY BUBYEHH1 aHAJIOTTIYHUX a00 CHOPIIHEHUX SIBUI B IHIIMX TPUPOIHUX MOBAX.

IIpakTuyHe 3HAYEHHSI JOCITIKEHHS MOJIATAE, TIEPII 32 BCE, B MOMKJIUBOCTI
3aCTOCYBaHHS WOTO PE3yJIbTATIB HAa MPAKTHUIl TIPH MEPEKIIaJl TEKCTIB 3 aHTTIHCHKOT
MOBH Ta MOXJIMBOCTI MOPIBHSHHS OCOOJIMBOCTEH PI3HUX KYJIBTYp 3a JIOIMOMOTOIO
napemii.

Anpo6ania. OCHOBHI TEOPETHYHI TMOJIOKEHHS Ta Pe3yIbTaTH IUILIOMHOL
poOOTH TPOUIILIN anpoOalliro Ha pi3HOMaHITHUX HAayKOBHX KOH(pepeHiisnx: Beeyk-
palHChKIN 1HTepHEeT-KOH(epeHIli 3100yBaviB BUILIOT OCBITU Ta MOJIOAMX YYEHHX

«CoriaibHO-€eKOHOMIYHI1, OCBITHI Ta paxoBi MpoOIEeMU MOJIOJII B YMOBAX €POIHTE-
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rpauiinux npoueciBy (3anopixoks, 2018); lopiuHili HAyKOBO-TIPAaKTUYHINA KOH-
depeHLis BUKIAAa4yiB, HAYKOBIIB, MOJOAMX YYEHHMX, ACHIpPaHTIB Ta CTYICHTIB
«Twxnenp Hayku-2018» (3amopixoks, 2018).

CTpYKTYpy IUIUIOMHOI POOOTH 3yMOBIEHO HAYKOBOIO JIOTIKOIO JIOCIIi-
JDKCHHSI, MOr0 METOI0 Ta IOCTABJICHWMHU 3aBHaHHAMH. PoOoTa ckiamaeThes 3i
BCTYIly, TPbOX PO3JUIB, BHCHOBKIB, CIIMCKY BUKOpUCTaHUX jxepen (116 Ha-

WMeHyBaHb) 1 JOJaTKIB. 3aranpHui 00csar poootu — 140 cTopiHOK.



12
PO3JILIT 1

ETHOCHELIM®IYHI BUMIPU AHTJIIMCBKOI TAPEMII

MoBa — 1€ He TIJIBKM CHCTeMa 3BYKOBHUX 1 rpad)iyHUX 3HaKIB, 110 BUHHKJIA
Ha NIEBHOMY PiBHI PO3BUTKY JIIOJICTBA, BAOCKOHAIIOETHCA 1 MA€ CcolliajbHe MpU3Ha-
YEeHHs, MOBa — 11 Halll XapakTep, Hallla MOBE/[IHKA, HAIIl CTUJIb JKUTTSI, Hallle OyTTS.
MoBa — 11e Te, 10 Y0ro HEMOXKJIUBO JOTOPKHYTHUCS, 1€ T€, 1[0 MOXKHA MOYYTH, 10
MO>KHA OCATHYTH PO3YMOM, ceprieM. YHHHUKY PO3BUTKY B CyCHIBCTBI BILTUBAIOThH
0e3rmocepe/IHbO K Ha caMy JIIOJIMHY, TaK 1 HA MOBY, PO3BUTOK $IKOi HaWIOBHIIIE
B1JIOOpaK€HUH y 11 JIEKCHYHOMY Ta TEPMIHOJOTIYHOMY cKjiaai. MoBa € HailO11b-
1M, HaWIIHHIIIUM 0araTrcTBOM SIK JIFOJICBKOTO CYyCHUIbCTBA B LIJIOMY, TaK 1 KOX-
HOT JIFOJIMHU. 3a JOTIOMOTOI0 MOBH JIIOJIM CHUIKYIOTBCS MK COOO0, BUPAXKaIOTh
CBO1 IyMKH, MOYYTTS, 30€piratoTh ix 1 nepenaroTh HamagkaMm. Hemae 1 HE Moxke
Oyt MOBH 0€3 CycHiIbCTBa, 0€3 Hapoidy, sIKUi € i TBopieM. Takox HeMae 1 He
MOXe OyTH CyCHuJIbCTBa 0€3 MOBU. MoBa — Iie IUISIX CBITOOAYEHHSI OKPEMOTO €T-
HOCY, Hapoay. MoBy MoxHa TopiBHATH 31 BeecBiToM. BoHa MoXxke OyTH BEJIMKOIO
Ta CKJIAJHOIO TOJIOTPAMOI0 ICTOPIi Ta PO3BUTKY JIFOJICTBA.

VY mporieci CTaHOBIEHHS Ta PO3BUTKY MOBa HAKOMUYMIIA JOCTATHBO PECyp-
CiB, sIKi1 30araTuiiv 1 JOMOBHWIIM 11 ceMaHTHIHO. OHUM 13 HAHO1IBIIT aTpaKTUBHHUX
1 pi3HOOAPBHUX Y CEMAaHTUYHOMY CEHC1 pecypciB € napemis. Ha BigMiHy BIJl 1HIIUX
(G OJIBKIOPHUX KAHPIB, SIKI BUHUKAIHW y MEBHUN ICTOPUYHUI MEPIOA, JOCITaau Be-
PIIMHKA CBOTO PO3BHUTKY 1 3a JCSKHUIA Yac 3aHENajajif, BTpa4aroud CBOE TEPBICHE
3HAYEHHS, MapeMis, 3 IBUBIIMCh HA OCHOBI €JIEMEHTIB 1HIIUX >KaHP1B, BUOKPEMH-
Jach y CaMOCTIHHUHN )KaHP 1 MOCTIHHO PO3BUBAETHCS, TIOMOBHIOIYHCH HOBUMU (PO-
pMaMu, TeKCTaMU. 3 SBJISIFOTHCS HOBI BaplaHTH YK€ BIIOMUX IMapeMiid, po3raiy-
KYIOThCS TTOHATIMHI THI3/1a, cTapl (popMyIItOBaHHS 3MIHIOIOTHCS HOBUMH, HaOyBa-
I0Th CBIXXKOTO 3HAYCHHS, MOCTIHHO MUTI(PYIOTHCS, TOMTOBHIOIOTHCS.

«MoBa — 11e CXOBHIIIE KOJEKTUBHOIO JOCBiy jdroacTBa. Lleit mocBin Bupa-
KAETHCS B 3HAUEHHSIX CJIIB 1 CTIMKUX BHUpaszax, y MIHHICHUX acouiamisix 1 3adikco-

BaHUX Y MOBI HOpMax HOBGI[iHKI/I, Yy OpCHCACHTHNX TCKCTAX, 10 BU3HAYAIOTD IIPH-
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HAJICKHICTh JIIOJIEH 10 Ti€l uM 1HIIOI KynbTypu» [Amutpuesa 1996, c. 23]. Ilpuc-
J1B’s BIIITPalOTh BAXXIUBY POJIb y Tepeadi KOJIEKTUBHOI MyAPOCTi 3 MOKOIIHHS Y
NOKOJMIHHA. B HUX Hapon BiI0Opa3uB CBOE CTaBJICHHS 10 PIAHOI MPUPOJU, TBa-
PUHHOTO CBITY, COI[IQJIbBHOTO Ta ICTOPUYHOTO JOCBITY CBOIX MpallypiB, BUCIOBUB
CBOIO JIYMKY, MOpajibHI HOPMH 1 €CTETHYHI 1/ICaJIH.

Ha nymky C. I'. bepexxan, «oaHUM 13 JKepen NMOsIBU MMapeMiid € yCHa Hapo/I-
Ha TBOPYICTh — IICHI, Ka3KH, OMJIMHU, 3arafku. ¥ (OHJ1 KOKHOI MOBHU 1CHYIOTh
YiTKI MOJIEJII TIPUCIIB’IB, a caMi MPUCHTIB’S 3BOJSATHCA J0 KIHIIEBOTO ciucKy» [be-
pexan 1988, c. 25]. IIpuciiB’s B mepeBakHiil OLIBIIOCTI CTBOPIOIOTHCS CAMUM Ha-
POJIOM 1 BiAOMBAIOTH HAWPI3HOMAHITHII CTOPOHM JIFOACHKOTO JKUTTS. BUHMKHEH-
HsI IPUCIIIB’iB, 32 YMKOIO JTOCJIIHUKIB, O€pe MOYaTOK 3 YaciB MEePBICHOOOITUHHO-
ro naay. BoHo moB’s3aHe 3 TPYJ0BOIO JIsUIbHICTIO Jtosiei. [IpuciiB’a Manu mpak-
TUYHE 3HAYCHHS, HOCUJIM TIOBYAJIbHUN XapakTep. Y MalOyTHbOMY T€MaTHKa MpHC-
J1B’1B 3HaUHO po3mmpuiack. [Ipore, ix moBuagbHUM 3MICT 30epircst Ta He3abapoM
CTaB OJIHIEIO 3 1X BIAMIHHMX XKaHpPOBUX 0o3HaK [bapaniues 1973, c.87]. Came nape-
Misi MICTUTh YSIBJICHHS PO HOPMU CITIBICHYBAaHHSI 1 B3a€MOJIi1 JIFOACH 1 TIpeIcTaB-
JISI€ TX LIHHOCTI.

[TpucniB’s 3aBXIU ICHYBaJli, HE BTpAYarOY CBOET aKTyaJIbHOCTI, iX aKTUBHE
ICHYBaHHS 1 PO3BUTOK TICHO MOB’s3aHI 3 MUCEMHOIO JiTeparyporo. [lepmmii map
MPUCIIIB’IB YTBOPUBCS HA OCHOBI BXKE ICHYIOUMX KaHPIB, a JaJll MOYall BUHUKATH
HOBI CyJIPK€HHS, TBep/UKEHHS, ahOpUCTUYHI BHUCIIOBH, TOOY0BaHI Ha 3pa30K BXKE
icHyrounx. KoxkHa icTopryuHa enoxa 3ajuiiniia cBii map napemid. OIHUM 13 Hal-
BU3HAYHIMIKUX (PakTopiB OyB PO3BUTOK MUCEMHOCTI. B HaillgaBHIMX mam’sTKax
JITEPaTypH 3yCTPIUaAIOThCS MPUCTIB'S 1 MPUKA3KUA. 3pa3Ku IIbOTO KaHpPy € B Pych-
KoMy JliTomuct Ta iIHIMX pyKonucax.

Oco0mMBO 1HTEHCHBHO TOYald PO3BUBATUCS Majl aHpH (PiocodchKoro
3MICTY 3 IPUXOJIOM XpHUCTUAHCTBA. He3zanepeuHe 3HaueHHS ISl PO3BUTKY HApOJ-
HUX TMPUKa30K Mano nommupeHHs Cesitoro Ilucema, ne adopucTHUHI BHCIOBIIO-
BaHHSI MyAPOCTI HE TUIbKH BIUTITAIOTHCSI B KAHBY TEKCTIB, @ i TBOPATH II1JI1 OKpEMi

kHUTH, K «KHura npumnosicteit ConomonoBux», «Kuura Exinesiacray, neski pos-
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mm «Kauru fIOBa>>, gacTkoBO «Kuura IlcanmiBy. Bemrka KiTbKICTh TPHKA30K
3ycTpiyaeTrbest i B HoBoMy 3amoBiti, 0co0aMBO B €BaHTeNisX. 3BiICH MOXOAUTH
nepiie Ta ecceHiliaibHe BU3HAuUeHHs napemii. [lapemiss — nputya, aneropist; ypu-
BOK 31 CBsitoro [Iucema, Craporo abo HoBoro 3aBiTy, 1m0 4uTaeThcs Ha OOTOCITY-
JKIHH1 1 MICTUTh TIPOPOILITBO, IIO CBATKYEThCSA ab0 mpociapisie ocody. Ha mymky
cearturensi Bacuns Benukoro, mapemist o3Hauae «lIpunytHe» — te, mo [oBUHHO
OyTH TakuM c001 3a3HaYEHHSM NUIIXY JJIS JIFOAWHY, HACTABIISATH WOTO JIJIST HAJICHK-
HOT'0 IPOXOJKeHHS kuTTeBOro nutaxy [BC 2011, 1.2, c¢. 171-172].

Takum ynHOM, MOBa BiJOOpaka€e y BCiX CBOIX OAMHUIAX KYJIbTYpPY 1 KUTTA
Hapoay. Pa3om i3 TUM ICHYIOTh OJIMHHII, IO BIJOOpa)KarOTh HE 3BUYAiiHI, aye 1
cnenu(ivHl XapaKTepUCTUKH JyXOBHOTO KUTTA JIIOAUHU — mapemii. Came nmapemii
€ I3EPKajIOM BCECBITYy, TIEBHOTO HApOJy, IEBHOTO eTHOCY. [lapeMis € ysBIeHHIM

PO HOPMH B3a€MOJIT Ta CIIBICHYBaHHS JIIOJIEH, IPEICTABIICHHS 1X I[IHHOCTEH.

1.1. [edininiiini nepexymMoBu BUBUEHHSI AHIJIOMOBHMX Mapemiii

«IIpucniB’sa — mKepeno HapoaHOT MYIPOCTI, 110 3/aBHA MPUBEPTAJIO JO Ce-
Oc¢ yBary JOCIHIJHMKIB. | HE TUIBKK JTOCTIAHUKIB: MTUCbMEHHUKH BKJIIOYAIIA MPHC-
JB’Sl B TEKCTH KHUT, XYA0KHUKH 1 CKYJIBIITOPH CTBOPIOBAIA TBOPH HA TEMH TIPHC-
JiB’1B, @ YJIEH aHIJIICHKOTO MapjaMeHTy OJHOTO pa3y BUIOJIOCHB MPOMOBY, IiJI-
KOM CKJIaJIeHy 3 MPHUCIIB’iB. AJie Bce X y mepury uepry, ocoonuso B XIX — XX cT.,
npuciiB’s nepeOyBaiu y LUEHTPl yBaru BUEHHUX, IO MPALIOOTh B JIHTBICTUII U
(boNBKIIOpP], 110 MOSACHIOETHCA HEOJHO3HAYHOIO MPHUPOA0I0 IpuciiB’s» [MBaHoBa
2002, c. 3].

Jl5is BU3HAYEHHS TOTO, LIO SIBJsiE COOOI0 napemisa, 3BEpHEMO yBary Ha Haii-
MOIIUPEHIIT BU3HAYCHHS 1IbOT0 TepMiHy. [lapemis (rper. pareimia — mpuciiB’s
abo nat. proverbium — npukaska, MpUCIiB’s) — 11€ BUIOBE MO3HAYCHHS (OJIBKIIOP-

HUX MaJHXx *kaHpiB adopuctuyHoro cupsimyBanHs [Bonkos 2001, c. 392].
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B eHmukioneguuHOMy CIIOBHUKY-AOBITHUKY JIHTBICTUYHUX TEPMIHIB Ta
MOHSTh MapeMis BU3HAYAE€THCA HACTYIMHUM YHMHOM: «TapeMis» — (Tpell. paroimia
«IIPUTYA, BUCIIB») KOPOTKE KpUJIATE BUCIOBIIOBAHHSA, 1[0 MICTUTh MOPaJib, TOB-
yanbHe cnoctepexxeHHs ado y3aranbHenHs [DCCIITIT 2014, c. 133].

He Bcsikuit BUCIHIB cTaBaB MPUCTIB’ M, a TUIbKH TaKe, AKE Y3roJKyBajocs 3
0o0pa3oM KUTTs, TyMKamMu Oe3iidi roaeil. Takuid BUCIIB MIT 1ICHYBAaTH TUCSIYOJIT-
TS, IEPEXOASUU 13 CTOMITTS B CTOMITTS. 32 KOXKHUM MPUCIIB’AM CTOITh aBTOPUTET
MOKOJTIHB, 110 iX cTBOpmiHU [bepcenbena 2010, c. 2].

VY pobotax B. I1. AnikiHa TepMiH napeMis BU3HAYAETHCS HACTYITHUM YHHOM:
«ITapeMist — 11e KOPOTKHI1 BUCIIB, IKHI YBIMIIIOB y MOBY 1 Ma€ MOBYAJIbHUI 3MICT,
PUTMIYHO OpPTaHI30BaHUM MOETUYHHUM BUCIIB, B SIKOMY HapOJ BIIPOJIOBXK CTOMNIThH
y3arajbHIOBaB CBIM COLlaIbHO-ICTOPUYHUM TOCB1M» [AHukuH 1957, c.14].

VY 3apyOixkHUX JpKepenax TEPMIH «mapemis» B3arajli He BXKMBA€ThCS, a 3a-
MICTh HBOTO, SIK TIPABWJIO, MU 3HAXOJUMO TEpMiH «proverb» (mpuciie’s), To0TO
KOpPOTKHUM A00pe BiAOMHUI BCIM BHUCIHIB, 110 HECE y3arajbHEHY YMKY, BUCHOBOK,
nopajy Ta BIIHOCUTHCSA 10 Takux (opM (POJIBKIOPHOI JITEpaTypH, K 3arajaka i
Oaiika [Gwinn 1991, c. 168].

BusHnaueHHs TOHATTS «IPUCTIB’» — CKJIaaHe 3aBAaHHs. [IpuciiB’s BUeHi
4acTO UUTYIOTh 3a KiacukoM ApuepoMm Teitnnopom: «BuzHaueHHS! MOHATTS MpHUC-
JB’S 3aHAATO CKJIaaHe, 00 MOro 4iTKo BHM3HA4YUTH ... HeoOMexyBaabHa SIKICTh
rOBOPUTH HaM, IO 1I€ PEUCHHS € 3araJibHOBIIOMUM, a iHIIE He € TakuMm. OTKe,
YKOJTHC BHU3HAUCHHS HE JO3BOJIMTH HAM IMO3WTHBHO BU3HAYHMTH PECUCHHS SIK MPHC-
niB’s» [Taylor 1931, c¢. 3]. llle oane 3aransHe Bu3HaueHHs: «lIpuciis’sa — ue mo-
TEIHICTh OJJHOTO, Ta MYAPICTh OaraThox» [Mieder 1993, c. 25].

Anangn [lpaxnajn Bigpi3HSIE TPUCITIB’S B JEAKUX 1HIIUX, TICHO MOB’SI3aHUX
13 BUCOBaMU: «ICTHHHI TPHCITIB’S MOBUHHI I OUIBIINE BIAPI3HATHUCH Bij I1HIIHUX
BU/IIB TIPOTTOBITHUIIBKOI MOBH, HAMPUKIIAA, MPUCTIB A, Ppa3u, IUTATH 1 MOPiBHSI-
aeH1 npukasku [Prahlad 1996, c. 33]. Xacan 3ondarapi nponoHyre Take BU3Ha-
yeHHs: «[IpHuciiB’a — 11e KOPOTKE peueHHs, sike A0O0pe BiIOME 1 YaCOM PUTMIYHE;

BKJIIOUYAIOYH TIOPAJIM, TEMU MYJIPEIlIB Ta €THIYHUI JOCBIJI, 110 BKJIOYa€e B cede mo-
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ni6HICTh, MeTadOpUUHY 1pOHII0, BIIOME cepea Jo/ei 3a 11 BiibHEe (OpMYIIIOBaH-
HSl, YITKICTh BUPaXKEHHS, IPOCTOTY, PO3IIKUPIOBAHICTD 1 3arajibHICTh, 1 BAKOPUCTO-
BYETBCS SIK 13 3MiHOIO, Tak 1 6e3 Hei» [Zolfaghar 2012, c. 93 ].

Y KeMOpiKCEKOMY CIIOBHHUKY 3HAXOJWMO TaKe BH3HAYCHHS TEPMIHY
«proverb» sik KOpOTKe PEYCHHS TOIIO, SIK MPABUIIO, BiJOME 0araTboM JIFOISIM, IO
BKa3ye II0Ch y 3BUUaiHOMY J0CBiai a00 mae mopaau [Jones 2006, c. 281].

OxchopIChKHiA €TUMOJIOTIYHHMIA CIIOBHUK TIIYMA4HTh TEPMiH «Proverb» sk
YCTAJICHU Y MOBJICHHEBOMY BXKHTKY BHCIIIB, MPUKa3Ka, KPUJIATE CIOBO; YTBOPEHO
3 mpedikca pro- + cioBa verbum + cydikca -ium [OD 1996, c. 418]. Jlani ciioBHUK
MPEJICTaBIsIE PO3TOPHYTE PO3KPUTTS TEPMiHY, KIIOYOBHMH MOMEHTAaMH SIKOTO €
TaKl TMOCTIMHI O3HAKH, SK. CTUCIICTh, HEOAraToCIIBHICTh, METa(OPHUUHICTh, 3ara-
JBHICTh BXKWBaHHS, aHOHIMHICTb, aJ€TOPUYHICTh, OCOOJIMBaA BiplioBaHa (opma,
nepeaada KUTTEBOTO JIOCBIAY abo crocrepekeHHs. [lpu 1mpomy mpucii’s
(proverb) mae miui psijy cMHOHIMIB. CIIOBHUK aHTJIACHKUX CUHOHIMIB 1 aHTOHIMIB
10J1a€ HACTYITHI CHHOHIMH JI0 cjioBa proverb: adage, maxim, aphorism, apothegm,
saw, dictum, byword [Greenbaum 1992, c. 285-286].

Hemae 4iTKOro BH3HAUEHHS bOMY MOBHOMY SIBUIIY 1 C€pell MOBO3HABIIIB.
Tak, M. M. Ila3sk 3a3Hayae, 10 TEPMIH «IapeMis» 37COUIBIIOr0 BXKUBAETHCS IS
BU3HAUEHHS POJIOBOTO TMOHSTTS AHPY MOPST 3 TEPMIHOM KIIPUCHTIB’SI Ta MPUKa3-
KW», @ BUAOBI MOHATTS, OKPIM TEPMIHIB IIPUCIIB’SI» Ta «IPUKa3Ka», MO3HAYAIOTHCA
TaKOXK TEPMIHAMH «I00aKaHHS», «BITAHHS», «3arajaka» Ta iH., Xoua HEpIJIKO OO0u/I-
Ba TEPMIHM 3MILIYIOTHCS 1 BAKUBAIOTHCA K cuHOHIMU [[Tazsik 1984, c. 57]. Ilpsame
HATBEPKEHHS TAKOT0 PO3YMIHHS 3HaXoAUMO y MoHorpadii B. M. Tenii: «napemii
— mpuciiB’s Ta mpukaskmy [Temus 1996, c. 201]. T. B. llus’sH Ha3uBae napemii Ko-
POTKUMH TEKCTaMH, HEPIIKO OOMEKEHUMH OJHUM PEUEHHSIM (TIPUCIIB’ s, MPUKA3KH,
BHCJIOBH Ta i1H.) a00 HaBiTh ()parMeHTOM pedeHHs (pi3HOrO pomy kiimie) [[{uBbsH
2005, c. 175]. O. B. Jlynenko po3risijac MOHSATTS MapeMii i MPUCIIB S SK PIBHO3HA-
YHi 1 BKa3y€e Ha iXHIO YHIBepcalbHICTh [Jlynenko 2002, c.121]. M. ®. AnedipeHko

BU3HAYAE TTAPEMIIO SIK: ... «adopu3M HAPOIHOTO MOXOKEHHS, [0 XapaKTePU3YETh-
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Csl JIAaKOHIYHICTIO ()OpMU, BIATBOPIOBAHICTIO 3HAYEHHS 1 MEPEBAXKHO MOBYATBHUM
cmuciiom» [Anedupenko 2008, c. 251].

Otxe, TiACYyMOBYIOUl BHIIENepepaxoBaHi AciHIIT TEPMIHY «IapeMis»,
MO’KEMO JaTH HACTYIHE BU3HAUCHHS: 1I€ BIYYHUI 0Opa3HMil BUCIIB, AKUi Mae Oa-
raToyHKIIIOHAJIBHICTb, Y3araJlbHEHICTh, OCOOJUBE 3BYKOBE O(GOpPMIICHHS, 00pa3-
HicTh. [lapemis Takuil TUN pedeHHs, KU Hece 1H(GOPMATHUBHE HABAHTAXKCHHS Y
IUTaHI B1I0OpaXKeHHS MEHTAIbHOCTI, Ma€ OyKBaJIbHUN Ta/un MeTadOPUIHHMI 3MICT.

VY mpotieci o3HalloOMIIEHHS 3 TIpaIsiMU 0araTboX HAyKOBIIIB YaCTO MOCTA€E MH-
TaHHS MPO PO3MEKYBAHHS MOHITh — npuciie’sa ma npukaszka. Ilepiii cipodbu Bu-
MeXyBaHHs OyiH 3p00JieH] POCIMCHKUMU MOBO3HABIISIMU 1 30MpadamMu (POIBKIOPY
I. M. CHeriproBum [2014], B. I. Janem [1994], sixi BUCIOBWIM 1IKaB1 JyMKH 1 3a-
yBaXEHHS 3 1Iboro nmuTaHHs. [Ipobiema audepeniialii npuciiB’iB 1 IPUKA30K BH-
cBiTimoeThes 1 B poboTax O. C. Illupokora [1931], A. M. babkina [1964]. ¥V nepe-
paxoBaHMX poOOTax MOJAHO PI3HI KPUTEpil po3MeKyBaHHsS mapemiil. I'0I0BHOIO
OCOOJIUBICTIO TIPUCITIB’A € i1 3aKIHYEHICTh 1 TUAaKTUIHUHN 3MicT. [Ipukaska Biapis-
HSETHCSl HE3aBEPIIEHICTIO BUCHOBKIB, BIJICYTHICTIO TOBYAJIBLHOTO XapakTepy.

Tak, 1. M. CHerippoB BBa)Kae, 10 MPUCITIB’S BIAPI3HAECTHCS BiJl MPUKA3KH,
no-Trepiie, 3aKiH4eHICTI0 (OPMH 1 TYMKH; TO-Ipyre, THUM, IO BIJIPI3HIETHCS 3a
3MICTOM: «IPHUCIIB’S MICTUTh B COO1 Ba)JHMBY MJIA KUTTS ICTUHY, IPHKa3Ka XK
CTBOPIOE HATSK, YMOJMIOHEHHS, MOPIBHSHHS 3arajbHOBXHBAHUNH OO0OPOT MOBW)
[Cuerupes 2014, c. 28].

B. I. lasiib po3mekOBYBaB MPUCHIB A 1 MPUKA3KU Yy CMHUCIIOBOMY IJIaH1 1 Ja€e
iM Take BH3HAYCHHS, sIKE CTaO KiIacuIHUM: «[IpuciiB’s — KOpoTeHbKa pHUTYA ...
Ile cymkeHHs, BUPOK, TOBYaHHSI, BUCJIOBJICHE HATSIKOM 1 MyIIeHe B 0OIr, I YeKa-
HOM HapojHocTi. [Ipuciis’s — BigBepTe, 3 J0JIATKOM J0 CIPaBH, 3p03yMije 1 MpH-
WHATE BCIMA ..., IK Oy/Jb-sfKa MPUTYA, TIOBHE MPUCIIB’SI CKIATAETHCS 3 JBOX Yac-
TUH: 3 HATSKIB, KAPTUHU, 3arajlbHOTO CY/HKEHHS 1 3 Iporpamu, TIyMayeHHs, MOB-

YaHHS; HEPITKO, MPOTE XK, JAPyra 4acTUHA OIMYCKAEThCS, HAMAETHCS KMITIUBOCTI



18

cilyxaya, 1 TOJI MPHUCIIB'SL Maibke He BIAPI3HUII Bix npukasku» [[amp 1862,
c. 137].

I. A. BosomikiHa po3riisjiae MpUciiB’s 1 MPUKA3KH K KOPOTKI (OIBKIOPHI
TEKCTH, IO CKJIAJalOThCS 3 OJTHOTO BHCJIOBIICHHS, 1 MAIOTh CTPYKTYPY MPOCTOTO
a00 ckiagHoro peueHHs. LlikaBuM 3ayBa)KeHHSAM JOCIITHUIN € T€, [0 «IIPHUCITIB'A 1
MPUKa3KW MArOTh CTIMKICTh CIIOBHUKOBOI'O CKJIaay 1 TpaMaTUYHOI CTPYKTYpH; a
KOJIM CTalOTh YaCTUHOIO KOHTEKCTY, BOHU MOBHICTIO 30€pIratoThCs SIK CTIHKI yTBO-
peHHs, 1110 3aiiMal0Th rpaMaTUYHO He3aJexHe Micie y gpaszi» [Bomomkuna 2006,
c. 25].

A. M. baOkiH 3a3Hauvae, 110 «Ha BIIMIHY BiJ HPUCIIB S, MPUKA3KaM HE €
IpUTaMaHHUM XapakTep MOpaJIbHOTO IMpaBUjia 1 MOBYAHHS; BOHA SIBJISE COOOIO
aJICTOPUYHE BUPAKECHHS EKCIPECHBHO-EMOIIIHHOTO XapaKTepy, [0 Ma€ CMUCIOBY
eqHicTh» [badbkun 1964, c. 27].

[HII1 JTIHTBICTU MIAXOMAATH /10 MTUTAHHS PO3MEXKYBaHHS MPUCITIB’IB 1 MpUKa-
30K 3 TOYKH 30pYy HAsBHOCTI YM BIJCYTHOCTI B HUX MEPEHOCHOTo 3HaueHHs. Ha-
npukian, O. C. IllupokoB BBaXkaB, IO «OCHOBHOI BIJIMIHHICTIO TIPHUCIIB’S BiJ
MPUKA3KH BBAXKAETHCS MEPEHOCHE 3HAYEHHS, SIKUM BOJIOJIE€ MPUCHTIB’S, 1 BIACYT-
HICTh Horo y npukaskm» [[Iupokos 1931, c. 20].

I1. V. BakipoBa BuiJIsi€ TaKi PUCH, BIACTUBI IPHUCIIB’ IMU Ta MPUKA3KaAMU:

1) «KJIIIIOBAHICTh: BJIACTUBICTh TOTO YM IHIIOTO TEKCTY CHPHUMATHCS TJIO-
0anpHO, AK ICHYIOU€ B FOTOBOMY BHIJISJII KOHCTPYKTHBHE 1 CEMaHTUYHE Liijie Oe3
ICTOTHMX 3MIH Y BIATIOBIIHMX KOMYHIKaTUBHUX CUTyalisaXx»). CHHOHIMH I[bOTO T€-
PMIHY — CTIMKICTb, BIITBOPIOBAHICTD 1 1H.;

2) aopuCTHYHICTH: TIependavyac BIy4IHICTh, EMHICTh 1 CTHCIIICTB;

3) yTUITApHICTh: XapaKTEPU3YEThCS MOBYAIBHUM XapaKTepOM IPHUCIIB’iB,
BiJIOOp@KEHHSAM B HUX KUTTEBO-TIPAKTUYHOTO ceHCy. Lli€to BIacTUBICTIO BOJIOMI-
I0Th BC1 BUM TIApEMiii;

4) aHTPONOLICHTPUYHICTh: MPUCTIB S 3aBXKIU 3BEPHEHE 10 JIOAUHU: BOHO
BUUTH WOTO KHUTH, Hakazye abo 3a00poHse Oynb-aKi ii, ga€ Myapi mopaan» [ba-

kuposa 2006, T. 2, ¢c. 7-41].
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Bci 111 03HaKM HaBOIATH HAa AYMKY, 110 HE 3BayKalOUX HA Te€, IO OaraTo BYe-
HUX HaMararoThCs aKI[EHTYBaTH yBary Ha pO3MEXKYBaHHI IIUX MOHATh, MPUCIIB S 1
MPUKA3KU MICTITh HE TUIBKH BIIMIHHOCTI, ajie i 0e3J114 MoAi0HNUX O3HaK.

Heo0OxiaHo 3a3HaunTH i TOM (aKT, 110 MOHATTA (Ppa3eosorii Ta mapemii ciia
BIIPI3HATH. ¥ MOBO3HABCTBI ICHY€E KIJIbKa TEOPiH, 3T1THO 3 SIKUMH IIPHUCIIB S 200
BKJIFOUYAIOTHCS JI0 CKIIaay pa3eosiorii, ado 3aJuIIaloThCA 3a 1i MeKaMHu:

1) mpuciB’s He € ¢pa3eonoridHOl OAMHUIICIO — «BY3bKE» TPAKTYBaHHS 00-
csry (pazeosorii;

2) IpUCIIB’A € YACTUHOO (hpa3eosioriyHoro (OHAY MOBH — «ILIUPOKE» TPaAK-
TyBaHHS 00csTy (hpa3eosiortii.

[IpuXuIbHUKU «BY3bKOTO» TpPaKTyBaHHS 00cCsTY (hpazeosorii TOTpUMYIOTh-
Csl TyMKH, III0 TIPHUCITIB’SI HE TOTPEOYIOTh CHHTAKCHYHOTO OTOYEHHS, B TOW Yac K
dpazeonoriamMu He € 3aKiHUeHUMH pedeHHsIMU. [IpuciiB’io, Ha BiqMiHY Bia dpasze-
OJIOTIYHUX OJIMHMIIb, HE IPUTAMaHHA CEMAaHTUYHA HEMOAUIbHICTh. JKUBUN CUHTAK-
CUYHMI 3B’A30K MI)K KOMIIOHEHTAMM 3aBXKIU MPUCYTHIH, 3arajibHe iX 3HAYEHHS
MOTHBOBAHO 1 3a3BHYail BUBOJUTHCS 3 3HAUCHHS KOMIOHCHTIB [DenmimpiHa 1988,
c. 145].

«IIlupoke» TpakTyBaHHs 00csry (paszeosiorii mepeadadae Taki XapaKTepHi
OCOOJIMBOCTI, SIK BIATBOPIOBAHICTH 1 CTIAKICTh. Lli€l TOUKM 30py JOTPUMYIOTHCS
B. B. Bunorpamor [1986], H. M. Illancekmii [1985], A. B. Kynin [1986],
B. H. Temis [1972]. Ockinbky MPUCHTIB’S — TI€ CTIMKI CIOTYKH CIIB, SIKI HE CTBO-
PIOIOTBCS Y MPOIIeCT MOBJICHHS, a BIITBOPIOIOTHCS KOMYHIKAHTaMU SIK I[1J11 TOTOBI
OJIMHMIII, TO TX CII1J] BIAHOCUTH 10 00J1acTi (hpa3eosorii.

Ha nymxy H. M. lllaHChKOTO, «TIPUCHTIB’ST BIIPI3HSIOTHCA Bl (hpazeosoriy-
HUX OJMHUIIb JOTTYHO (TIPUCIIB’S — aJeKBaTHI CY/PKEHHS 1 CIOHYKaHHSI, B TOM 4ac
K (pa3eosoriuHl OJUHUIN — € TOHSATTSIMH); CHHTAKCUYHO (MarOTh GOpMY peUeH-
HS, @ HE CJIOBOCIIOIYYEHHS); MParMaTuyHO (MOXXYTh CIYXUTH JUIAKTHYHUM ITi-
JsM, 10 Ji71s1 (Dpa3eoIOriYHUX OJWHUIIL HE XapakTepHo). IlpuciiB’s — 1e cBOro

POy aBTOCEMaHTHYH1 TEKCTH, BOynoBaHi B auckype» [[lanckuit 1985, c. 30].
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3apyOiXH1 AOCTIIHUKH YaCTO 3BEPTAIOTHCS 10 €THOKYJIBTYPHOI crienupiku
IpUCIiB’iB, 0COOIMBOCTEHN HAIIOHATBHOTO MHUCJICHHS 1 HOTO BiIOOpakeHHA B Ia-
peMisix 1 3HaYHO MEHIIIE YBaru MPUAULSIIOTh aHAII3y BJacHE JIIHTBICTUYHOMY CTa-
Tycy mapemiii. Hanmpukiana, X 3HaKOBiM MPUPOII, MICIFO B CUCTEMI MOBH 1 CITiB-
BIIHOIIICHHIO 13 CYMDKHMMH MOBHUMH (peHOMEHaMH (HampuKiIaa, mpodiiemMa CIIiB-
BiJIHOIIICHHS TIOHATHh IPHUCITIB’SI» 1 «(ppa3eosori3aM» 3apyOi>KHUMH aBTOpaMU HE
CTAaBHThCS B3arai).

Ha namy nymky, maHc Ha iICHyBaHHS MOXE MaTH 1€ U 1ie teopist dpazeo-
JIOT1i SK HEBIJ €MHOI CKJIaJ0BO1 mapemioiorii. [lapemisi € THM caMUM pecypcoMm,
KPUHUIICIO 3apO/UKEHHS Ta PO3BHUTKY (paseonorii. Bona moeanye BimacTUBOCTI
dbpazeonori3MiB 13 BJIACTUBOCTSAMH PEUYEHHS 1 BUIBHUX MO€IHAHb. binbin TorO,
IPUCIIB’S 1 MPUKA3KKU CHIBBIAHOCATHCS 3 ()pa3eosiori3MaMu 3a pi3HUMHU O3HAKAMHU,
1 IPUYMHA PI3HMII MOJISATAE B PI3HINA CUHTAKCUYHINA TPUPOJII IIUX BUJIIB MapeMiii.

3a B. M. MokieHko, pHCIIiB’sl, 0€3CYMHIBHO, € OJHUM 13 JKepen dpaseo-
norii [Moxkienko 1989, c. 201]. B. I1. XKykoB cTBepKye, IO OCHOBHA BIAMIHHICTh
npuciiB’s BiJl ppazeosnorismy — ¢popma pedeHHs napemii. Kpim 1iporo napemii Bij-
PI3HSIIOTHCA BiJ (Ppa3eosorisMiB CMHUCIOBOKO 1HTOHAILIHOIO 3aBEPUIEHICTIO 1 CUH-
TaKCUYHUM ToA1I0M. BakimBuM (hakToM € Te, 10 B OCHOBI MPUCITIB S JICKUTH HE
MOHSATTS, K y ¢pa3eosiorizmiB, a cymkenns [JKykos 1978, c. 55]. Bei mi aprymes-
TH 1 € TIJICTABOO JIJI1 BUBYEHHS MapeMIOJIOrii SIK CKJIaAHOi Ta OaratrorpaHHoi Hay-
KH.

[TimcymMoByrOUi BHIIIECKa3aHE, MOXKEMO CTBEPKYBAaTH, IO HEBUUYCPITHUM
JKEpEJIOM TapeMii € yCHa HapojHa TBOpUicTh. MoBa mapemii — 11e MoBa, 0e3 SKOi
He OyJie ICHyBaTHu JIOJMHA, 11 BHYTPILIHIHM 1 30BHILIHIN CBIT sK €auHe 1iie. Y ¢op-
MaJIbHOMY TUTIaH1 MOHATTS «IIPUCTIB’» 1 «IIPUKa3Kay PI3HIATHCSA 3aKIHUCHOCTIO Y-
MKH. 3a 3MICTOM MpUKa3Ka JINIIIEe CTBOPIOE HATSK, B TOM 4Yac, SIK MPUCITIB’ S MICTUTh
BOXJIMBY JUIA JKATTA iCTUHY. Ha BiMiHy BiJl IPUKa3KH, MPUCITIB’S Ma€ XapakTep
MOBYAJILHOIO 1 MOPAJbHOIO MpaBuja. Aje HE TUBIAYUCH HA TIE€BHI BIJIMIHHOCTI
MDK MMM TIOHSATTSIMH, BOHH BCE OJHO 3aJMIIAIOTHCS JDKEpElaMH KYJIbTYpH Ta

nam’siITKaMH KyJIbTYPHOI 1CTOPi1 JIIOACTBA.
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1.2. JIIHrBOKYJILTYPOJIOTiYHi 3aca/¥ BUBYEHHS] AHIJIOMOBHMX MapeMii

BigHouieHHst Mo6u i1 Kynbmypu — OJHA 13 HAUTOMYJISIPHIIIMX TEM ChOTO-
nenHs. OHI BYSHI Ta MUCIIHTEI, MoYnHa04Yu 3 [1maTona, CTBEpKyBaIH, IO MO-
Ba CTBOPIOE KYyJIbTYpY. [HIII BBaXKaroTh, III0 MOBa — MACUBHE UTA KyIbTypH. [Ipu-
OIYHMKH MEPIIOro MOIJISIAY 1 IX OMOHEHTH MOTOHKYBAIMCA B TOMY, 1110 MOBa i KY-
JbTYpa HE ICHYIOTh O/iHa 0e3 1HIIOI, [0 BOHU Hepo3AuIbHI. Ll mpobiema 3akiana
OiABAJIMHU JUIsI HOBOT'O HAalpsMy B MOBO3HABCTBI — JIIHTBOKYJIbTYPOJIOTTYHOTO
[Mizin 2011, c. 87].

Inei B. ¢pon I'ymbonpaTa CcTAIM ONM3BKUMU AOCTITHUKAM, K1 IEPEKOHAIHCS
y HEPCIEKTUBHOCTI MOTJISAY Ha MOBY SIK Ha CKJIaJHUK KyJbTypHu: 0arato KyJnbTyp-
HUX (PEHOMEHIB, Hacammepen, LIHHICHO HABAaHTAaXEHUX CMHCIOBHUX YTBOPEHD,
IPOCTO HE BAAETHCS OMKUCATH, ITHOPYIOUU MOBY.

Mu Takox ciupaemMocsi Ha T'yMOOJIbJIIBCKE pO3yMiHHSI MOBH SIK TyXOBHOI Jli-
SIIBHOCTI, )KMBOI A1SUTBHOCTI JIFOJCHKOTO IyXY, €IMHOI eHeprii Hapoay. MoBsa, 3rij-
HO 3 I1€10 KOHIIETIIEI0, € 3ePKAJIOM KYJIbTYPH, ICTOPUYHOIO TIaM SITTIO TIPO COIIi-
aJIbHO 3HAYYLIl MO/I1 B JIIOJICBKOMY KUTTI, BUPA3HUKOM 1 30€epirayemM HECBIJIOMOTO
CTUX1MHOTO 3HAHHSI TIPO CBIT, OCKUJILKH «BOHA O€pe aKTUBHY y4acTh y BCiX HaiiBa-
YKITUBIIIUX MOMEHTaX KYyJbTYPHOI TBOPYOCTI — BUPOOJIEHI YSBIEHHS MPO CBIT, iX
¢ikcyBaHHS i moganbine ocMucieHHs» [[loctoBanosa 1999, c. 25-33].

bararo mucbMEHHHKIB CTBEPKYBAJIH, 110 MPUCTIB’S BIAIOOPaXKAIOTh iX KY-
JBTYpPY Ta I[IHHOCTI; II€é MOXXHA MOOAYUTH B TaKUX 3arojoBKax, SIK HACTYIIHI:
«Prejudice, power, and poverty in Haiti: a study of a nation's culture as seen
through its proverbs» [Tavernier-Almada 1999], «Proverbiality and worldview in
Maltese and Arabic proverbs» [Mifsud-Chircop 2001]; «Fatalistic traits in Finnish
proverbs» [Kuusi 1994]; «Vietnamese cultural patterns and values as expressed in
proverbs» [Dinh Te 1962]; «The Wisdom and Philosophy of the Gikuyu proverbs:
The Kihooto worldview» [Wanjohi 1997] ta «<How Russian Proverbs Present the

Russian National Character» [Gibian 1990].
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Ha croroanimHiii AeHb iCHy€e 6araTo BH3HA4Y€Hb JIIHIBOKYJILTYpoJorii. Mu
oOpanu HainommpeHinn ta Haitounimi. Ha nymky O. I1. Bopo6iioBoi — 11€ KOM-
IJIEKCHA HAyKOBa AUCIUIUIIHA CUHTETHMYHOI'O THUITy, L0 BUBYAE B3a€MO3B’SI30K 1
B3a€MOJIII0 KYJIbTYpHU i MOBH B ii ()yHKI[IOHYBaHHI Ta BiJoOpakae 1ei mporec K
[UTICHY CTPYKTYPY OJHMHHIIb Y €THOCTI IX MOBHOTO ¥ 1103aMOBHOTO (KYJBTYPHOTO)
3MICTY 3a JIOTIOMOT'OF0 CHCTEMHHUX METOJIIB Ta 3 OPIE€HTAIII€I0 HA CyJacHI IIplopUTe-
TH ¥ KyJIbTYPHI HaCTAaHOBH (CHCTEMa HOPM 1 3arajibHOJIIOJICEKUX IIHHOCTEH) [Bo-
pobGitoBa 2008, c. 127].

B. B. KpacHux BBaxkae, 110 11¢ AUCHUILIIHA, 1110 BUBYAE BUSB, Bl3epKaICHHS
1 (ikcalio KyJIbTypd B MOBI i JAMCKYpCl, BOHa O€3M0CEpEIHbO MOB’sI3aHa 3 BHU-
BUEHHSM HaI[lOHAJIBHOI KapTUHY CBITY, MOBHOI CB1JIOMOCT1, OCOOJIMBOCTEH MEHTa-
JBHO-TIHTBLIEHOTO KoMmIuiekey [Kpacubix 2002, c. 20].

E. W. lleitran i B. A. BypsBcbka BU3HA4alOTh JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIIO SIK JU-
CIIUIUTIHA, 1110 BUBYAE «OKpPeMi 00’ €KTH KOHIENTUBHOI KAPTUHU CBITY Ta X OCMHC-
JICHHSI CYCIIUJIBHOKO CBIJIOMICTIO 1 MOBOIO 3 MOTJISIy 00’ €KTa BiAA3EpKAJICHHS, O
HUM 3 kux € etHocy [Iletiran 2002, c. 9]. OnHa 3 HaWOUIBII TOCTPHUX JTUCKYCIH Ha
CHOTOAHIIIHIN JIEHb PO3TAlIOBYETHCA HABKOJIO BU3HAYEHHS O0’€KTa JIIHTBOKYJIb-
TYpPOJIOTii — JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTTYHUX OJUHHUIIb.

B. A. MacnoBa BBaka€ JIHTBOKYJIbTYPOJOTTYHUMH «OJIMHMIII MOBH, IO Ha-
OyJM CUMBOJIIYHOTO, €TAJIOHHOT0, 00pa3HO-METAPOPUYHOrO 3HAUEHHS B KYJIBTYpI
1 y3araJIbHIOIOTh PE3YJIbTATH BJIACHE JIIOJICHKOI CBIJIOMOCTI: O€3€KBIBaJIEHTHI OJIH-
HUII1; M1(0JIOTI30BaH1 OJWHUIII, MAPEMIOJIOTIUHI OJIUHII; CUMBOJIM, CTEPEOTHIIH,
pUTyalld, €TajJOHH, O0pa3u; CTUIICTUYHO MApPKOBaHI OJIMHUIII, €THKETHI MOBHI
omuaMI» [Macnoa 2001, c. 36].

CraHOBNIEHHSI MPUHUUIIB JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTII Ta YTBEPIKEHHS METOMAIB
i€l AUCIUIUIIHA BiIOYBAETHCS B MPOIECI aKTUBHOI JUCKYCIi TIpo 1i AlaXpoHIYHI
3BSI3KU ¥ aKyTaJbHI B3aEMOBIAHOIIEHHS 3 TAKUMU JUCIUTIIIHAMY, K JIIHTBICTUYHA
CeMaHTHKa, KOTHITMBHA JIIHIBICTHMKA, €THOJIHIBICTUKA, €THOIICUXOJIHIBICTHKA Ta
JIHTBOKPATHO3HABCTBO, 1[0 CUTHATI3YE MPO OJHY 3 OCHOBHUX XapPaKTEPUCTUK HO-

BOIO HaIpsIMy — IHTETPaTUBHICTb, KOJM 3HAHHSA, OTPUMAHHI B 1HIIMX HAYKOBHX
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ray3siX, aKkTUBHO BUKOPUCTOBYETHCS ISl TOCSTHEHHS BJIACHE JIIHTBOKYJIBTYPOJIO-
TYHUX 3aBAaHb. MOBa B MEBHIN Mipi € CKIIATHUKOM KYJIbTYPH.

Jns imenTudikamii HaloOHATBHO-KYJIBTYPHOI CHEIU(IKH MEePCIeKTUBHUM
BUSIBUBCSL PO3TJISIT TIOHATTS MoeHa Kapmuna ceimy (nani — MKC). OgauMm 3 miep-
mux et repmin ctaB BxkuBatu A. C. ['epn ctocoBHO dizuunoro city. A. C. T'epn
TPaKTyBaB 1€ MOHATTS K CYKYITHICTh BHYTPIIIIHIX 00pa3iB 30BHIIIHIX 00'€KTIB, SIK1
BiOOpakaloTh CYTTEBI BJIACTUBOCTI OO0'€KTIB, BKIIOYAIOYM MIHIMYM MOPOXKHIX,
3aiBUX BIJJHOCHH, XOYa TMOBHICTIO YHUKHYTU iX HE BIAETHCS, TOMY IO 00pa3u
CTBOPIOIOTHCSI po3yMOM. BHyTpimHi o0pa3u, a00 CUMBOJIM, 30BHIIIHIX MPEIMETIB,
CTBOPIOBaHI1 JOCIIIHUKaMH, N0 ['epay, MOBUHHI OyTH TaKMMHU, 100 <WIOT1YHO He-
OOX17H1 HACIJAKY IIUX YSBJIEHb Y CBOIO Uepry Oyiu oOpa3zaMu MPUPOIHO HEOOX1I-
HUX HACHIJKIB BimoOpaxkeHux npeameti» [['epa 1986, c. 45].

CrBoproBaHi 00pa3u HE MOBUHHI CYNIEPEUNTH 3aKOHAM MUCJIEHHS, a iX CyTTe-
Bl CITIBBIJHOIIICHHS — BITHOCHMHAM 30BHIIIHIX peuyel, BOHM MOBHHHI BiJI0Opa)kaTu
ICTOTHI BJIACTUBOCTI peYeil, BKIIOYAI0UU MIHIMYM 3aiiBUX, a00 MOPOKHIX BIJHOCHH,
T00TO OyTH OLIBII TipocTUMH. Sk BBaxkae A. C. I'ep, MOBHICTIO YHUKHYTH MTOPOXK-
HIX BITHOCHH HEMOXJIMBO, TaK SIK 00pa3u CTBOPIOIOTHCS HAILIMM PO3YMOM 1 B 3HAU-
Hi{ Mipl BU3HAYAIOTHCS BIACTUBOCTAMHU CIIOCO0yY cBoro BigoOpaxkenHs [['epa 1986,
c. 48].

CyuacHi aBTopu BuzHauaroTh KC sk «rnobanbHUil 00pa3 CBITY, IO JEKUTh
B OCHOBI CBITOTJISY JIFOAWHH, TOOTO BHpPa)Ka€ iCTOTHI BIACTHUBOCTI CBITY B PO3Y-
MIHHI JIOJUHU B PE3yJbTaTi HOr0 AYXOBHOI Ta Mi3HABAIBHOI JisIbHOCTI» [[locTo-
BasioBa 1999, c. 21].

Moga 6e3mocepenb0 O6epe y4acTh y ABOX MPOIIEcax, MOB’sI3aHUX 13 KapTH-
HO1O cBITY. [lo-nepuie, B Horo Hanpax ¢popmyerses MKC, ogun 13 HalOUTbLI K-
OWHHMX IIapiB KapTUHU CBITY JMoaunH. [o-apyre, cama MOBa BUpaXkae 1 EKCIUTIKYe
i1 KC nmroauam, K1 32 TOCEPETHUIITBOM CIICIIAIBHOT JIGKCUKH BXOJSTh Y MOBY,
MPUBHOCSYM B HEI PUCH JIOJUHU, 11 KYJIbTYypHU. 3a JIOMOMOTOI0 MOBH JIOCHIIKEHE
3HaHHS, OTPUMaHe OKPEMHUMH 1HIMBIIaMH, MEPETBOPIOETHCA B KOJEKTUBHE Ha-

OaHHs, KOJICKTUBHUH JOCBII.
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KoxHa 3 kapTHH CBITY, siKa SIK BiAOOpa)KyBaHHUI ()parMeHT CBITY NMPEACTaB-
JIsie MOBY SIK 0cOOJIMBUI (DEHOMEH, 3aa€ CBOE€ OaueHHS MOBH 1 MTO-CBOEMY BH3Ha-
yae NpUHIMMN i1 11i. BUBYEHHS Ta 31CTaBlICHHS pI13HUX 0aueHb MOBU Yepe3 MPU3MY
PI3HUX KapTHH CBITY MOXK€ 3alpONOHYBATH JIIHTBICTUIIl HOBI HUISXH I IPOHUK-
HEHHsI B IPUPOJIy MOBH Ta ii mizHaHHs [Mi3in 2011, c. 88]

Huni Giibi1icTh MOBO3HABIIIB BU3HAE HAIIOHAJIIBHO-KYJIBTYPHY crerudiv-
Hicte MKC, ockinbky 3HaHHS, OTPUMaH1 MPEACTaBHUKAMH MIEBHOTO €THOCY, 3aJie-
’KaTh B1J] IXHbOT'O 1HAMBIIYaJIbHOI'O M COIIAILHOTO JIOCBITY, IO CBIIYUTD MPO Hasl-
BHICTh Y HUX 3arajibHOi Ta BapiaTuBHOI yacTuH [["aueB 1995, c. 122]. be3nocepen-
Hs1 KC MICTUTB $IK 3MICTOBHE, KOHIIENTYaJIbHE 3HAHHS NPO IIMCHICTh, TAK U CYKY-
MHICTh MEHTAJbHUX CTEPEOTHUINIB, SIKI BU3HAYAIOTh PO3YMIHHS Ta 1HTEPHPETALIIO
TUX 4M 1HIIUX AUl AiicHocTi. Taky KC My Ha3uBaeMo KOTHITUBHOIO, TaK SIK BO-
Ha € Pe3yJIbTaTOM KOTHIIi (M3HAaHHA) AIMCHOCTI i BUCTYyMAE K pe3yiabTaT Misb-
HOCT1 KOTHITUBHO1 CB1JIOMOCTI Ta 0a3y€eTbCs Ha CYKYITHOCT1 BIIOPSIIKOBAHUX 3HAHD
— KoHIlenTochepHu.

Ockinbku y (hopMyBaHHI KapTUHU CBITY O€pYTh y4acTh BC1 CTOPOHH JIFOJCH-
KOi JISUTbHOCTI, MAapeMIOJIOTIYHI OAMHUII MOKHA BBa)XaTH TIMOMHHHUM, 1CTOpPHY-
HUM JKepesioM He Tutbku MKC, a ¥ THrBOKYJIBTYpOJIOTii, TIHTBOKYJIBTYPH Ta €T-
HOJIIHTBICTHKU. [IOHATTS «TIHTBOKYJIBTYPOJIOTIS» TOYHO MO3HAYAE OCOOJIUBY TIpe-
JMETHY rajy3b 1 nepeadavae, 0 BOJIOJIHHS OJIHIED MOBOIO Ta colliami3ailis B
MeXax OJHI€l KyJNbTYpHOI CNIUIBHOTH SIBJSIIOTH COO0OI0 KpuTepii 00’€IHAaHHS JIIO-

nen.

1.3. Micue napemii B cucTeMi aHIJIiHCHLKUX MOBHUX OJIMHUIb

1.3.1. Ilapemisi y cBiTJIi eTHOTIHIBiCTHUKH

be3nocepenHb0l0 MOMEPEAHULICIO JIIHIBOKYJIBTYPOJIOTi MOXXKHA BBaXKaTu

eTHOMHTBICTUKY. B. M. Temnist po3risgae 1i AUCHUILIIHY K YaCTUHY €THOJIHTBIC-
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TUKH. «ETHOJIHTBICTHKA — Tally3b MOBO3HABCTBA, SIKa BUBYA€ MOBY Y il 3B’sI3KaX 3
KyJBTYpPOIO, ONUCYE MOBY SIK €JIEMEHT KYJIbTypH; AOCTIIKY€E B3aEMOIII0 MOBHHX,
CTHOKYJIBTYPHHUX 1 €THOIICUXOJIOTIYHUX YMHHUKIB y (PYHKIIIOHYBaHHI Ta €BOJIIOLIT
moBu» [Temus 1972, c. 223]. ETHOMHTBICTHYHI 1/1€1 ICTOPUKA MOBO3HABCTBA BU-
sBistoTh e B Moranna-Totdpina Teprepa (18 cr.) i Binsrensma don I'ymGoms-
Ta (mo4. 19 cT.). Ajle €THONIHTBICTUKA SK HAMNPSM 1 K MEBHUM MIAX1J 10 MOBHU
Kpi3b IpHU3MY AYXOBHOI KyJIbTypH BHHHKIA B mepuIiii TpetuHi XX cT. 1 Oyna
nmoB’s13aHa 3 IMeHamMu eTHorpada 1 mopo3HaBilsl E. Cenipa. Jlna E. Cemnipa Gyino
XapaKTepHO MEPEeKOHAHHS, 10 «MOBA € YUCTO ICTOPUYHA CHAAlIMHA KOJCKTHUBY,
MPOIYKT TPUBAJIOTO COIIANBHOTO BKMBaHHSA. BoHa pi3HOMaHiITHa, K 1 Oyab-ska
TBOpYA JISUIBHICTh, MOXKJIMBO, HE HACTUIBKH YCBIJIOMJICHA, ajie BCE K HE B MEHIIIN
MIpi, HI>K peJiris, BIpyBaHHS, 3BUYAi, MUCTENTBA pi3HUX HapojiBy» [Cemip 1993,
c. 26].

B. B. XaiiBopoHOK Ha3MBa€ €THOJIHTBICTUKY MIXIUCIUIUTIHAPHOIO Hay-
KO0, 1110 BUBYAE MOBY SIK TBOPYMI MPOAYKT ii HOCISl, TOOTO €THOCY, SIKHI OPOIUB
MOBHUU ()EHOMEH — KJIIFOUOBHM €JIEMEHT 1 BOJHOYAC PYIIiA HAI[IOHAIBHOI KYJIbTY-
pu [KaiiBoponok 2004, c. 23]. O. O. CeniBaHoBa BHU3HAYa€ E€THOJIHTBICTHKY SIK
MapriHaJIbHy Tally3b MOBO3HABCTBAa, CIIPSIMOBAHY Ha BHUBYCHHS BiJII3€pKAJICHHS B
MOBI i MOBJIGHHEBIH MisUIBHOCTI (€THOTEKCTAX) €THIYHOI CB1ZIOMOCTI, MEHTAITETY,
HaIlIOHAJIBHOTO XapakTepy, MaTepialibHOI Ta TyXOBHOI KylabTypu Hapoxay [CeniBa-
HoBa 2006, c. 435].

[Tonpu BiJICYTHICTh €IMHOTO BU3HAYEHHSI €THOJIHIBICTUKH, YCI BUEHI CXO-
JATHCS B TOMY, IIIO B €THOJIIHTBICTHII #1¢ BUBUCHHS MOBHUX OIWHHIIH 3 ITOTJISITY
aHTPOTOIIEHTPU3MY, SIK TBOPYOTO MPOAYKTY iXHBOTO HOCIS, €THOCOIIyMY, SKWUN
nopo B MoBHUM peHomen [Mi3in 2011, c. 94].

VY mmpokomy Kol JOCIIKEHb CY9acHOI €THOJIIHIBICTUYHOT HAyKU TIepeOy-
Ba€ HacamIepe. mpodiieMa CIiBBIAHOCHUX 3B’SI3KIB Mk HaIllOHAJTLHOK MOBOIO Ta
KyJbTYpOIO, JETEPMIHOBAHUX B3a€EMOIEI0 TPHOX YMHHUKIB: BJIACHE MOBHOIO, €T-
HOKYJBTYPHOTO Ta €THOICHXOJIOTIYHOTO, & TAaKOX POJIb OCTAaHHBOTO y Tpolecax

(GyHKITIOHYBaHHSI i €BOJIIONIIT TTEeBHOT MOBHU. [HIIMMH ClIOBaMU, MMPOBEICHHS HAYKO-
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BUX PO3B’S30K Y €THOJIHTBICTUUHOMY acCIeKTI rependadae JOCTIIKEHHS pe3yib-
TaTIB BIUIUBY, 3/IICHIOBAHOTO HA JIIHTBOCHCTEMY Mi(DOJIOTIEI0, ICUXOJIOTI€0, 3BU-
YasiMu, 1MOOYTOM, BipyBaHHSIMH, OOpsiIaMH, 3arajibHOIO KYJIBTYPOIO W MEHTaiTe-
TOM €THOCY. Y MEepIIy Yepry CKa3aHe CTOCYEThCS KOPIYCY OKpPEMHUX IIapiB JIEKCH-
KM, @ TAKOXX TaKUX JUITHOK MOBHOI CHCTEMHU, SIK TEOpIisi HOMIHAIII1, TeOpisl 3HaYeH-
Hs, HapojHa (pa3zeosnoris, napemionoris. [Ipore e aGCoMOTHO HE BUKITIOUYAE TOTO
dakTy, 1m0 eIeMEHTH apXaiyHOi €THOCBIJOMOCTI MOXYTh IMO3HA4aTUCS y Oyb-
KU 1HIIMNA CcrociO, HAMpUKIIAJ, Ha 0COOJMBOCTAX (POHETUYHOI YM IpaMaTHUHOT
M1ICUCTeMH, a00 HaBiTh 1 Ha AKIMCH 1HIIN MOBHIM miacucteMi [Mizin 2011, ¢. 95].

OTXe, eTHONIHIBICTUKY, KA ChOTOAHI MEPEXKUBAE APYTre HAPOKEHHS, CIIJI
PO3YMITH SIK KOMIUIEKCHY HAyKOBY JHCUUIUIIHY, IO 3I1ACHIOE JOCIHIIKEHHS
«IUJTIaHy 3MICTY» €THOKYJIbTYPH, HAPOAHOI MCHUXOJIOTII Ta MioJiorii, GopMoro BTI-
JIEHHSI I71s IKOTO CTaJIO CJIOBO, MPEAMET, 00psij, 300pa’KeHHS; y CUCTEMI HAYKOBUX
3HaHb ETHOJIIHTBICTHKA PO3TAIIOBYETHCS HA TMEPETHHI JIOCITITHUIIBKAX BEKTOPIB
(G ONBKIOPUCTUKH, eTHOrpadli, KyJIbTypOJIOTii, COIIOJIOTII 1, 3BUYaHO K, BJAacHE
mirrsictuku [XKaiisopornok 2001, c. 49-50].

Moga sik oHa 3 (GOpM TyXOBHOI KyJIbTypU €THOCY 0€3MocepeHh0 BUpaKae
HOT0 MEHTAJIbHICTD, a IK OCHOBHHI 3aci0 CIIJIKYBaHHS IOCTajia B Pe3yJIbTaTi TPH-
BaJIOTO ICTOPUYHOTO PO3BUTKY CBOTO HOCIS. SIK AMHAMIYHOIO cyOcTaHIlis (MoBa
NOCTITHO nepeOyBae y pyci, 3MIHIOIOUHCH y MTPOCTOP1 i Yaci) BoHa 30epirae o3Ha-
KM IMaHEHTHOI CcTaOUThbHOCTI, muTicHOCTI. Lleli ¢akT rapanTye BUKOHAHHS MOBOIO
KOMYHIKaTUBHOT POJIi, a TAKOX peasizalito (GyHKIIH aKyMyJIIOBaHHS JIOCBIYy CO-
11yMy, 3B’ 513Ky MK TOKOJIIHHSIMU, 30€pEKEHHS €THIYHOI KYJIbTYpPHOI I1aM’SITi.

[TuTaHHs BUSBICHHS B MOBI ICTOPHYHO-KYJIBTYPHOI IaM’sITI €THOCY, CIIIIB
Horo GaraTorpaHHOi KUTTEBOI JiSJIBHOCTI, 0 (POPMYIOTh MPOOJIEMATUKY «ICTO-
pPUYHUX NOUIYKiB ieHTHYHOCT» [CeniBaHoBa 2006, c. 129] y kol cy4acHHX JIiHT-
BICTUYHHUX JIOCTIDKCHB ITOCIAal0Th TIOMITHE MICIIE, aJIKE€ «ICTOPisSs MOBH — 1CTOPIs
€THOCY» y MOBI 3a3Hal0Th 00’ €KTHBAIlll pe3yJbTaTH Mi3HABAJIBHOI AISJILHOCTI JIIO-
IUHU. BUKOPUCTOBYIOYM MOBY, JIOJChKa CHUIBHOTA HAarpoOMa/Kye€ 3HAHHA MPO

CBIT, III0 iICHY€ OO ’€KTHBHO, YCBIJOMJIIOE€ B3a€MO3B’SI3KU MK MPUPOTHUMHU SIBU-



27

IIAMH, OCATAE X Yy SIKICHOMY i KUIbKICHOMY acleKTaX, 3’ sICOBYE XapaKTepHI pUCH
npoleciB, ki BinOyBaroThcsi Mk HUMHU [CeniBanoBa 2006, c. 133]. SIk 3aMkHEeHa
CHCTEMa MOBa IMOBHOIO MIPOIO BIIKpUBA€E ce0e TUIbKH JIJIs YWICHIB BiJIOBIIHOTO
€THOCOIIIYMY.

3aco6om pearizailii 4acTKOBOi T€pMETHYHOCTI KOXKHOT MOBH € Hacammepe ii
BHYTpiIHA ¢opma (a TakokK BHYTpIIIHS (opMa i1 KOMIIOHEHTIB), 11O SBJISIE COOOIO
dbopMy «icCHYBaHHS 1 0€3HACTAHHOTO BHSBJICHHS KOJIEKTHBHOTO CBITOBIAYYyBaHHS
(cBiTOrMISiy) TMEBHOI HApOAHOCT». Tak, s TOro Mmoo 3pO3yMITH 1CTOPUKO-
KYJBTYpHI JpKepelia MapeMioJIOrYHUX OJUHUIIL HEOOXITHO 3HATH HAI[lOHAJTbHUN
KOHTEKCT iX BUHUKHEHHSI, XapaKTep CoCcO0y KUTTS, CUXIYHI 0COOJIMBOCTI HApO-
ny. 3 UM TOB’SI3aHUM TOM 3arajbHOBIIOMUIN (DaKT, KOJIU CHUIbHA JIJIS PI3HUX Ha-
pOJIIB TIOHATTEBA CUCTEMA NMEPENAETHCS HANPI3ZHOMAHITHIIIMMU MOBHUMH (opma-
MH. 3aKOHOMIPHICTh TaKOi CHUTYallli JeTepMiHOBaHA THM MiCIeM, SIKE TTOCiae pij-
Ha MOBa HapOJy y B1IOOpa)KE€HHI B HAIllIOHAIBHIN CB1IOMOCT1 00’ €KTUBHOI TIMCHO-
CTi, BUCTYITAFOYH IMOTY>KHAM YHHHUKOM ITHOTO MPOIIECY.

Moga gomnomarae (popMyBaTH €THOMOBHY KapTUHY CBITY — MPOAYKT 1 BaXKUIb
HaIlIOHAJIBHOI CaMOCBIJIOMOCTI. 3 1HIIOTO OOKY, BOHa € TUM (haKTOpOM, IO MOE-
HY€ JTyXOBHI 3I00YTKH TMOMEPEHIX 1 HACTYITHUX TOKOJIIHb, & TAKOXX BHUCTYIIA€ 3a-
coOOM eTHIYHOI 1IeHTU(IKAIIIT, IIJITXOM SIKOT aKTYyaTi3y€EThCS 3B’ 130K MK KOHKpE-
THUM MOBIIEM 1 IIIJTUM €THOCOM — TBopleM 1 HocieM MoBH [KyOpsikoBa 1997,
c. 66].

3aiiMaro4M MPOBIAHE MiCIEe cepell HalllOHATbHO-CIeU(PIYHUX KOMIIOHEHTIB
KyJbTYpH, MOBA BUCTYNA€ OJHUM 3 HABUPa3HIIIMX 3acO01B penpe3eHTallii Halio-
HaJIbHOI caMoOyTHOCTI. MOBHI 3ac00U y IOHSITTEBO-CEMIOTUYHIN cepl mapemiid, a
came IpUCIIB’iB Ta MPUKA30K, PENPE3CHTYIOTHh apxaiuHy, «HaiBHy KC» [AnpecsH
1995, c¢. 37]. Bukonanust MoBOIO (PyHKIIIT TIepeaadi €THIYHOT MEHTaIbHOCTI «ITOJIsI-
rac He B TOMY, III0 BUPAKAETHCS MOBOIO, & B TOMY, SIK BOHO BUPAXAETHCS.

OTxe, 3 OTJIsIy Ha Te, B3aEMO3B 30K MOBH 1 KYJIbTYPHU € AY>KE€ JaBHHOIO
TeMoro. BuBueHHs mapeMii sk €eTHOKYJIBTYPHOTO €JIEMEHTY € IyKE BaOKIMBUM €Ta-

noMm y Hayui. Bona noennye B coOi 3HaHHS PO KYJIbTYpPHY, COLIIOKYJIBTYpHY aH-
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TPOIOJIOTII0 Ta ETHOMIHTBICTHKY. [lapemis — e cepenoBHIle €THOKYIbTYPHHX
IpOIIECiB, 11e hopMu criocoOy KUTTA 1 KyJIbTypU BCEpEANHI €THOCY, 1€ TICHUI Te-

PETUH MOBH 1 KyJIbTYPHU B ICTOPUYHOMY KOHTUHYYMI.

1.3.2. XapakTepHi pucH aHrjaiiicbkol napemii

[TpuciiB’s 3Bk AU BUCTYNAIM OJHUM 13 CIIOCOO1B BUpakeHHS TyMKH. CBiit
MOYaTOK MPUCIIB’S OEpyTh 3 JaBHIX YaciB, ajie YIPOJAOBXK BiKIB CEMaHTHKA iX 3Mi-
HIoBasach. OCOOIMBOCTI aHTIIIMCHKUX MPUCIIB’IB € OJHUM 13 OCHOBHUX aCIEKTIB
JTOCITIKeHb Y 1IapyHI MapeMioJiorii, 3BiICK 1 0e3/d pi3HUX MiAXOJIB 10 BHU3HA-
YEHHS I[HOTO TTOHATTSI.

Jsist Toro, 106 AETaabHO YCBIOMHUTH M 3pO3yMITH MapeMmii, iX CTPYKTYpY,
CIIoCcOOM TBOPEHHS, 3BEPTAEMO yBary Ha HalllOHAJbHUN XapakTep aHTJIIHChKOT MO-
BU. Bin OyB onucanuii pizHUMHU criocoO0amu, aje OUIbIICTh KOMEHTATOPIiB MOTro-
JUKYIOTBCS 3 OJHIEIO SIKICTIO, SIKY BOHU XapaKTEPU3YIOTh SIK BIAUYTTS miepeBaru abo
«13071bOBAHy TOPIICTb». AHIJIINII — 1€ TUCHUIUIIHOBAHI 1 BBIWIMBI JIFOAH, 1 IIE,
MalyTh, HE TIEPEOUTBIIICHHS, SKIIO CKA3aTH, III0 BOHW MAalOTh HAWKpaIlll MaHEPH Y
cBiTi. [')py01 BUpa3u HE 4acTO BUKOPUCTOBYIOTHCS. AHIIIIENH JEMOHCTPYE JTUBOBU-
KHY €THICTb y KpH3l. BOHM TakoX akUEHTYIOTh yBary Ha 3Ha4MMOCTI CEHCY Ipo-
MaJIChKOTo TopsnKy. OdeBuaHA XOJOIHICTh aHTIHINB Oyiia MaiKe MOBCIOAU Bif-
MIYeHa 1HO3EeMIISIMH. AJIe BOHH TaKO0>X 313HAIOTHCS, 110 SK TUIBKH XTOCH 3HAMO-
MUTBCS 3 aHTJIHIEM Kpalle, OCTaHHIA BUSIBIISIETbCS AyXe KOMYyHikaOenbHuM. Tu-
MOBOIO OCOOJIMBICTIO aHTJIMINB € 1X J1I000B 10 irop. BoHu Bci moOIATh TpaTu y
¢byT001 1 KpUKeT. AJle € Ay’Ke cepho3HUMHU Y Oi3HECl. AHIIIIHIII BXKe 1aBHO BIIOMI
SK Harlis JTIOOWTENB TBapuH. Y KOXHIN ciM’i € joMamiHs TBapuHa. Bce 1e He
O3HAYae, M0 aHTJiAChKa MOBA BIPI3HAETHCS BiJl 1HIIMX MOB. AHIITIHIN Oe3meped-
HO BIYYBaIOTh Ti CaMi €MOIIii: PEeBHOII, 3a3/IpiCTh, PAAICTh 1 MIACTS, AK 1HII —

JIIIIE TX 30BHIMIHI PEaKIii pi3Hi.
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HamionaneHuil Xxapakrep aHTIIHCHKOT MOBU OMHUCYETHCS AYXkKeE MO-PI3HOMY,
asie OUIBLIICTh aBTOPIB HA3WBAIOTh OJIHY (PaJIbLINBY AKICTh — CaM033/I0BOJICHICTb,
0e3TypOOTHE BiIUyTTs mepeBaryd abo ropaicTh. EMorlii, MOBHI Ta KyJbTypHI1 0CO0-
JUBOCTI, TOBEIIHKOBI XapaKTEPUCTUKHU, SKI MPUTAMaHHI aHTNIIWLAM, HaWKpalie
H1AKPECIIOITh CaMe IPUCTIB’S Ta MPUKA3KH.

[TpucniB’s Ta TpUKa3Ku — 11€ KOPOTKI TBEPKEHHS MYIpOCTi abo mopaju,
K1 MepelaloThCs 3 TIOKOJIIHHS B TOKOJIIHHS 1 CTalOTh 3arajJbHOHAPOIHUM HaJa0aH-
HSAM. B KOXHI KyJIbTypi € KOJIEKLI MyAPUX BUCIOBIIOBaHb, Kl IPONOHYIOTh 10-
panu mpo Te, SIK MPOXKUTH KUTTA. [Ipruka3ku BBaKalncs KBITaMU TMOIMYJIAPHOL J0-
TEMHOCTI Ta ckapObamu momyisipHoi Mynpocti. IIpuciiB’s — e npocTte 1 KOpoTKe
BUCJIOBJIFOBAHHS, IIIUPOKO BIJJOME, 4acTO MeTadOopuUHE, SIKE BUPAKAE OCHOBHY 1C-
TUHY YU MPAKTUYHY HACTAHOBY, 3aCHOBAaHY Ha MPAKTUYHOMY JIOCBiAl JIIOJCTBA Ta
0COOJIMBOCTI HAPOY Ta iX KYJbTYpPH B Yaci Ta 1CTOPIi.

BiagMiHHUM CIOCOOOM MOKPAITUTH PO3YMIHHS aHTJIIMCHKOI KyJIbTYpH, JIIO-
el Ta icTopli € BUBYEHHS AHIJIINCBKUX TNPHUCIIB’IB Ta BHUCIOBIIOBAHb. 3a-
naMm’sITaBIIX iX, BU 3MOKETE€ BUBUUTU HE TIIbKU OCHOBHI IapeMii, BUBYUTH JIUILIE
T€, 0 BU TOBOPUTE aHTIIIHCHKOI0 MOBOIO; BU TaKOX JOMIOMOXKETE BAIllOMy MO3KY
Kpalle CTBOPIOBATH a/ICKBAaTHI aHTIiChKI pedeHHs [[lemepuen 1988, c. 78].

[TpucniB’st Ta MpUKa3KK Pi3HUX KyJIbTYP MalOTh 0arato CuIbHOTO, ajie KpiM
TOTO € MEBH1 OCOOJIMBOCTI, SIK1 B1IOMBAIOTh OPUTIHAIBHY HALlIOHAIBHY KYJIBTYpPY, il
0araTtoBIKOBY 1CTOpit0. Y MO€THAHHI 3 IHITUMU JKEpPEIaMH BOHU MOTJIM O MOKa3a-
T HaM HEBIJIOMI CTOPOHM «ICTOPIi», SIKUM YMHOM Pi3H1 aCHEeKTH KUTTS OYyJH 1 Bi-
n00paxaroTbCs B PO3YMIHHI JIFOJIEH, 1110 BBAXKAETHCS BAKIMBUM y CIPUIHSATTI KY-
JBTYPOIO CBOTO MIKPOCBITY.

Sk xaxe a-p [lanoc Kaparioproc: «IIpucniB’sa MICTSITh CIIOCTEPEKEHHS MO-
BCSKJIEHHOTO XKUTTS, CKJIa/Ial0Th MOMYJSIpHY (PLI0CO]ito KUTTS 1 1al0Th YSBICHHS
Ipo MOBEAIHKY Ta XapakTep JIIOAWHU. BOHM BMXKHIM 3aBISKH CBOiM CTHUCIOCTI,

puMi Ta pUTMY, KOTPHI 3axOILIIOBAaB CIIyX 1 JormomaraB mam'sti» [Karagiorgos

1999, c. 83].
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AHTTIHACHK] TPUCTIB’S XapaKTepU3yIOTh THIIOBI pUCH AHIJIT — Taki, K ca-
MO030epeKeHHsI, CAMOKOHTPOJIb, TOJIEPAHTHICTh, KOHCEPBATUBHICTh, BaKKa poOOTa,
m1000B 710 cBOro OyauHKy Ta 310poB’sa [Karagiorgos 1999, c¢. 81]. [Ipukasku € sc-
KpaBUM IPOSBOM HaIllOHAJILHOTO MUCTEITBA Ta BAXKJIMBOT YACTUHU MOBHU. Y TIpHC-
JB'SIX JIFOJU TIOUISIM CBOI YSBJICHHS MPO ICTHHY, JIFOOOB 1 JIpyk0y, CripaBeliu-
BICTb, JIIOAUHY Ta ii CTOCYHKH 3 OTOYYIOUMMHU, KUTTA Ta CMEpPTh, OaraTcTBo Ta Oi-
JTHICTh, B MUHYJIOMY Ta TETIEPIIIIHHOMY, B PI3HUX aCIEKTaX pPeaTbHOCTI.

[lepeBaxkHa OUIBIIICTD MPUKA30K 1 MPHUCIIB’IB BUHUKJIA I1I€ B JIaBHI Yacu. 3
TOTO Yacy BOHU IMEPENalOThCs 3 MOKOMIHHS B MOKOJIHHSA 3 TUM CAMHUM 3HAYCHHSIM.
Y1poaoBx BIKIB BOHM HE BTPATHJIA CBOET BIACTUBOCTI KOMEHTYBATH JKUTTEBI CH-
Tyarlii 1 HaraJlyBaTu mpo Te, 110 MYJAPICTh HAIIUX MPEAKIB MOXKEe OYyTH KOPUCHOIO
HaM 1 Tenep. Came 11 BIACTUBOCTI MapeMii, O 30epiratoTbCsi CbOrOJHI rparoTh
BaXJIMBY poiib y popmyBanHi MKC B 11i71oMy, a TakoK B OKPEMO B3SITUX €THOCAX,
HapoJax, KyJbTypax.

[Iporiec yTBOpeHHS MPUCIIB’iB € TPUBAJIMM Ta HE Ma€ MEBHUX YACOBUX KOH-
TUHYYMIB iX 3apojkeHHs. [Ipore MU MOXXEMO OXapaKTepu3yBaTH 3 BIIEBHEHICTIO
HUIAXU 1X YTBOpPEHHs. J[>kepena BUHMKHEHHS MPUCIIB’IB 1 MPUKA30K JOCUTH Pi3-
HOMaHITHI. BUCIOBITIOBaHHS CTa€ MPUCIIB’AM JIMIIE TICIS TOTO, K CIIPUIMAETHCS
1 3aCBOIOETHCS 3BUMAWMHMUMU JIFOJbMU. 3 YaCOM IMPHUCIIIB Sl UM MPUKA3Ka CTa€ YacTH-
HOIO CycHuIbHOI cBiomocTi [['mymenko 2013, c. 44]. Mu mMoxkeMo 3po0OuTH MpHU-
MYIIEHHS, M0 OYy/b-sSKe MPUCIIB’ I OYJI0 CTBOPEHO KOHKPETHOIO JIFOJIMHOIO0 B KOHK-
peTHux obctaBuHax. Ha xanb, Jukepeno MmoxXoKeHHsl 0araTboX BHCIIOBIB IOBHIC-
TIO BTpaueHe. ToMy JOUUIBHO BIJI3HAYUTH, IO MPUCIIB’S 1 MPUKA3KA MAlOTh Ha-
POJIHE MOXO/HKEHHS, a IX MEPIIOIKEPEIIO — 1€ KOJIEKTUBHUI pO3yM Hapoy.

VY 6e3m14i BUCIOBIIEHb, IO MiJICYMOBYIOTh MPAaKTUYHUN JOCBiJ, 3HAYECHHS
CJIIB TIepepoCcTasio y GopMy MPHUCTIB’ S MOCTYIIOBO. 3arajioM, TOCTITHUKHU TPHUITYC-
KaroTh, [0 0araTo MpUCHiB’iB 1 MPUKA30K a0CTPAKTHOTO XapaKTepy OyJau CTBOPEHI
IHTENITreHTHUMH JIIOJIbMU, SIKI MOTJIM HIAKPECIUTH OCOOJUBOCTI Yacy, B3a€EMHHHU

MDXK JTFOJIbMU 1 BIACHE CYTHICTb JIFOJTUHHU.
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3HayHa KIIBKICTh AHTJIHCHKUX MPUKA30K 1 MPUCTIB’IB y3sTa came 3 CBs-
meHHoro [Iucannas. Minep MIWIIOB BUCHOBKY, IO KYJBTYPH, SKI CTaBISATHCS JI0
bi6umii Ak 10 «BEIUKOT TyXOBHOI KHUTH, III0 MICTUTh Yy COO1 IT’ITCOT MPHUKA30K, IO
noxoaaTh Bix biomii»y [Mieder 1990, c. 12]. Ockinbku bibmis nepeknaaeHa 3 apa-
MEMCBhKOi MOBH, TO ii MyJIpl JyMKH B1JOOpa)karOTh CBIJIOMICTh CTapO€EBPEHCHKOTO
CyCHiibCTBa. « KHUTY KHUT» YUTAHU 1I€ Y CTapi Yacu, TOMy 06araTo BHCIIOBIIIOBaHb
3 Hel CTal YacTHHOIO CBijoMocTi oacTBa» [FOxuenko 1998, c. 62].

BoxuBaHHS TPUKA30K 1 MPUCITIB'IB 10CATIIO PO3KBITY 3a yaciB B. [llekcmipa, i
OUIBII HIXXK KMOBIPHO, IO 0araro 3 HUX, NPUIIMCYBaHI caMe HOMY, MPOTE BOHHM IC-
HYBaJIM B YCHIN Tpaauuli 1 panime. L{inkom norigno, mo B. lekcmip ix aumie no-
nyJsapu3yBaB. AJie 1 He BapTo 3amepeuyBaTu JyMKy Ipo Te, 1o Benukuii bapt OyB
TBOpLeM BiIydHuX BHUCHOBIB. «l{utatu Illexcmipa cranu 1 3aduIialoThCsl HaJ3BU-

YailHO YMCETbHUMU — BOHM 3pOOWIIM 3HAYHUN BKJIAQJ Y JIEKCUKY aHTIIHCHKOI MO-

Bu» [ApHonba 1986, ¢. 180] (nuB. Puc. 1.1.).

Casiene

IIMCaHHA

Enoxa Illexcnipy

(meKkcipu3mMm)

3ano3nu4YeHHS

Puc. 1.1. OcHoBHI JiKepesa BUHUKHEHHS TTPUCITIB’iB 1 MPUKA30K



32

3a KUIBKICTIO (Dpa3eosIori3MiB, 10 30araTuiiu aHTIiiCchKy MOBY, TBopH llle-
KCITipa TociIaroTh apyre micie micis biomii. Jlyxke gacTo TOCiTHUKU Ha3UBaIOTh
iX «Imekcripu3MaMu». BITBIIICTh 3 HUX TPAIUIIETHCSA B TEKCTI JIMIINE OJUH pa3, i
Tomy iX dopma € ikcoBaHoro. Baptuii yBaru Tol (akT, 110 BUCITOBIIOBAHHS 3 JIi-
TepaTypHUX TBOPIB YaC BiJ 4Yacy BUKOPUCTOBYIOTHCA SIK MPHUCHIB’is, aje TakK 1 HE
CTal0Th HUMH, a PIrypyroTh a00 SK [UTaTa, 00 SIK MIPUCTIB'S.

[HIIIe BayK/IMBE MXKEPENO aHTIIMCHKUX MPUCITIB’IB — 1€ MPHUCIIB S Ta MPHUKA3-
KM, 3all03U4eH1 3 1HIKUX MOB. [IpuciiB’s, mepi HiXk CTaTH aHMIIHCHKUM, 1ICHYBaJIO
y JATUHCBKIA, (PpaHIly3bKIld 4d, CKaXXIMO, y SIKIMCh 1HIIINA MOBI. lle o3Hauae, 1m0
BOHO MOIJIO OYTH 3all03M4€HUM 13 OyAb-sKO1 1HIIOI MOBU. L{ikaBuM € npunyiieH-
Hsl, 1110 BHUCJIIB 3 CAMOTO MOYaTKy MOT0 BUKOPUCTAHHS MIT HAJEXKATH J0 aHTIIHCH-
KOi MOBH, aJie, ONpaB/a, He Oyay4yu 3aluCaHUM, YTBEPIUBCS BXKE B 1HIIIIH.

OTtxe, BJIacHE aHTIMCHKI MPUCIIB’S Ta MPUKA3KU B1IOOPAKAIOTH 3arajibHy
KYJIBTYpPY ¥ JIOCBi/I aHTJIIHIIB, BOHU € HAIIIOHAIHPHUM KOJCKCOM JKHUTTS, MalOTh Pi-
3H1 JKepena MoXo KeHHs (3okpema, 3 biomii), npucnis’s 1 npukasku lllekcmipa,
3aIT03WYEHHS 3 1HIIMX MOB, 3MIIIHCHHS BUCJIOBIIOBAHb 1HTEITCHTHUX JIOACH, SIKI
XapakTepu3yBaiu enoxy. L1 npuciiB’s Ta nmpuka3ku MICTATh TIMOOKHI 3MICT 1 Ha-
[IOHAJIBHY MYJPICTh, SIKI MAIOTh KOPIHHA JaJeKo B MUHYyJIoMy. BoHu BimoOpaxa-
I0Th JIFOACHKUM CIOCIO MUCJIEHHS Ta COPUMHSTTS CBITY. BOHM BBa)KarOThCS «KO-

JaMu» KyJIbTYpPH, ii cierup1YHO0 JAKOHIYHOO Ta JOTEMHOK MOBOIO.

1.3.3. Buau i THNIK aHIIIHCHKHUX MapeMii

3 CeMaHTHYHOT TOYKH 30PY MPHUCIIB Sl Ta IPUKA3KH MOXKYTh OyTH XapakTe-
pHUMHU a00 OIIHHUMH, OCKITBKH iX (PyHKITIOHaJIbHA crienu@ika Mojsrae y BHpa-
YKEHHI CBOTO CTaBJICHHS JO MOIMEPEAHHOTO KOHTEKCTY. BHACIITOK 1IOTO BUCIIOB-
JFOBaHHS PO MPEAMET, CUTYAIlil0, JIIOJIUHY MOKE€ OYTH MO3UTHBHUM YH HETaTHB-

HuM. [lapemii MOXXyTh OyTH 3 TOUKH 30py CEMAaHTHMKHU TAKOX MIK3HAKOBUMH a0o
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MOJAIbHUMH. Taki BUpPa3W BOJOJIIOTH OCOOJMBO BHUCOKHUM CTYIIEHEM 1ioMaTH4-
HocTi [Huxudopona 2006, c. 38].

[Ilo cToCcyeThCs CTPYKTYpU MPUKA30K, TO TOPAJ 13 OMOBIIATLHUMHU 1 MHUTAa-
JHHUMU ICHY€ O€3J114 MPUKA30K OKIUKY. /ISl CTPYKTYpH NPHKA30K XapaKTEPHOIO
OCOOJIUBICTIO € MOXJIMBICTh IHTETPYBaHHS B KOHTEKCT 3a JOIIOMOTOIO BIJIIIOBIIHO-
ro 3aiiMeHHUKa a0o0 MPUCITIBHUKA. 3MICT 1 (popMa MPUCITIB’ Sl BUBHAYAIOTHCS TAKUMU
O3HAKAMM:

- BUPA3 4acCTO BKUBAETHCS Y MPOIIEC] CHIJIKYBaHHSA OaraTbMa HOCIIMH MOBH;
TaKUM YAHOM, TIPUCITIB S € HAPOTHUM BHPA30M;

- BUpPA3 XapaKTEPHU3YETHCS TaKOK (POPMOIO, IO JIETKO 3aram’ sITOBYETHCA.
[le HeBeMUKHIl MOETUYHUHN TBIp;

- MPUCIIIB’SL MICTUTh B COO1 3arajJbHOBIIOMY JIYMKY, IKa Ipa€ BEJIUKY POJb

JUTst SKUTTEpo3yMiHHs moaent [Hukudoposa 2006, c. 40] (auB. Puc. 1.2.).

3 ceMaHTHYHOI
TOYKH 30pPYy

I I
XapakTepHi OuinnHi

I |
Mixk3HaKoOBI MonaanHi

3a cTpykTypoOIo

OnosBigajabHi IMutanpHi

Puc. 1.2. Buau 1 THNM aHTIACHKUX MapeMii

BHCIOBIIOBaHHA MalOTh (PPa3eoNoriuHuii XapakTep. IX knacuikyloTh He
TUIBKHU BIJMOBIHO JIO JIKEPEN iX MOXOKEeHHS, ajie 1 3a chepaMu JTHOJICHKOT JTIsTb-

HOCTI1, OCOOJTMBOCTEH JKHUTTSI, MPUPOTHUX SIBUMI 1 T.1. [AHTpymmHA 1999, c. 242].
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BuninsioTe HaCTymH1 11€iHO-TeMaTH4YH1 TPYNH MPUKA30K 1 npuciiB’iB (auB. Puc.

1.3.):

bi6m1iiH1
IIpo rpomri Pucwu nro-
¢ii, BT1JICH1
B 00pasi
TBapUH
Chepu Ineiino- CraByieHHS
JIFOJICHKO1 TEMaTUYHI | mo mparii
TUSITBHOCTI rpynu
napemin
IIpo yac IIpo 310-
pOB’st
IIpo mmoronay

Puc. 1.3. OcHOBHI 17€iiHO-TEMAaTHYHI TPYIX MPUCIIB’IB 1 TPUKA30K

- 616uitini mpuciie’s (the laborer is worthy of his hire; a soft answer turned
away wrath) [Xazau 2001];

- mpucaiB’s mpo rpomri (money can not buy everything; a bad penny always
comes back; he that will steal a pin will steal a pound; money does not grow on
trees) [Kyuun 1984];

- IPUCITIB’S IPO PUCH JIFOJICH, BTIIEHI B 00pa3i TBapuH (curiosity Killed the
cat; birds of feather fly together; if you want pretense to whip a dog say that he ate

a frying pan) [Siefring 2005];
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- IPUCIiB’S Ipo No3uTUBHI pucu moael (the early bird catches the warm; a

friend in need is a friend indeed; honesty is the best policy) [Flavell 2004];

- IPHUCIIIB s 1po cTaBiaeHHs a0 mpaiii (a rolling stone gathers no moth; a bad
sheerer never had a good sickle) [Kynun 1984];

- mpucaiB’s mpo 3710poB’s (an apple a day keeps the doctor away; just what
the doctor ordered; laughter is the best medicine) [Flavell 2004];

- mpuciiB’s ipo moroxay (red sky at night; nature abhors a vacuum; if there
were no clouds, we should not enjoy the sun) [Kyuun 1984];

- mpuciB’s mpo vac (time flies; time is the greater heater; other Times, other
manners) [Allen 2006];

- mpucaiB’s mpo chepu JroAckKoi AisutbHOCTI (to be all at sea; a man who
sails under false colors) [Allen 2006] ta iH.

Tunu dpaszeonoriamiB po3risiIatoTh TAKOK 3 TOUKH 30PY CEMAaHTHUYHOI CTiH-
KOCTI (HeMmoAUTbHOCTI) iX KommoHeHTiB. Knacudikariis ¢pa3zeonoriamiB 3 TOUKH
30py CEMAaHTUYHOI HEMOALIBHOCTI iX KOMIIOHEHTIB HaJIEKUTh akanaeMiky B. B. Bu-
HOTPaJIOBY. Sk Bimomo, (hpa3eoliori3Mu BUHUKAIOTH 3 BUIBHOTO TOEIHAHHS CJIiB,
110 BXXMBAETHCS B TIEPEHOCHOMY 3HadyeHHi. [1ocTymmoBo nmepeHoCHICTh 3a0yBaEThCH,
CTUPAETHCS, a OETHAHHS CTA€ CTIMKUM. 3aJI€KHO BiJl TOTO, HACKIJIBKA CTUPAIOTHCS
HOMIHATUBHI 3HAYEHHS KOMIIOHEHTIB ()pa3eosiori3aMy, HACKUIBKH CHUJIBHO B HUX
nepeHocHe 3HaueHHs, B. B. BuHorpanoB 1 AUIMTH iX Ha TpH TUIHU: (PPa3€0IOTIUH1
3polieHHs, Gpa3eosoTiuHl €IHOCTI Ta (pa3eoioTiuHI crofydeHHs [Bunorpamaos
1986, c. 89]:

1) ¢pazeosoriuni 3ponieHHs He BMOTHBOBaHI. CeHC LJIOr0 HE BUBOJUTHCA
31 3HaueHp xomnoHeHTiB: t0 Kiss the hare’s foot 'samizsaroBarucs'’; to Kick the
bucket 'sirpaTtu y smk); the king’s picture 'bansinBa morera' [Manser 2002];

2) ¢pa3eosioriuHi €IHOCTI MOTHMBOBaHI uepe3 o0pa3, BUpPAKEHUN y BCIH
KOHCTPYKIIii, MeTaopH, Ha AKUX BOHU IPYHTYIOThCS: tO turn over a new leaf 'pos-

moyaTd Bce 3 4McTOro apkymy'; to dance on a tight rope 'pusukysatu' [Allen
2006];
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3) dpa3eonorivyni CrOJy4eHHS MOTHBOBAHI; OAWH 3 iX KOMIIOHEHTIB BHUKO-
PHUCTOBYETHCA Y MPSIMOMY CEHCI, TOJ1 AK 1HIINIA MOXke OyTH BUKOPHCTaHUM 00pa3-
Ho. bosom friend 'mpyxemroOuuit apyr'; to get in touch 'sp’s3athcs 3 KMMOCH'
[Hughes 2012].

Opnak, mi Tpu tinu B. B. BunorpajgoBa He 30BCIM TOYHO MiAXOMASTH J10
npukaszok. 3BepHemo ysary, o H. M. Illancekuii BuaiauB yeTBepTuil Tum ¢pase-
OJIOTIYHHMX OAMHMIIb — «(paszeonoriuni Bupazu». [{o dhpaseonoriyHux BUpa3iB Bij-
HOCSITBCS TaKl CTIMKI B CBOEMY CKJIaJIl 1 BYKMBaHH1 (hpa3eoJIOTiuHI 3BOPOTH, 5K ITi-
JIKOM CKJIQJaIOThCA 31 CJIB 3 «BUIBHUM HOMIHATHBHUM 3HAYEHHSIM 1 CEMAHTUYHO
ynenosadi» [Illanckuit 1985, c. 35]. Ix exuna oco6GMUBiCTE — BiATBOPIOBAHICTH:
BOHU BUKOPHUCTOBYIOTHCSI SIK TOTOBI MOBHI OJMHHII 3 TMOCTIHHUM JICKCUYHUM
CKJIaZIOM 1 TIEBHOIO CEMAHTUKOI. Ppa3eoioriuHl BUpPa3u — 1€ TUIbKU 3BOPOTH 3
OyKBaJIbHUM 3HA4YE€HHSIM KOMIIOHEHTIB. Jlo ckimamy ¢dpaszeonoriyHux BUpPa3iB
BKJIFOYAIOTh YMCJICHH] aHTJIINCHKI IPUCIIB S Ta MPUKA3KH, K1 BXKUBAIOTHCA Y Mpsi-
MOMY 3HA4€HHI 1 HE MarTh 00pa3HOTO aneropwyHoro ceHcy: live and learn 'Bik
KHBH, BiK yuuch'; better untaught than ill taught 'kpame 6ytu HeBYCHMM, HiX He-
NPaBWJILHO BYCHHMM', many men, many mind 'CKiJbKH TOJIB, CTUIBKH ¥ AyMOK';
easier said then done 'nerme ckazatu, HixK 3podutH'; nothing is impossible to a
willing heart 'xto xoue, Toii 100’ €ThCs'.

@®pazeonioriunuMu BUcioBoBaHHsAMU 1. [. UepHuIloBa Ha3uBa€e OJMHULIL,
K1 32 CBOEIO TPAMATUYHOIO CTPYKTYPOIO € MPEUKATUBHUME CIIOTYYCHHSIMH CJTIB 1
pedeHb. 3a KOMYyHIKaTUBHOT 3HAYYIIIOCTI BOHA PO3PI3HSIE HACTYITHI PI3HOBU/IN:

1) 3aranpHOBkHBaHi npuciis’s: all is not gold that glitters 'se Bce Te 30:10-
TO, 110 OJIUIIUTD;

2) npukasku tumy that's where the shoe pinches 'ock e cobaka 3apura’;

3) cTi¥iKi ¥ BIATBOPIOBaHI BUTYKH 1 MOAaIbHI BUCIOBIOBaHHA: Oh, my God!
'bor tu miit!' (Bupas xaxy abo 3AMBYyBaHHS).

Posrnsnaroumn po3psau dhpazeosorivHuxX BUCIOBIB, . 1. UepHuiioBa BuaiIse
JIBI OCHOBHI BJIACTUBOCT1 (Ppa3eosori3MiB: HasIBHICTh Y HUX OJUHUYHOI CHOJTyYY-

BAHOCTI KOMIIOHEHTHOT'O CKJIaAy 1 Crenu(iuHOro PI3HOBUIY CEMAaHTUYHOIO Tepe-
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TBOpeHHs. Tak, A MpUCHIB’IB XapaKTepHUN TUAAKTHYHUN CEHC, AKUIl BHUpaxa-
€THCS Yepe3 MEePEOCMHUCIICHHS BiIIOBIIHOTO 3pa3ka. Hampukiam: too many cooks
spoil the broth 'y cemu HsHBOK auTs Oe3 oka'. JlJIsg HAIIOrO JOCITIIKCHHS Haii-
OUTBII I[IKaBUMH BHUAAIOTHCS (pa3eoIOTIYHI BUCIOBIIOBAHHSA, TOMY IO JO HHUX
HaJIe)KaTh MPUCITIB’S 1 mpukasku [Uepusimosa 1970, c. 87].

[TapemiosioriuHi OJUHMIN € CTIMKMMH CJIOBOCIIOJIYYCHHSMH, IO BigoOpa-
xatoTe KC. Bonu HajiieH1 KOMyHIKATUBHUM CTaTycoM, 00 OUYEBHJIHO, 110 TapeMii
HE MOXYTb HE BOJIOJITH KOMYHIKATUBHUMHU MOTEHIISIMH, SIKI BU3HAYAIOTh BUKOPH-
CTaHHS MPUCIIB’iB 1 MPUKA3OK MOPSA 31 CIOBOM 1 CJIOBOCIIOIYYEHHSM SIK JIOJATKIB
CMUCJIIB BUCTIOBJIIOBAHb.

Mynpi BUCIIOBIIOBaHHS, 3HaWIEHI Y MpUKa3KaxX 1 MPUCIIB’SIX, MOXKHA 3rpy-
MyBaTH KUIbKOMA CIIOCOOaMH:

1)  mpoTwieKHA Mapajelb: Ti caMi TBEpKEHHs a00 BKa3iBKHM HABOISATH
nBiui, ane mporwiackauuM ymHoM: Hatred stirs up trouble; love overlooks the
wrongs that others do 'HenaBucTh BHKJIMKAae HENMPUEMHICTD; JIFOOOB HE TIOMidae
MTOMUJIOK, SIKi POOJISATH 1HII',

2) noAiOHa mapasesb: Ti caMi TBEpIKEHHsI a00 BKa31BKM HABOJASTHCA JIBa
pasu aHanmoriyHuM ynHOM. OfIHa ¥ Ta cama i7iesl TOBTOPIOETHCS PI3HUMU CJIOBaMHU.
[HOMI Apyre peueHHs] POOUTH TOUKY CHJIBHIIIONI, HK Yy mepinomy pedeHHi: God's
people avoid evil ways, and they protect themselves by watching where they go
'boxuit Hapol YHUKAE 3JIMX MUISXIB, 1 BOHU 3aXMINAIOTH C€OE AUBIISIYNUCH, 1€ BOHU
nayts'. A6o Use wisdom and understanding to establish your home; let good
sense fill the rooms with priceless treasures — 'BukopucToByiiTe MyapicTh i po3y-
MiHHS, 1100 CTBOPUTHU CBIH JIM; HEXal 3I0POBHM TITy3] 3aMIOBHIOE KIMHATH 0€3-
IIHHUMU cKapOamu',

3)  enuHEe TBEPIKEHHS: NESKi MPHUCIIB’S — 1€ €IMHE TBEPHKEHHS, IO
OIMHCYE SKYCh mpapay. Lle 4acTo KOpOTKi, CMUJIMBI 3asBU 200 MPOCTI MOMEPEHKESH-
us: Even fools seem smart when they are quiet 'Hapite aypHHIIi 34aI0ThCS PO3YM-

HUMH, Kotk BoHM TuXi'; YOu may think you are on the right road and still end up
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dead 'Bu moxeTe moaymaTH, IO BH Ha MPAaBHILHOMY HUISXY 1 BCE OAHO BCE 3a-
KIHYUTHCS OPA3KOI0';

4)  TBepKEHHS 3 MOSCHEHHSIM: MEPIIUH PSIOK — KOHKPETHE 300pakeH-
Hs, SIKE TOTIM TMOSICHIOETBCS IpyruM psimkoM: Just as iron sharpens iron, friends
sharpen the minds of each other 'Tak camo, sk 3a1i30 3aTouye 3aji30, APY3i 3aro-
CTPIOIOTH PO3YMH OJIUH OJIHOTO';

5)  MOpIBHSAHHS: JESAKI MPHUCIIB’SI BUKOPUCTOBYIOTh SICKpaBi 300payKeHHSI,
K1 TIOPIBHIOIOTH OJIHY pid ab0 ocoOy 3 iHmow. BoHu Ha3zuBaroTbes «meTadopa-
mu»: A beautiful woman who acts foolishly is like a gold ring on the snout of a pig
'KpacuBa xiHKa, siKa Jlil€ HEPO3YMHO — II€ SIK 30JI0TE KiJblle Ha Mopi cBuHi'; Our
inner thoughts are a lamp from the LORD 'Hari BHyTpilHi JyMKH — 1€ CBITHIIb-
HUK B1x ['ocrona';

6)  OMMCOBHII CNMCOK: 3a3BUYail TPU-YOTUPHU BIAMOBII, SIKI CIITYIOTh 3a
TBEP/UKCHHSM Ha OCHOBI HEBHCIIOBIIEHOTO TuTaHHs: There are three or four things
| cannot understand: How eagles fly so high or snakes crawl on rocks, how ships
sail the ocean or people fall in love 'Ichye Tpu uu YoTHpH pedi, SKi I HE MOXKY
3pO3yMITH: SIK OpJiM NITalOTh TaK BUCOKO, 200 3Mii OB3aIOTh HA CKEJSIX, SIK KOpa-
0J11 TUTaBarOTh B OKeaHi abo JII0/IN 3aKOXYIOThCS ',

7)  TBEpIKECHHS «SIKIIO ... MOTIM» 1 IHCTPYKIIis «a0o Ie»: Apyra 4acTHHA
MOSICHIOE HACJIIIKK TOTO, SIK poOMTH ab0 He pobuTH mock: If you obey God, you
will have something to leave your grandchildren 'Skio Bu cinyxaerecs bora, y Bac
Oyne o 3aynmiuT cBoiM onykam'; Make fun of wisdom, and you will never find it
'Cmilics Haq MyJIpicTio, 1 TH Hikoim ii He 3Haiaenn'; It's better to take hold of a
mad dog by the ears than to take part in someone else's argument 'Kparie cxormu-
TH 00KEBUJIbHY COOaKy ByXaMH Hik OpaTy y4acTb y Uy>KMX apryMeHTax'.

VYci aArmiichki mapemii MOYKHA MOJUIMTH 3a TSHASPHOK O3HAKOIO, MPOCTe-
KUTHU OLTBIINN a00 MEHIHMI akieHT reraepy. Lls nudepenmiaiiss Moxke mpocte-
’KyBaTHCs Yyepe3 yCl BUIIeNepepaxoBaHi TUMIK Ta BUAM napemiil. I'endep — ue cre-
nub1yHIN HaOlp KyJIbTypHUX XapaKTePUCTHK, K1 BU3HAYAIOTh COLIabHY MOBEi-

HKY JKIHOK 1 YOJIOBIKIB, iX B3a€MOBIJHOCHH. ['eHIepHa crucTeMa MEeBHUM YHMHOM
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OB’ s13aHa 3 O10JI0TIYHUMH BIAMIHHOCTSIMH, aJI€ HE 3BOAUTHCS TUILKU OO HUX: M€H-
Jiep — 1€ 3HaHHS, K€ BCTAHOBJIIOE 3HAYEHHS JUISl TUIECHUX BIIMIHHOCTEH.

bararo HayKOBIIIB pO3TJIsal0Th TEHACPHUM aCTEeKT aHTJINCHKUX MapeMii 3
ToukH 30py cmixy. ComiansHo-(pinocodebkuii Ta (ig0coPChKO-ICTOPUUHUIN TOT-
Js71 Ha TIpoOJieMy TeHJIepHOI KOHIIETITyasi3allli coliani3allii cMixXy, Ha BIIMIHY BiJl
niaxoay (iziosora, MCUXoaHAMITHKA YU JIIHTBICTA, OCOOJMBOrO 3HAYCHHS HaJae
COIIOKYJITYPHOMY Ta ICTOPUYHOMY KOHTEKCTy. CMiX MOYHMHAIOTh BHKOPHUCTOBY-
BaTU JUIsl CTBOPEHHSI MEXaHI3MYy lepapxizallii, 1[0 TPUMAETHCS HA TEHIECPHUX HOP-
Max, TeHJEPHUX CTEpEeOTHNax Ta TeHIAEPHUX 1AeHTHYHOCTAX [Manbuea 2017,
c. 503].

[{i 3HaueHHsT BapilOIOTHCS 3aJIEKHO BiJ KYJIbTYp, COIIAJBLHUX TPYI 1 4acy.
Tax, B apxaiyHUX CYCIHIIBCTBAX, OCOOJMBO 3 MONIOBAIBHO-30UPATEHUM YKIIAJIOM,
HAPOJIKEHHS JIBYMHKH BITAJIOCS MEHIIOI MIPOIO, HIK Y 3eMJIEPOOCHKUX KYJbTY-
pax, Jie BKe 3 SBJISIEThCS MOHOTaMHa CiM’s 1 iHO4Ya Tpalls (BIATBOPEHHS POy,
BUXOBaHHS) HaOyBae OUIBIIOTO 3HAUYCHHS. ['eHmep BimoOpaxkae iICTOPUYHY 1 €THO-
KyJIbTYPHY JACTEPMIHAIIIIO COILIAIbHUX OCOOJIMBOCTEHN YOJOBIKIB 1 )KIHOK SIK TPaHC-
JSITOPIB BIJIMOBIIHOTO OadeHHS! CyCHIIBCTBOM (PeMIHHOCTI 1 MackyJiHHOCTI. He
CTaTh, a CaMe TCHJICP 3YMOBIIIOE TICUXOJIOTTYHI SIKOCTI, 3/1I0HOCTI, BUIH JiSIbHOCTI,
mpodecii Ta 3aHATTS YOJOBIKIB 1 )KIHOK UY€pe3 CUCTEMY BHUXOBAaHHS, TPAIUIIIi 1 3BU-
4aiB, IPaBOBI Ta €THIYHI HOPMHU.

CdopmoBaHuii Ha CHOTOJIHI Y BITUM3HSHINA Ta 3apyOlKHIN JTIHTBICTHUI TeH-
JEpOJIOTIYHUHN HanpsM (IKCYye, 3 OJTHOrO OOKY, CTEpEOTUITHI 3pa3ku (peMiHHOCTI 1
MaCKYJIIHHOCTI, @ 3 1HIIOrO0 — FeHJEPHI acUMeTpii, AeKOHCTPYKIiO pedepeHTHOT
cUTyailii «ctatb-renaep» [Mapuummna 2017, c. 517].

JIIHrBiCTMYHA TEHAEPOJIOTIS CIIBBIJIHOCUTH MOBY 3 OCOOHMCTICTIO 3a O3Ha-
KOIO «OiojoriuHa crath». ['eHnepHi 03HaKM MOBHOI KapTUHU CBITY — Li€ CYTHICHI
MIPOSIBY MMI3HAHHSA CBITY KPi3b MPHU3MY YOJOBIYOTO 1 )KIHOYOTO OaueHHs, 1110 1HTeT-
PYIOTh YHIBEpCaIbHI Ta HAIIIOHAIBHO CTICIM(IUHI O3HAKH, BITOMBAIOTH CrieludiuHi
0COOJIMBOCTI KOTHITUBHOI Ta KOMYHIKAaTHUBHOI JIsJTBHOCTI YOJOBIKIB 1 )KIHOK, @ Ta-

KOJX BIUIMB CTaTl HA MOBHY IMOBEAIHKY ii HOcis [AHTpymnHa 1991, . 246].
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HeoOxiaHO 3p00UTH aKIEHT Ha B3a€MO3B 513Ky MOHSTH «010JIOTIYHA CTaTh»,
«KaTeropis poay», «KTeHAep», 30KpemMa, 3B 3Ky IpaMaTUYHOTO poay 1 610J0TI4HOT
CTaTl OIIHHOI TeHIEPHOI JIIHTBICTUKHU. Y KOHTEKCT1 T€HACPHOTr0 MIIX01y J0 AOCITi-
JOKEHHS CEMAaHTUKH MOBHHMX OJHMHHMIIb CIIiJi PO3MEXKYBAaTH MOHSTTS «010J0TI4HA
CTaTh», KTPaMaTUYHUM P1/1», KTEHIECP».

BigoMo, 110 TeHIeposiorisi 3BEPTAEThCS A0 CTPYKTYp MOBH, BH3HAE IXHIO
3HAUYYIIY pOJib y ME€XaHI3MaX KyJIbTYPHOI penpe3eHTallli cTari, o poOUTh JIHTBI-
CTHKY OJHI€I0 3 HAlBaXKJIMBIIIUX HAYKOBUX JUCIHILIIH, 33 JOIIOMOTOO SIKHUX MOXE
OyTH 3M1MCHEHHI Mpouec Mi3HaHHS TeHepa. JocmiIKeHHI0 B TeHIEpHOMY acCIIeKTI
N1JAI0THCA MPAKTHYHO BC1 Tally31 MOBH SIK CUCTEMH 1 MOBH B 1i (PYHKI[IOHYBaHHI
[Kupumuna 2000, ¢.7].

[ToHATTS SEXUS «O10JIOT1YHA CTaTh» PO3TISIAETHCS SIK KOMIOHEHT JIEKCHUY-
HOTO 3HAYECHHS CJIOBA 1 BIJIOMBA€ «EK3WUCTEHIIIMHI MapaMeTpH 1HJWBiIa» (TepMiH
A. B. Kupuninoi). 'ennep Bupaxkae pe3yiabTatd # 0COOIMBOCTI MPOLIECY COLiali-
3a11ii 0COOMCTOCTI B ACMEKTI KYJIbTYPHO 3YMOBJIEHOI MOJIEJII MY>KHOCTI M KIHOYOC-
T1. OTXKe, TeHAep € OUIBII MUPOKUM MOHSATTSIM, HIXK 010JI0T14HA CTaTh, 1 HOTO OIMKUC
CTa€ MOJIMBUM IUISIXOM BUBYCHHS HE TUIBKH CTPYKTYpP MOBH, TOB’S3aHHX 13
CTAaTTIO, ajie 1 3HAYHO OLIBIIOI KITHKOCTI MOBHUX sBUII [ becconoBa 2002, c. 244].

Binomo, 1m0 B maBHIM aHTIIMHCHKIM MOBI OyJI0 TpH POJIH, IO XapaKTEepHE s
repMaHcbkux MoB. I[IpoTe, B cydacHiil aHImChKIM MOBI piJl BUBHAYA€ThCA HE (o-
pMOIO, a 3HaUYCHHSM. Tak, OyJb-sSKUil HeKUBUN IMEHHUK Ma€ (opMy CepeHbOTO
pony. Ictora, o mae 0i0JOTiYHY CTaTh, OyJe BIIHOCUTHCS ab0O J0 YO0JIOBIYOrO,
a00 110 KiHOYOTr0 pojy. B aHrmiichbKiii MOBI € BeJIMKa rpymna CiliB 3arajibHOro pojy:
anr. driver 'soxiit', friend 'apyr'. V npomy BHIAiKy MUTaHHS Y3TOKCHHS POIY
3aJIeKUTh BiJl KOHTEKCTY. Taka kiacu@ikallisi OpieHTOBaHA HA 3HAYEHHS 1 3aCHOBa-
Ha Ha TOHATTI «npupoanuii pia» [Cameron 1992, p. 151; becconora 2002, c. 245].

KynabTypHO-CUMBOMIUHMI TEHACPHUA Pl TPEICTABIsA€ HE 3aBXIU SBHI
I[IHHICHI OpI€HTAaIlll Ta YCTaHOBKH, oopmiisie 00pa3u PeMIHHOCTI i MacCKyJIIHHOC-
Tl B X COIIIOKYJbTYPHIN KOHKPETHULIl, BUPAKAE KYIbTYPHO-CUMBOJIUHY 1€papXIiio.

['enaepHa crpatudikariiss — 1e mpolec, 3a AOMOMOTOI0 SKOTO T'eHJEp CTa€ OCHO-
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BOIO COIllaTbHOI cTpaTudikarii, a po301KHOCTI, 110 BUHUKAIOTh, OO0 TEHIEPY,
CHUCTEMAaTUYHO OI[IHIOIOTHCA. ByTH B CyCcHUIBCTBI YOJIOBIKOM YH KIHKOIO O3HAYaE
HE MPOCTO BOJIOJITA NMEBHUMH aHATOMIYHUMHU OCOOJIMBOCTSMH, & BUKOHYBATH Ti
YM 1HIII TOKJIaeH1 Ha HUX reuaepHi podii [[kBopuenko 2017, c. 534].

Takum yMHOM, MPUCTIB’S Ta MPUKA3KU MOCTAIOTh K MapeMiiiH1 BUCIOBIIIO-
BaHHS PI3HUX KYJIbTYyp. BoHM MaroTh 0arato CHijabHOTO, aje MaroTh 1 MEBHI 0CO0-
JUBOCTI, fIKI BiOWBaIOTh OPHUTIHAJIBHY HAIllOHAJIBHY KyIbTypy. besnepeunumu
JoKepeNiaMy aHTIiCchkuX napemii € Ceamenne [lucanns, [llekcmipiBcbka emnoxa i
3aM03UYEHHS 3 IHIIUX MOB. TUIM MpeMiii MOAUISAIOTHCS 3 TOUYKH 30pY CEMAHTHYHOT
HEIMOAUIBHOCTI Ta 3a 17AeiiHo-TeMaTnyHuMu Tpynamu. [llogo ix TeMaTuku, TO BOHA
OXOIUTIOE 3HaYHY KUIBKICTh HAaraJIbHUX MpobsieM: podoTa, rpoilr, modyT, 310pOB’s,
pucu mronei Too. OcoOIUBUM MOAUIOM aHTJIINCHKUX TapeMii € ix audepeHiiia-

I1is 3a TEHACPHOIO 03HAKOIO.
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PO3JILI 2

COLIOPOJIBOBA MPODLIIBALIISI KOHIEITIB MAN i WOMAN
Y HAPEMIO®OH/II AHTJIIMCBKOI JIITEPATYPU

2.1. CouioposboBa penpe3eHTanisgs KOHIENTiB MAN i WOMAN y mapemMisix

2.1.1. ®deHOMeEH «KKOHLENT» Y Cy4acHili JiHrBicTHYHINH Hayui

AHIiChbKa JIHIBOKYJIBTYpa MAa€ CBOIO MOHATTEBY CHCTEMY, CIIOCOOM
COPHUMHATTS Ta KOHIeNTyami3amii cBiTy. [Iporec koHenTyanmizaiii BKio4dae dpa-
IMEHTHU 3HaHHS, 10 € 0a30BOI0 OJMHMIICIO MUCIIEHHEBOTO Mpouecy. Llum ¢parme-
HTOM 3HaHHSI Ha3UBaeTbcsl KOHIENT. Sk 3a3Hauae [. A. CTepHiH, KOHILIENT € 0a3o-
BOIO OJMHMIICI0 PO3YMOBOTO KOy JIOAMHM, sIKa BOJIOJIE€ BIAHOCHO BIIOPSJIKOBa-
HOIO BHYTPIIIHBOIO CTPYKTYpPOIO, MpPEICTaBisie COOOI0 pe3yibTaT Mi3HABAIbHOI
(KOTHITUBHOI) [ISUIBHOCTI Ta HECe KOMIUIEKCHY, €HIMKJIONEANYHY 1H(POpPMAIliIO
po TpeaAMET a0 SIBUIIE, PO IHTEPIIPETAIlifo JaHoi 1H(popMallii CyCHIIbHOIO CBi-
JIOMICTIO 1 TTpo camy cycmniyibHy cBigomicTb [Ctepuun 2005, c. 257]. 3 oanoro 60-
Ky, TIOHSITTS B3a€MOITIOB’s13aHE B OJIHIHM ri100alIbHIN CHUCTEMI, a 3 1HIIIOTO, — Y KOX-
HOMY 3 HUX BOHO SIBJISIE COOOIO CITIBBITHOIIICHHS €JIEMEHTIB 1 MPOIECIB BCIX MOXK-
JIMBUX THUIIB — IICUXIYHUX, CCHCOPHUX 1 EMOLIHUX.

O. C. KyOpsikoBa BU3HA4Ya€ KOHIIEMIT SIK OJIMHUIII0 MEHTAJILHUX a00 TMCHUX1Y-
HUX JPKepes Halloi maM’aTi Ta iHhopMaIliiiHOI CTPYKTYpPH, 1110 Bi10Opakae 3HAaHHS
Ta nocBia groauHM. Lle omepaTuBHA OAMHMII TTaM SITi, pO3yMOBa JIEKCHUKA, KOHIIE-
nTyajgbHa cUCTeMa 1 MoBa MO30Ky, Bcsi KC, sika BioOpakaeThesl y MCUXIL JTHOAH-
Hu [KyOpsikoa 1996, c. 90]. Ha nymky A. M. Ilpuxoabka y 8y3sKomy po3ymiHHI
KOHYenm BUHUKAE K (DEHOMEH XHUTTEBOI (hitocodii, sIK 3BUUaWHUNA aHAJIOT CBITO-
TJITHAX TIOHSTH, 3aKPIIJICHUX Yy JIEKCUIIl MPUPOJTHUX MOB, SIKHI 3a0e3reuye cra-
O1TBHICTD 1 CIIAJIKOEMHICTh JYXOBHOI KYJIbTYpHU €THOCY, TOOTO SIK HalBaKJIMBIIIa
KyJbTYPHO 3HAUyIlla KaTeropis BHYTPIUIHBOTO CBITY JMOAUHU. B wupokomy po3y-

MIHHI KOHYyenm THTEPNPETYEThCS K HAlllapyBaHHS I[IHHICHMX KOHOTAllli Ha 3Ha-
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YEeHHs CJIOBA, TOOTO K OyAb-siKuil BepOaizoBaHUM 3MICT, MO3HAUYEHUH SKOIOCH
Miporo eTHiYHOIO cnenrdikoroy» [[Ipuxonsko 2013, c. 20].

VY cydacHOMY KyJbTYpOJOTIYHOMY JUCKYPCl KOHIIETIT MOCTAE K «OCHOBHUMU
OCepeloK B MEHTAJIBHOMY CBITI JIIOAMHWY, a 11€ JYMKH, 1/1e€i, CMHCIIOBI yHIBEpcaii.
Tak, B eHrukioneaii ¢pimocodii 3HaX0AUMO, IO «KOHIENTH € CKJIAJJOBUMH TyMOK,
OT>K€, BOHU KUTTEBO HEOOX1/IHI JIJIsl TAKUX TICUXOJOTIYHUX MPOIECIB, K KaTeropu-
3aIlisl, yMOBHBIJI, IaM’ITh, HABYaHHS, PUHHATTS pirieHs [Zlata].

«DiocopCrkuil SHIMKIONEIUYHUNA CIOBHUK» IHTEPIPETYE KOHIICNT SIK
cMuciioBuid 3micT noHATTA [MnbudeB 1983, c. 342]. I1oromkyeThecs 31 CMUCJIOBOIO
npupogoro konuentie C. C. HeperiHa, cTBEepIKyloud, 10 KOHIIENT BKa3y€ «HA
3arajbHe, yHIBEpCaIbHE JKEPEo, 10 MOPOKYE CMUCID», MIPEACTABIISIE KKOHKPET-
HUH, IHAUBIAYaJbHUN, KOHTEKCTyanbHUl cmuci» [Heperuna 1995, c. 30]. Ha ny-
MKY JTOCJIIJTHUIII, BUCTYIIAIOUHU MOX1THUM JIyXY, KOHIIETIT BKJIIOYAa€ B ce0e PO3yM SIK
CBOIO YaCTHHY, BIH 3[JaTHUN TBOPYO 30MpaTH 1 BIATBOPIOBATU CMUCIIU «SIK YHIBEp-
cajbHe, 1110 MpeaCcTaBiIsie cO00I0 3B’ SI30K peyei 1 MOBU», 1 IK MOBa BHUCJIOBJIIOBaH-
HSl, KOHILIENT «HE TOTOXHUM moHATTIO» [Heperuna 1999, c. 181].

JloBruii yac TpuUBaIM CyNepeYKd Ha TJI TOTOXKHOCTI ab00 HETOTOXKHOCTI
KOHLENTY» 1 «moHATTs». CnoBHuk «Merriam-Webster» mosicHioe «IOHATTA» Ha-
CTYITHUM 4YUHOM: 1) i/1es, sika mpejcTaBieHa CIOBOM, Ppa3oro 1 T. 1.; 2) iaes, Ky
JIIOJIMHA XO0Y€ BUCJIOBUTH, BUKOPUCTOBYIOUM CJIOBA, 3HAKH 1 T. 1.; 3) 171€s, sIKa BU-
pakaeThCsl B TBOP1 MUCHbMa, MUCTENTBA 1 T. 7. TakoX 1€l CJTOBHUK MOSICHIOE «KOH-
IENT» K ySABJACHHS MPO Te, IO 1€ € Y K I Mpamroe. B OCHOBHOMY, TTOHATTS
MpaIoe 3 17IeIMH Ta IIIIMU «IIOCh», TOJI1 SIK KOHIIENT MO/10HE, ajieé 30Cepe/KEeHE
Ha TOMY, III0 Take € «Imock». KOHIENT — 1€ CJIOBO, a MOHATTS — 1€ BU3HAYCHHS
CJIOBa, KOHOTAIIIS, MOSCHEHHs Ta iMrutiKaiis [ Webster].

KoHment — 1e kareropis JIFOACHKOTO 3HAHHS, JyMKa MPO 00’ €KT, SIKU BUJII-
JIsi€ HaWOIBIN XapakTepHi, HAaBaX MBI prcH 00’ ekTa. OTXKe, BCI MOHATTS MPaK-
TUYHO OJIHAKOBI JIJISl BCHOTO JIFOJICTBA B OJIUH 1 TOM K€ MEP10J] CBOTO 1CTOPHUYHOTO
PO3BUTKY. 3HAUEHHS CIIB, OJHAK, PI3HI B PI3HUX MOBAaX: BUPAXKAIOTH 1IEHTHUYHUIN

KOHIIETIT, MOKYTh MaTH Pi3HI CEMAHTH4YHI CTPYKTYpHU B pi3HUX MoBax. KoHienTu



44

3aBXX/IM €MOIIIMHO HEUTpasIbHi, OCKITLKH BOHH € KaTeropi€ro TyMKu. MoBa, mpore,
BUpa)ka€ BCl MOJIMBI aCMEKTH JIOJCHKOI CBiIOMOCTI. ToMy MOHSTTS OaraThox
CJIIB HE JIMIIIE € B1IOOpaKEHHSAM 00’ €KTUBHOI peaIbHOCTI, ajie i CTaBJICHHSM MOB-
1151 IO TOTO, TPO 110 BiH TOBOPHUTH. HaBITh AKIIO MOPIBHATA CHHOHIMIYHI PSAIU ITAX
JIBOX BU3HAYEHb, 110 HAJAIOTHCS Y CIIOBHUKY, MOKEMO MOOAYUTH PI3HUIIIO: KKOH-
IENT» — KOHICIIiSA, MOHATTS, a0CTPAKIlis;, KIIOHATTS» — 3HAYCHHS, BU3HAYCHHS
[Zlata].

Takum 4MHOM, CIIBBIIHOIIEHHS KOHIIENTY 1 MOHSATTSI BUBHAYAETHCA 1X OHTO-
jgoriyHuM cratycoM. KoHuentu — siBuiie pozyMoBe, (hopma 3/11HCHEHHS MOHATIH-
HOTO MHUcJIeTBOpeHHs. [le MOHATIHHMIA amapar JOAUHM, 32 JOMOMOIOI0 SIKOTO BH-
Jy4aroThCsl TIEBHI PO3YMOBI KOJIM, HEOOXITHI JUIsi 3[1ACHEHHS MOBJICHHEBO-
MUCTIEHHEBOTO npouecy. [IoHATT — ¢eHoOMeH MOBHOI JisIbHOCTI. POPMYyIOUNCH
Ha OCHOBI BIJIOBIJHUX KOHIICNTIB, BOHU MalOTh YHIBEpCaJbHY MPUPOIY, MOBHI
3HAUYEHHSA KOHCTUTYIOIOTh YACTHHY CJIOBECHHX 3HAKIB, III0 HOCATH 1110€THIYHUMN
XapakTep, 1 3yMOBJICHI TUMIOJIOTIYHUMU OCOOJIMBOCTSIMA KOHKPETHUX MOB.

KoHiienTu, KOHIIEHTPYIOYM PE3yJbTaTU OCBOEHHS JIFOJIMHOIO CBITY, «MO-
KYTh «ITAPUTU» HAJl KOHIICTITYaTi30ByBaHUMH 00JIACTSAMI», YTBOPIOIOYH TaK 3BaHY
KoHuenrocdepy, sika, Ha ymMky [[. C. JIuxadoBa, € CyKyIHICTIO KOHIIENITIB HaIlli.
He moxHa He OroAMTHCS 3 YYEHHUM, 110 KOHIleNnToc(epa Hapoay Habarato Iup-
e CEMAaHTHYHOI cepH, sSKa MPEACTABICHA 3HAYCHHSIMU CIIIB MOBH, aJDKE «UUM
Oaratia KyJabTypa Harii, ii (GonbKiop, JiTepaTypa, pemiris, iICTOPUYHHA JTOCBIJ,
TUM Oarariia koHuenrrochepa Hapoay» [Jluxauer 1999, c. 147]. 3. . Ilomosa i
I. A. CrepHiH ONUCYIOTh KOHLIENITOCPEPY K «00JIACTh PO3YMOBUX 00paziBy», OH-
HUIb YHIBEPCAILHOTO MPEIMETHOTO KOy, SIKI «IIPEICTaBIISAIOTH COOOI0 CTPYKTY-
pOBaHE 3HaHHS JIIOJIEH», TOMY JiKepesoM (GOpMYyBaHHS KOHIENTIB, BIIEBHEHI BYe-
H1, € M3HaBaJIbHA JisUTbHICTD Jroei [Creprud, [Tomosa 2002, c. 39].

Mu po3rasgaeMo KOHIIEMT SK JUCKPETHE MCUXIYHE YTBOPEHHS, SIKE € OCHO-
BHOIO OJIMHMIICIO 1HTEJIEKTYaJIbHOTO KOAY JIIOAMHU 1 Ma€ BITHOCHO AOOpe Hajaro-
JUKEHY CTPYKTYpY. BiH siBIIsie 00010 pe3ymbTaT Mi3HABAILHOT MISITHOCTI JIFOIMHA

1 CYCITUIBCTBA Ta MICTUTh CKJIAJIHY ¥ CHIMKJIONEANYHY 1H(POpMAIIiI0 PO MpejcTa-
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BJICHUW 00’€KT abo sIBWINE, IHTEPIIPETAIliI0 JaHOi 1HGOpMaIii CyCHiIbCTBOM Ta
CTaBJICHHSI CBIJOMOCTI CYCHUJIBCTBA 10 LHOTO 00’€kTy abo siBuml. Konment — 1e
Bi3yasrizallisi CBiTOBOro ¢parmMeHTa ado 4aCTUHM Takoro ()parMeHTa, 1o Mae CKiia-
THY CTpYKTYpy. Ls cTpykTypa Bupaxa€eThcs 3a JOMOMOTOI0 PI3HUX TPy 1 QyHKIIH,
K1 peani3yloThes 3a JIOIMOMOTOI0 PI3HUX MOBHHUX 3aco0iB. KoHIenTyaibHa 0co0u-
BICTh 00 ’€KTUBYEThCA Y (PIKCOBaHMX 1 BUIBHUX (hOopMaxX MOETHAHHS BiAMOBIIHUX
MOBHHX OJHMHHUIIb — 3pa3kiB KoHuenty. KonuenT BigoOpakae kaTeropiaipHi Ta ic-
TOTH1 3HAHHA PO JesiKi pparMeHTu cBiTy. OYHKIIIOHAIbHI O3HAKU JJIS BIAMOBII-
HOI KyJIbTYPH BIIOOpaXeH1 y CTPYKTYp1 KOHLENTY.

V¢l TpyAHOLII NpU «TIEPEBIATAHHI» TOTO YU 1HIIOIO KOHUENTY B 03100JI€H-
Hs1 1HIIIOT JITHTBOKYJIBTYPH TOB’s13aH1 3 loro 6araToBUMIpPHICTIO, @ TOYHIIIE — 3 KO-
ro TpumapoBicTio. KoHnent siBiisie co0010 Takui CKJIAJHOCTPYKYpOBaHUN (PeHO-
MEH, MOHSATIHHUNA TTOYATOK SIKOTO, MIPOXOJISIYMA Yepe3 CUTO €THOICUXOJIOTTYHOI OIli-
HKH, OPTaHIvHO 3’ €IHYETHCS 3 THTBOKYIbTYpHUM [[Ipuxoasko 2013, c. 21].

VY posyminni C. I'. Bopkauesa, B. 1. Kapacuka 1 H. A. KpacaBcbkoro xoHie-
nTy, SK 0araTOBUMIPHOTO MEHTAJIBHOTO YTBOPEHHS, BUIIISIOTHCS: 0Opa3HO-
neplUenTUBHUN, TOHATIMHUY 1 HiHHICHUN npowapku [Bopkaues 2005, c. 7; Kapa-
cuk 2005, c. 73; Kpacascpkiit 2001, ¢. 110].

Honammeeuii cyocmpam konyenmy BinoOpaxae HOro JI€HOTATUBHY CITiB-
BIJIHECEHICTh 3 KOHIIENTYaJbHUM PEPEPEHTOM — MIHIMAJIBHOK CaMOJOCTATHHOIO
JUISTHKOI0O MEHTAJILHOTO MPOCTOPY, CBOEPITHUM KOTHITUBHUM <«3rycTkom» [IIpwu-
xoapko 2013, c. 21]. IonsaTiiiHMI cyOCTpaT KOHIENTAa KOHIEHTPYE B CTPYKTYPO-
BAaHOMY BUTJISI[Il 3HAHHS MPO CBIT 1 PO MOBY 1 30PI€EHTOBAHUI HA PENPE3EHTALIIO
[IUX 3HaHb CHUHTAKCUYHUMH 3aco0aMu. B cuily TOTO 10 CHHTAaKCUYHHMMA KOHIIEIT
OJIHOYACHO 3BEpPHEHUH 1 JO peajbHOi JIMCHOCTI, 1 JO MOBH, BiH BiJIrPa€ OCHOBHY
pOJIb Y MOBJICHHEBO-MUCIICHHEBIM MisNTBHOCTI. [ToHATIHUN KOMITIOHEHT 30epira-
€THCS B CBIZIOMOCTI Y BepOanbHiit (hopmi, TOMy MOXKe Oe3MocepeIHhO BIATBOPIOBA-
THCSI B MOBI, Ha BIJIMiHY B1J] 00pa3HOTO, HEBEPOAILHOTO €JIEMEHTA, IKUW IM1/1J1a€Th-

Csl JIUIIIE OIHCY.
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Ilepyenmueno-obpaznuit adcmpam — 11€ TIOHATTS PO3YMIHHS 1 CEHCOPHOTO
COPUNHATTS 1H(OpMAIIii, TPOIEC CTBOPEHHS KaPTUHU CBITY CIHMPAIOYUCH HA BIlAC-
HUW JOCBIJ 1 KOJEKTUBHE 3HaHHA. 1o cyTi, e aacTpaT 6a3yeTbcsl Ha KaTteropii
oOpa3HOCTi, TOOTO Ha 37aTHOCTI MOBHHX OJWHHIIL (BepOasli30BaHMX KOHIICTITIB)
CTBOPIOBATH HAOYHO-UYTTEBI YSIBICHHS PO MPEIAMETH 1 SBUINA [TO3aMOBHOI JiHC-
HocTl. [ToHATIMHUN cyOCTpaT KOHIENTY SBIISE cO00I0 (pakTyanpHyIO 1HGOpMAIIi0
— MPOMO3IIIOHATBFHOE 3HAHHS, 1110 CIIUPAEThCS Ha MOBHY (iKcallio (Omuc, BU3Ha-
yeHHs, aedinimito) [[Ipuxoasko 2013, c. 21].

Hinnicnuii / eanopamuenuii enicmpam — CIMPaAEThCS HA T1 TyXOBHI IMITY-
JIbCH, 1110 0KUBAIOTH Y CBIJIOMOCTI JIFOAWMHU 3aBIISIKA MOTO MPUHAIIEKHOCTI J10 TOTO
YH 1HIIOTO €THO- 1 JIIHTBO-KYJIbTYpHOTO KoJiekTuBY [[Ipuxonpko 2013, c. 21]. Ak i
OyIib-SIK€ JIHTBOKYJbTYpPHE SIBUIIE, KOHIENT HE MOXKe OyTH cTaTu4HuUM. B xomi
MOMIPHOTO PO3BUTKY MOBHOTO KOJIEKTHBY MOro CTpyKTypa Oe3mepepBHO 3MiHIO-

€THCS, OCKUTBKH 3MIHIOETHCS 30BHIIIHIM CBIT IJIs JIIOJAWHHU 1 BHYTPILIHS CHUCTEMa

IIIHHOCTEMN.
Ta6mms 2.1.
IlapamMeTpu4Hi BJIaCTUBOCTI KOHLENTIiB MAN i WOMAN
OcHOBHI TapamMeTpH KOHLIETITY
IM’s1 KOH- > -
HenT [TonsiTTeBUM cyOCcTpaT ITepuentuBHO- LinHiCcHUE emi-
M oOpa3Huii ajgcTpar cTpat
JIronuHa YyOJIOBIYOI] | 1HIL[IaTHBA, MYK- | TOJIOBa CiM’i, TOIy-
MAN CTaTl; XJomelb, Opar, | HICTh, PO3yM, pallio- | BAIbHUK, YOJOBIK
0aThbKO, BITUMM, [i- | HATBHICTh (KoxaHa JI0/IUHA)
yCh, YOJIOBIK, JSABKO
JIOJIMHA JKIHOYOi CTa- | MpUpoja, MPUCTOU- | MaTH, IpyKUHA,
WOMAN | Ti; TITKa, TOHbKA, JIB- | HICTb, colfiajbHa | XpaHUTEIbKa BOT-
yuHa, 0alycs, Martw, | pojib, HIKHICTB, JItO- | HUIIA
Mayyxa 0oB

OT}KC, KOHIICIIT 3a CBO€IO IIPUPOAOI0 € CKIIAAHOCTPYKTYPHHUM KOMIIOHCHTOM,

110 BMIITY€ B cebe 6araToBiKOBY 1CTOPItO JIFOJICTBA, @ CaMe MOHSATIHHI, ePIENTHB-
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H1 Ta I[IHHICHI 3HAHHSI, 10 OyJIM aKyMyJIbOBaH1 KOTHITUBHOIO JiSUTBHICTIO JIFOJIUHHU.
CTpyKTypa KOHIIETITY PEIPE3CHTYETHCS PI3HOMAHITHUMHA MOBHUMH 3ac00aMHu, 110
peai3yloTh BCl aCMEKTH JIFOJICHKOI CBIJIOMOCTI. 3arjMOJIIOI0YUCh Y «KOHIISIITY,
pPO3yMIEMO, IO BiH € MIUPIIAM 1 BOXXJIUBIIIAM 32 CBOIM 3HAYEHHSM, HIXK «TIOHST-
TsD». PO3yMiHHSI KOHIIETITY IK 0aratomapoBoi CTPYKTYPH Ja€ MOKJIMBICTh OCSTHY-

TH OT'0 €THOIICUXOJIOTIYHE Ta J'IiHI‘BOKy.HBTypHe 3Ha4YCHHAI.

2.1.2. Tenaepna cnenudika koHuenTiB MAN i WOMAN

['ennepHa IMXOTOMIs MPOSIBISETHCS HA BCIX PIBHAX MOBHOI CUCTEMH, Y T.HU.
1 Ha JICKCUKO-CEMaHTUYHOMY, OJHHM 13 BOKJIMBUX TPEJICTABHUKIB SIKOTO € Tape-
Mig. [lapemii HalOIBII KOHIIEHTPOBAHO BTLIIOIOTH 17I€10 T€HIIEPY, MaOyTh TOMY,
110 BOHHU B1IOMBaOTh O€3MOCepeIHIN 3B’ SI30K JIFOJUHHU, KYJIbTYpPH 1 MOBH. TOX 3ic-
TaBJICHHS JBOX TC€HACPHUX €THOCTEH YMOMUIIMBIIIOE 3’SICYBaHHS CIIJLHOTO Ta Bij-
MIHHOTO Y KOTHITUBHO-CEMAaHTUYHIN CTPYKTYpP1 KOHIIETITIB MAN I WOMAN, a TaKoxX
BCTAHOBJICHHSI HaOLIbII CYTTEBUX (DPA3EOCEMAHTUYHUX XAPAKTEPUCTUK OCIO 4O-
JIOBIYO1 Ta KIHOYOi CTaTl B aHMTMCHKINA JIHTBOKYJIBTYpi. HOIOBIUICTH 1 )KIHOYICTh
PO3IIIAIal0THCS, TAKUM YMHOM, HE SIK IMAHEHTHUHN MPUPOIHUN (DakTop, a sIK «KOH-
uentu Kynetypu» [bongapenko 20035, c. 6].

Sk 3aznauae B. M. Temnis, «cucrema o0OpasiB, 3akpirjieHUX y (paszeosoriy-
HOMY CKJIaJll MOBH, CITY>KUTb CBOT'O POAY «HILICIO» JJI aKyMYJIsii CBITOOAYeHHS 1
TaK YM 1HAKIIE TOB’S3aHa 3 MaTepiajdbHOI, COIMAIBHOI 1 JYXOBHOK KYJIBTYPOIO
MEeBHOI MOBHOI CHUJIBHOTH, a TOMY MOE€ CBIIUYUTH TIPO i KyJIbTYpHO-
HarioHaabHuI gocBiay [Temus 1996, c. 215].

3 TOYKHM 30py JIIHTBICTUYHOT TAPAJAUTMHU TEHACPY, TOHSITTS «MACKYTIHHICThHY
1 «OKIHOYHICTH» OJHOYACHO 3 KOMYHIKATUBHOIO TTOBEAIHKOIO TOYHO KOHCTPYIOE€Th-
Csl 1 He IPOCTO B1JIOMBAETHCA B MOBI1, OCKUIBKM MOBa IIPE/ICTaBlI€Ha 3a JOTIOMOIOI0
pexxumy (GOpMyBaHHS 3HAHHS. AHANI3YIOUU MOHATTS «MACKYJIIHHICTB» 1 <GKIHOY-

HiCTB», HCO6XiI[HO BpaxoOBYyBATU PO3IJIAL HiJ'IOFO KOMILICKCY O3HaK, 110 OXOILIIOE:
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1) KyabTYpHO Ta COLIaJbHO 3yMOBJICHI YSBJICHHS MPO 1HAUBIAyalbHI Ta (Pi3U4HI
XapaKTepUCTHKU YOJOBIKIB 1 IHOK; 2) YsABIEHHS TMpO COLiajdbHI poji Ta
000B’sI3KH, TOKJIa/ieHl Ha HUX (Y CYCHIBCTBI Ta ciM’i); 3) corliaabHO-CUMBOJIIYHI
KOMITOHEHTH «TEHJEPHOI» KOHIIETIIIIi, 110 mepeadadae TeHaepHizaio (KOpesmis 3
YOJIOBIYMM 1 KIHOYUM TMOXO/PKCHHAM) 00’ €KTIB, SIBHIII, XapaKTEPUCTHUK 1 BITHOCHH,
sIKi 0e3MmocepeTHRO MOB’sI3aHi 3 TeHACPHUMH O3HAKAMH.

['enpepuuii crepeoTun *iHKA cHOPMOBAHO B AHTIINCHKIA JIHTBOKYJIBTYPI
MOHATTSM <OKIHKa», 1 BCl MOTO BaplaHTH XapaKTepus3ylTh KIHOK: aunt 'riTka',
daughter 'monbka', girl 'miBunna', grandmother '6adycs', mother 'maru', mother in-
law 'mauyxa', wife 'mpyxuna' Tomo. Konment «WOMAN» B aHTIIIHCHKINA MOBI KO-
PEIIIoE 3 MPHUPOIOI0, MIPUCTOMHICTIO, ColiaabHOK posumo. Hanpuknan: a thing of
beauty is a joy for ever 'cenc xpacu — Oytm pajnicTio 3aBxau'; there is no rose
without a thorn 'Hema po3u 6e3 mumis'; @ rose by any other name would smell as
sweet 'sk po3y He Ha3MBai, apoMart ii yce x conommii'; the early bird catches the
WOrm 'ska nTamika padille MpPOKUHYJacd, Ta IIBUALIE W KOpMY 3HaMIa';
a woman's place is in the home 'micrie *xinku — y qomi'; a gracious woman keeps
honor, and strong men retain riches ‘rapHa »iHka Oepeke 4ecTh, a CHIIbHI YOJIOBI-
KM OMIKYIOThCSl 6ararcTBoM'.

Oco6nuBa yBara B aHIUIIMCHKUN JIHTBOKYJIBTYP1 MPUAUISETHCS XapaKTEPHC-
TUKaM GIKy ma Kpacu. Taka NpupoIHa XapaKTePUCTUKA, SK GiK, B1IOUTA B MapeMi-
sx tumy — mutton dressed as lamb “kxinka moxusoro Biky, [0 HAMAra€ThCsl BUIJIS-
natu mosoamorw'; women and music should never be dated "xinku Ta My3uka Hi-
KOJIM He MOBUHHI MaTH BiK'; there is no such thing as good small beck, good brown
bread, or a good old woman 'Hemae HIiYOrO KpaIIoro 3a MajJeHbKe rapHe MpHUBi-
TaHHsI, CMAYHUH Ccipuii X110 a00 rapHy iHKY y Bimi'; quoth the old woman 'moxiu-
katu ctapy'; when she stepped into the milk bowl 'konu Bona crynuna y mononu-
npHy 4anry'; she has eaten a snake 'Mosiosia ToMy, 1o 3’ina ramoky'; she’s in her
early twenties 'o3nauae, o it auiie 20'; she’s wise beyond her years 'Mynpa He 110
pokam'. Bik sx KOHCTHUTYEHT KOHILIENTY «WOMAN» 0Oe3MocepelHbO B3aEMOJIE 3

takumu koHrentamu, sk JIKOJAMHA, YAC, PO3BUTOK. Jlis xxiHKA 3aBXKau OY-


https://www.phrases.org.uk/meanings/womans-place-is-in-the-home.html
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70, € 1 Oyae akTyalbHHUM i1 BIK — T€, sIK BOHa ce0e BiAUyBae 1 fK ii cpuiiMae cyc-
nia6CTBO. JKIHKM — 11€ TBOPIHHS 32 CBOEIO MMPUPOAOI0 HIXKH1, TapH1, BUIIPOMIHIOIOU1
YKUTTS Ta €HEPTii0. 3BICHO, OCHOBHUM PYIIIEM JJIs )KIHKM BUCTYTIA€ YOIOBIK. BiH —
CHJIBHUHN, pO3yMHHH X0ue 6auuTH 01151 ce0e rapHy MOJIOAY Ta PO3YMHY KIHKY.

[TpupoaHa xapaKTepUCTHKA Kpaca € HACTYITHOIO 3a 3HAYYIIICTIO, IO i/1eai-
3ye KOHIENT WOMAN B aHIJIHCBHKINA JTIHMBOKYIbTYpl. Hampukmam: beauty queen
'KOpoJieBa KpacH, BUIIISIIA€ TaK, Ha4ye mepeMoria KoHKypc kpacu'; dressed to kill
'MOKe BOMTH HaroBaJI CBOIM 30BHIIIHIM BHUIIIsIoM'; get your beauty sleep '3acmo-
KOITH CBOIO KpacyHro'; not a hair out of place 'mae ineanpHy 30BHIIIHITE'; A pOOr
beauty finds more lovers than husbands 'miunna, oOmineHa kpacoro, 3HAXOAUTH
Oibllle KOXaHIIB, HiX Y0JIOBIKiB'; the most beautiful roses grow on graves 'maiikpa-
CHBIIII TPOSHAM POCTyTh Ha Mormiuax'; a beautiful bird is the only kind we cage
'qy0Ba MTaIlKa — €IMHa, KO0 MH MOXKEMO capkaTd y Kmitky'; beautiful girls are
seldom happy, intelligent boys are seldom beautiful 'kpacusi miBuata pinko OyBa-
I0Th IACIIUBI, pO3YMHI XJIOMUMKH pigko kpacusi'; eighteen daughters beautiful as
goddesses are not as good as one crippled son 'BiCiMHAISTh JTOYOK MPEKPACHi
Have OOTMHI HE TaKi XOpoIln, K 0JIMH MokamiueHnuii cun'; as fair as a lily-beautiful
as a flower lily 'HacTinbku x yapiBHa, SIK JIUTis, KpacwBa, SK KBiTKa JIimis'; as
graceful as a swan 'ButoHucHa sk Jiebip'; pretty as a picture ‘rapHa sik KapTHHKA'.
Kpaca € ogHuM 13 KIIFOUOBUX KOHIIENTIB aHTJIIMCHKOI JIIHTBOKYBTYpH, SIKA MA€ €K-
3UCTEHIIHE 3HAYEHHSI SIK JUIS OKPEMOi JIFOJIMHU, TaK 1 AJI1 MOBHO-KYJBTYpPHOI CIi-
JHHOTH 3arajioM.

[ToHsATTS «Kpaca» MOXHA 3HAWTHU B KOXKHIMA €THIUHIA KYyJbTYpi, HOro iCHY-
BaHHS € YHIBEpCaJbHUM. AHTTINCHKUN CTEPEOTHITHUN 00pa3 KpacH IMOB’SA3aHUM 3
AHTUYHUMH 1710JaMU, TPUPOAHUMU €IeMEHTaMH, NTaxaMu 1 kBiTamu. Kpaca sxiHku
BIUIMBA€E Ha T€, YU 3MOXKE BOHA OTpUMATH poOOTY, U OyJie cripuiiMaTHCs cepiio3-
HO Ha POOOTI Ta YM MaTUME O3B HA MIJBUILNEHHS Ta MPOCYBaHHS MO CITYXOi.
[Ipote, Ha Hamy AYMKY, Kpaca — I1e¢ HE OCHOBHHM KpUTEpiil JIOISIHOCTI, CIIpaBXk-

HBOI KpacH, TyleBHOT MOBHOTU. OKpIM rapHOTO MOJIOIOTO OOJIMYYS Ta 30BHILIHO-
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CTi 3arajoM — >IiHKa CTBOPEHA ISl TOTO, 1100 MPOJYyKYBAaTH TEIUIO, JKUTTS, JIET-
KICTb B yCiX iX 3HAQUEHHSX Ta MOIIMWPIOBATH II€ Ha CIMIO.

['eHaepHUil cTEpeOTHIT YOJIOBIKA ChOPMOBAHMI TAKUMH MOHATTAMH, K DOY
'xjorrenip', brother '6par’, father '6ateko’, father-in-law 'Biruum', grandfather 'mi-
nyce', husband 'gonosik', uncle 'asapko’ Ta iH.

VY CBiJIOMOCTI aHTJIOMOBHHUX HOCIiB MacKYJIHHICTb KOPEIIOE 3 TyXOM, 1HIIII-
aTHBOIO, MY)KHICTIO, pO3yMOM, KYJIETYpOIO Ta parioHanbHicTio: boys will be boys
xX70nyi '3aBXKAM 3aIuIIaloThes xuonisamu'; busiest men find the most time 'y 3ans-
TOTO YOJIOBIKa Yac 3aBkJW 3HaijaeThes'; deeds, not words 'donoBik cnpaBw, a HE
ciioBa'; experience is the father of wisdom docsio — '6atbko po3ymy'; faint heart
never won fair lady '3 6os3kum cepriem KpacyHro He miakopumn'; first thrive and
then wive 'cnouyatky HaxxuBH, a moTiM ozapyxyiicsa'; a friend in need is a friend
indeed 'mpyr mi3HaeThest y ropi'; @ good husband makes a good wife 'rapumii 4os10-
BIK, TOX 1 Ipy>krHa rapua'’; handsome is as handsome does 'rapuwuii Toi, XTO rapHO
cebe Bene'; he is rich that has few wants '6GaraTwuii Toi, y koro Mano O6axaHsp'.

OpHi€ro 3 BOXIMBUX XapaKTEPUCTUK YOJOBIKA B aHTTIMCHKIN JTIHTBOKYJIBTY-
pi € myacuicme: fortune favours the brave 'bopryni cupusie cminusicts'; as firm as
a rock 'crabinpHuit, HenoxutHUi'; as safe as houses 'myxe Hanifiuuit'; as safe as
the Bank of England 'mMosxHa mosokuTrcs sik Ha kaMm'siHy cTiHy', as tough as nails
'BOJILOBHH, HEe3IaMHUI', man are not to be measured in inches 'goxoBikiB BU3Ha-
4yaTh He B mroiimax’; be worth ones salt '6ymu cionow moounoro', father figure
TI0JIMHA 3 TI0BAroro, HajiiiHa moauHa’; Prince charming ioeanvnuii wonosix, be a
man enough' Oytu cnpaxuiM dosnoBikom Ha Bci 100%'; Agood man is
hard to find 'cnipaBxHbOro YoJIOBiKA Bakko 3HaiTH'. Bimomo, 110 mysrcricms mo-
e OyTH TpUTaMaHHa SK 40JIOBIKY, Tak 1 kinmi [Halberstam 2004, c. 203], xoua,
1151 IKICHAa XapaKTePUCTHKA BBAKAETHCS CYTO YOJIOBIYO0, TOMY IO BOHA perpese-

HTY€ MacKyJIIHHY CUJTy, CMUJIUBICTh, HEIOXUTHICTh, HAIIPUKJIIA:


https://www.usingenglish.com/reference/idioms/father+figure.html
https://www.usingenglish.com/reference/idioms/prince+charming.html
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Hector Protector was dressed all in 'TexTop-repoii OyB 3eJeHO OJIITHEHUH,

green; ['ekTop-repou 10 KOPOIEBU MAE.
Hector Protector was sent to the Queen.  Aure xoposieBa i 3 HEIO KOPOJIb

The Queen did not like him, Binnpasunu ['exTopa HeraitHo n1o10My'
Nor more did the King;

So Hector Protector was sent back again

MyxHICTh — 11 He Juiie (izuyHa cuia. L{e Takoxk 1 MeHTaabHa CHia, YHHK-
HEHH$ >KIHOYHOCTI, OOMEXEHHSI €MOLI/, MparHeHHs JAOCATHEHb 1 cratycy. Myx-
HICTh BUXOBYETHCS JICHD 3a JTHEM Y HAMOJICTJIMBIM IOI0JaHHI TPYAHOIIB. MyKHIH
YOJIOBIK 3HAE, M0 Y OyAb-sKOT0 3aBJIaHHA € CIIOCOOM BUpIIIEHHS. MYy>KHS JTI0JIMHA
aHani3ye, npuiiMae pilieHHs, poOUTh KPOKU. My>KHICTb 1 ii aHTHIOJ — O0ATy3TBO,
3HAXOJAThCA Y TICHOMY 3B’SI3Ky OJIMH i3 OJHUM. IX pO3Jinse pilllydicTh, 1O 3HA-
XOJIUThCA Y TPOCTOP1 MK CTPAXOM Mepe]l HeOE3MeKoo 1 peakiiero Ha Hboro. Came
TOMY IIeli TPUPOMHHUNA TIapaMeTp MEPIIMM KOHIENTYalli3y€e€ TOHITTS «YOJIOBIK».
MyxHICTh 3aBXIu Oyje Tak OM MOBUTH Y TPEH]1, 00 1€ € KIachKa, CIPaBXHICTh
YOJIOBIYOTO «SI».

He meHI BaXJIMBOIO XapaKTEPUCTUKOIO KOHIIENTa MAN B aHTUMCHKIN JIiH-
I'BOKYJIBTYP1 € po3ymoeuil nomenyian. HaiinomvpeHimmuM BU3HAYCHHSIM JIFOJIUHU
€ BU3HAYCHHS K «NhOMO sapiens», ToO0To sk IO JUHU po3yMHOi. TUM caMuM Ha3u-
BA€ThCA TOJIOBHA XapaKTepHa OCOOJMBICTH — PO3yMHICTh. YOJIOBIK HE MOBUHEH
OyTH rapHuM, aje NOBMHEH MaTHU TOCTpuil po3yM. Best cuia ioro Tisia i AyYMOK 30-
cepe/pkeHa B royiol. Himo Tak He mpuBaliioe KiHKY, K 40i0Biuni po3ym. Ha-
npukiaa: brain 'posymuunk’; old salt 'nocsiguenuit matpoc' (kareropist 6iky B 1aH-
HUX TapeMisx € BiJ3epKalleHHsAM JOCBiIy Ta MYIpPOCTi, a He crapocrti); to be a
brainac '0ytu ayke po3yMHHM i OJUCKYYUM YOJIOBiKOM, OyTH reHieM'; a word is
enough to the wise 'po3ymHOMYy 4oJOBIKY ¥ ciioBa moctatHbo'; fools build houses,
but wise men buy them 'nypui OyayroTh OyauHKH, ajle Myapi KyImyrOTh iX'; @ man's
brain has a more difficult time shifting from thinking to feeling than a women's

brain does 'dyosoBiunii MO30K Ma€ Ba)kue 4yac MEPEHTH BiJl MUCICHHS JI0 MOYYTTS,
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HiK e poOuTh XiHoumit Mo30k'; @ wise man will use his mind and knowledge

wisely 'po3ymMHHIT YOIOBIK BUKOPHCTOBYE CBiif pO3YMOBHI TIOTEHITI A 3 KOPHUCTIO'.
Otxe, aHIIIHChbKa JIHTOKYJbTYpa Ma€ LUIMHA psll 00pasiB, 3aKpILUICHUX Y
napeMiifHOMY CKJIaJii MOBH, 1110 IEBHUM YHHOM XapaKTepU3YIOTh KOHIIENTH MAN 1
WOMAN. Hamu Oyiio 3’scOBaHO, 1110 XapaKTEPUCTUKH KPAcH Ta BIKY NMPUTaMaHHI
KIHKaM, ajie BOHM HE € iX €IMHUMH JECKPUIITOPAMH, OCKIJIBKHU XKIHKH MYyApl Ta
KpacuBi 3CepeIuHU, a 30BHIIIHE, SIK BiJJOMO, € BiIOOpa)X€HHSM BHYTPIIIHBOTO.
CrpaB)XHIM 4YOJIOBIKAM NpPUTaMaHHI XapaKTEPUCTUKU PO3YMOBOIO MOTEHIIATy Ta
My>KHOCTI. He papMa 4oJIOBIKM CTOSATh HA YOIl CIM’i, aJke Le MOTpedye rapHUX
IHTENEKTYyalIbHUX MOXJIMBOCTEH, CMUIMBOCTI, 1HIIIATUBHOCTI Ta XopoOpocTti. Yo-

JIOBIKH Ta KIHKH € IIUIMM KOHIICTITOM aHTJIIMChKOI €THO- Ta JIIHTBOKYJIBTYP.

2.1.3. CouniopoiboBa MapKOBaHicTh KOHIENTIiB MAN i WOMAN

OnHUM 13 3HAYHUX PENPE3EHTATUBHUX 3a3HAYEHUX KOHIIENTIB € iX KYJbTY-
pHO Ta coliaybHO 00yMoBJeH1 poiii. KaTeropuzaiiis nonomarae 3aCBO€HHIO 1H)O-
pMmarlii Ta crpuse IpOrHo3yBaHHIO 1 (OPMYBaHHIO MMOBEIIHKOBOI CTpaTerii MeBHO-
IO reHIEPHOro KOMIIOHEHTA. [X OCHOBHA ijiesl IIONArae B TOMY, 110 OYTH YOJIOBIKOM
a00 KIHKOIO — O3HAa4ya€ MPUUHSATTS 3arajbHOi pOJil, OCTATOYHOI JJI CBOEI CTaTI —
MOBEIHKOBOI poJti (COIIOPOSIbOBA) MEBHOTO TeHAEPY. BiNMoOBiIHO, 3aBXKIU iICHY-
BaJiu Bl OBEAIHKOBI POJIi: «4OJIOBIYA POJIB» 1 <OKIHOYA POJIBY.

CouiopoaboBuii npodisb (CP-npodisnp) xkiHku / WOMAN 1OCTa€ B aHr-
JUCBHKIHN JIIHTBOKYJIBTYPI 1, BIATIOBIIHO, B ii mapemMiodoH/I1 ITOHANMEHIIIE B TPHOX
1mocTacsiX — APYXUHHU, MaTepl Ta XpaHUTEIbKH JTOMAIIHLOTO BOTHMINA. BCi BoHM
3aJIMIIAI0THCS B aHIIIHCHKOMY CYCHIIBCTB1 Y HE3MIHHOMY BUTJISIL.

HaiiBaxxnuimum CP-ipodinem xoHIENTy WOMAN € «HCiHKA-OPYHCUHAY.
JpyXHHa € 3aBX11 IOMIYHUIICIO YOJIOBIKA, TAPTHEPOM 1 ToBapuiieM. Bona xepT-
BY€ CBOIMH OCOOMCTHUM 33JJ0BOJICHHSM M aMOIllisIMHU, 3HIMA€E CTpeC 1 Halpyry, mij-

TPUMYE MHUP 1 TIOPSAJOK y TOMOTOCIIOAapCTBl. TUM caMHM BOHA CTBOPIOE HEOOX1THI
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YMOBH JIJIsl TapTHEPA-YOJIOBIKA, III00 BiH OLIBIIIOI0 MIPOIO TIEpEeUMaBCsi EKOHOMIY-
HUM TiIHECEHHsM ciM’i. BoHa € jxepenoM HaTXHEHHs, MIATPUMKOIO Y BCIX KpH-
3aX, a TAKOX JAUIMTHCS 3 HUM YCIIIXaMH Ta JOCSATHEHHsAMU. BoHa € moauHoro, 10

AKOi BIH 3BEPTAETHCA 3a JIOOOB’I0, CIIBUYTTAM, PO3YMIHHAM, KOM(OpPTOM 1 BU-

3HaHHAM (quB. Puc. 2.2.).

@
=

Puc. 2.2. KonnienT WOMAN Ta 0TO OCHOBHI COLIIOPOJIbOBI Mpodii

XKinka € CMMBOJIOM YHCTOTH, BIPHOCTI, MIAMOPSAIKYBaHHS Ta BIJIJIaHOCTI
cBoeMy dosioBikoBi. Hanpukmaa: weeping bride-laughing wife, laughing bride-
weeping wife 'mnadydya HapeueHa — IPyKHMHA, 10 CMIETHCS, HApeUYeHa, 10 CMi€Th-
¢ — miady4da apyxwuna’; a bad wife is one hundred years of bad harvest 'morana
apyxwuna, To 100 poki moranoro Bpoxaro'; a faithful wife does not marry again
'BipHa JIpY>KHMHA HE OJPYXKY€EThCs 3HOBY'; @ man with a skinny wife is a deceitful
man 'doJIOBIK 3 XyIOK JPYKUHOK — 'oOMaHIMBHI 4OJIOBIK'; Wirtue becomes a
wife; beauty becomes a concubine 'secHora cTae apyKHHOO, Kpaca CTa€ HalOX-
Huiero'; one God, one wife, but many friends 'ogun bor, oana npy»uHa, aie Oara-

TO Apy3iB'; @ man without a wife is but half a man 'wonosik 6e3 ApyxuHu — 11€ TTH-
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1Ie moJioBuHa 4JoJioBika'; two things prolong your life: A quiet heart and a loving

wife '1Bi pedi MpOAOBKYIOTh JKUTTS: CIIOKIHHE cepIie 1 JIro0Isya IpyKuHa'.

[HmmM He MeHm BaxiuBuM CP-mipodinem koHuenty WOMAN € «xciHKa-
Mamu». YBECh TSITap TUTUHCTBA Ta OUIBITY YaCTHHY 3aBJaHHS 3 BUXOBAaHHS JITCH
3IIMCHIOETHCS JKIHKOIO B ciM’i. BOoHA Hece BIAIOBIOAIBHICTL 3a 3BHYKU JUTHHHU,
caMOBIIalaHHs, TIPALbOBUTOCTI, YECHOCTI. [ KOHTAKTH 3 AUTHHOIO IIPOTATOM CaMo-
ro (GopmMyBambHOTO TEpioAy PO3BUTKY BHU3HAYAIOTh MOBENIHKY TUTHHHU. Bona €
NEepIIUM BUUTEIEM TUTUHU, NEpeaae COoIllaibHy CHAAIIUHY UTHHI, BIIITPA€E KITIO-
4OBY poJib y (hopMmyBaHHI ocoducTocTi. Came BiJ MaTepl AUTHHA MMOYMHAE Mi3HA-
BAaTH 3aKOHU JKHUTTS, CIOCIO JKUTTS, MOpPaJIbHUU KOAEKC Ta 1Jiealii, HAIPUKIIAI;
don't trust your wife until she has born you ten sons 'He noBipsii cBOil IpykuHI,
IIOKW BOHA HE MOPOAMTH TOOI JecsaThox cuHiB'; a mother understands what a child
does not say 'Matu po3ymie AMTHHY, HaBiTh Oe3 ciiB'; a child may have too much of
his mother's blessing 'nutrHa Moke MaTh 3aHaATO OaraTo OJarocIOBEHHs Marepi';
a mother never thinks her baby is ugly 'mis marepi He OyBae He TapHHX HiTEH';
mothercraft 'HaBuukH, OB’ s3aHi 3 TypOOTOIO TpO Aiteit'; mum’s the word 'Hikomy
HIYOTO HE TOBOPUTH'.

CP-nipodine koHIIENTY WOMAN <XPAHUMENbKA O0OMAUIHBO20 BOZHUWAY
BKJIIOYae B cebe no0pe opraHizoBaHe TUCIUILIIHOBAHE JOMAIIHE TOCIOAApPCTBO,
110 € HEOOXIAHUM JJIi HOPMAJILHOTO CIMEHHOTO KUTTs. JKiHKa BIJITPA€E KIIIOUOBY
pOJIb y IPUTOTYBAHHI 1K1 Ta 00CIIyTrOBYBaHHI CiM’1, JOTJISAl 3a OJTOM, B 0OJall-
TyBaHHI Ta yTpuMaHH1 OyauHKY. JKiHKa BUKOHYE€ pi3HI coliaibHl (YyHKLIT B CIM T,
IJIaHy€E Pi3HI 3aX0JU MJis 3aJI0BOJICHHS MOTPed MOJIOAUX Ta CTapuX WICHIB CiM’i
(the fingers of the housewife do more than a yoke of oxen 'masnbii goMorocmnoaapku
po0asaThH Oljbllie, HIXK TpaBepca BOJIB'; @ woman's work is never done '6arato mo-
MmainHbo1 podotr'; every bird likes its own nest 'koxra mnTHUIA JTFOOUTH CBOE T'HI3-
no'; the wise woman builds her house, but with her own hands the foolish one tears
hers down 'rapua apy:kuHa OyIuMHOK 30epeske, a moraHa — pykaBom po3sHece'). He
JTUBJISTIUCH HA T€, MO 1€l KOHIIET BXOIUThH 0 TPIMKK HAWBAKIIWBIIIUX, MU 3Y-

CTpI4aEMO MaJio MapeMiHUX OJIMHUIIL HA ITI0 TEMY.
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CouioposiboBuii npogiap 4osaoBika / MAN TIOCTa€ B aHTIIMCHKINA JIIHIBO-
KYJBTYpI 1, BIAMIOBIJIHO, B 1i mapemMiodoHIl TaKOXK y TPhOX 1MOCTACSIX — BJIACHE YO-

JIOBIK, TOJIOBa CiM’1 Ta rogyBainbHUK (uB. Puc. 2.3.).

CP-ITPODLJIb CP-ITPODLIIb
«BJIACHE 40- «I'OAYBA/Ib-
JIOBIK» HUK>»

CP-ITPO®LJIb
«I'0OJIOBA
CIM I»

Puc. 2.3. Konuent MAN Ta 10ro OCHOBHI COI[I0pOJIbOBI PO 11

CP-nipod s KoHIIENTY MAN «8ACHE-40108IK» € IyKE BAXKIUBUM aCTIEKTOM
IIACJIMBOTO MOJPYKHBOTO KHUTTS. SIKIIIO YOIOBIK MPaBUIIBLHO MIKIYETHCS PO CBOIO
KIHKY, KOXa€ 1i, He MPUHMKYE — TOJI1 JKIHKA 1€ OUIbIIE BIANOBIJA€ B3AEMHICTIO.
[TpukTagoM KUX KOHIICTITIB € Taki mapeMiiiHi oquuuili: man and wife are one flesh
'"4OJIOBIK Ta JKiHKa € ojHiero wIoTTIo'; if you curse your wife in the evening, you
will sleep alone at night. A crisis is an opportunity riding the dangerous wind 'S-
KIIIO TH MPOKJIMHAEIT CBOIO APYKUHY yBeuepi, Th Oynaenr cnaTtu oauH yHoui. Kpuza
— IIe MOMEHT IomacTucs Ha HeOesmeunwii BiTep'; @ good dog does not bite a
chicken and a good man does not hit his wife 'xopoma cobaka He kKycae KypKy i
XOpollia JIFJMHA He BIApuTh CBOIO ApyxuHy'; when the husband earns well, the
wife spends well 'konu gosoBik g00pe 3apo0iisie, ApykuHA 0Ope BUTpadvae'; in a
good family the husband is deaf and the wife blind 'y 1o0piii cim'i 4o0BiK TITyXHH,
a npyxwuHa ciina'; the wife carries the husband on her face; the husband carries

the wife on his clothes 'npyxuna Bim3epkairoe 4ojJoBika Ha 00IMYYi; YOJOBIK Bij-
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3epKaiioe ApykuHy Ha oxs3i'; each husband gets the infidelity he deserves 'koxen

YOJIOBIK OTPUMYE Ty HEBIPHICTb, KY BiH 3aCITyrOBYE'.

CP-nipodine koHIIENTY MAN «20108a cim’i». YoN0OBIK IpUiiMae BaXKIIUBI pi-
IICHHS CTOCOBHO CiM’i. SIK rOJIOBHOKOMAaHyIOUH HECE BIAMOBIJATBHICTD 3 XKHUT-
Ts1 Ta O€3MeKy KOKHOTO WieHa ciM’i. 3HaYHOIO € i pOJIb YOJIOBiKa y BUXOBaHHI JH-
TUHH. X04Y 1 BUXOBAHHSM JIITeH OLIbIe 3aiiMaeThCA MaTH, 0aThbKO IMOBUHEH TEpe-
JIaTU CBOIM JIITSM TOW JTOCBIJ 1 3HAHHS, K1 BIH OTPUMAaB BIPOJOBK KHUTTS. baTbko
JUTSL IITeH MPEeACTaBISIETHCS TaKOI0 3HAUYIIOW (PIryporo, y sKiil anpiopi HE MOXKe
OyTu HisIKMX HeaoJikiB. [IparHeHHs A0 iealy TPOJAMKTOBAHO POJUIIO YOJIOBIKA.
Bin npencraBiise€Tbcs TaKUM CMUIMBUM 1 MOTYTHIM, III0 Ha HHOI'O HE MPOCTO XO-
YeThCsl OYTU CXOXKHM, aJie W CIIiJ 3aXOIUTIOBATUCS HOTO SICKPABOIO 1HAMBITyalbHIC-
Tio: don't give your son's wife fall-harvest eggplant to eat 'me nmaBaii cuHy CBOE€i
JPYKUHU 3’iCTH OCIHHIN ypoxkai OakiaxkaHis'; teach your son in the front garden
and your wife on the pillow 'BuiTh cBOro cuHa y moJicaji i CBOIO IPYKHUHY Ha I10-
aymiai'; cock of the walk 'BaxmuBa mepcona'; fortune does not change men, it
unmasks them 'bopryHa He 3MiHIOE YOJIOBIKIB, BOHA 3HIMAE 3 HHUX Mackd'; a
miserly father makes a prodigal son “xaxiauBuii 0aTbKO POCTUTH IMOTAHOTO CHHA';
man is the head of the family, woman the neck that turns the head uwonosix — "aomno-
BIK — I'0JIOBa CIM 1, )KIHKa — IIIK, SKa TIOBEPTAE TOJIOBY .

CP-nipodins koHuenty MAN «2odyeéanvHuk». YoJOBIK 1€ 3 YaciB pojo-
IUIEMEHHOTO JlaAy OyB roayBaJbHUKOM CIM’i, XOJWB Ha IOJIOBaHHS 1 MPUHOCUB
3n106u4. g couioposb 3rogoM Jiviie BKOPEHUJIACs y JIHTBOKYJIbTYpi. B oCHOBHI
00OB’SI3KM YOJIOBIKA BXOJAUTh BUKOHYBATH BCIO BaXKy poOOTYy, OyTH CTIMKUM [0
BEIMKKMX 00csriB podotu: without rice, even the cleverest housewife cannot cook
'0e3 puCy HaBiTh HaHpPO3yMHiIIa JOMOTOCIoaapka He Moxke rotysatu'; the blue-
eyed boy 'donoBik, KMl He MOXe TIOTaHO BUKOHYBatu podoty'; breadwinner 'ro-
nyBanbHUK', Englishman’s home is his castle '0ynuHOK aHTiiIs — fioro Qoprens';
with money one may command devils; without it, one cannot even summon a man '3
rpoIIaMi MOXXHa KOMaHIyBaTH JEMOHaM; 0e3 HUX HE MOJKHA HaBITh BUKIIMKATU

aroauHy'; @ man without money is like a ship without sails 'mroauna 6e3 rporeii — 1e
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sk Kopabenb 6e3 Bitpwr'; he who trusts in his riches will fall, but the righteous will

flourish like the green leaf 'toii, XTo Bipye B CBOE€ OararcTBo, MPOBATIOETHCS, aJie
IIpaBeTHUKH OYTyTh MPOLBITATH, K 3€TICHHUM JTUCT'.

VY 3B’43Ky 3 aKTUBHUM MOIIMPEHHAM (PEMIHICTUYHUX TOTJISA/IIB, KOHIICTITH
WOMAN 1 MAN B aHTJIIHCHKIM JIIHTBOKYJBTYpl HaOyJM MEBHUX 3MiH. [ eHIepHui
CTEPEOTHIN aHTJIMCHKOT JKIHKU JISII0 3MIHUBCS Yepe3 ColllaabHUM MpoIiec, Kap €pHi
ycmixu kiHoK 1 aigepctBo [Christie 2002, ¢. 193]. 1o 0co0JMBOCTE# aHTTIHCHKOT
JKIHKU JTIOJAIOThCS 1 IIe ¥ TaKi SKOCTI: BIIEBHEHICTh, CAMOBIICBHEHICTh, PIBHOIIPAB-
HicTh: Wear the breeches “kxinka, sika ympasise cBoiM 4ojioBikom'; the gray mare
“KiHKa, fKa Ma€ BIaay HaJ CBOi 4ososikoMm'; John Thompson's man 'mroauHa i
KOHTpoJieM apyxuHu'; Mr. Right '4osoBik, sikuii BUKOHYE BCi IPUMXHU JPYKHHU;
slypuss girl 'xutpa giBumna'. Tak y HacTymHiH apeMii BiIOMBa€eThCS i7esl — yIIpaB-

JIIHHSA )KIHKOIO YOJIOBIKOM:

Old Mother Goose, TloBaxxna Marinka ['ycka cxoTijga mporyJis-

When she wanted to wander THUCs, B HeOeca miHsuiacs. Hapon 3auByBaBcs:

Would ride through the air - Ak ne Tax?

On a very fine gander - I'ycka Bepxu, a ['ycak — B ynpspkii'.

Jlo reHaepHOi CKapOHMII aHTIINCHKOI JIHTBOKYJIBTYpHU HajeXaThb: 0aTbKO,
KWW TIKIIYETHCS TIPO JIITEH, Ta YOJOBIK, SKUW JOTMOMAarae APYKUHI y MOOYyTOBHUX
crpaBax: twinkle in (one's) father's eye 'gac nepesa HapopxenHsm korock'; the child
is father of the man 'cun croro Gareka'; father something on someone 'Brakatu
KOTOCh aBTOpPOM, TBOp1leM yorock' [Benor 2002, c. 54].

TakuMm 4MHOM, KOHIIETITH MAN I WOMAN € CKJIaJIHUMU CMHUCIIOBUMHU CTPYK-
Typamu, L0 HE TUIBKU KYJIBTYpHO, aje 1 colianbHO 00yMoBieHi. ComiopoyiboBa
KaTeropusailis IEMOHCTPYE TOH (DaKT, IO BIPOJOBXK BiKiB HE 3MIHIOIOTHCSI OCHOB-
H1 3HAYYII POJIi MPECTABHUKIB YOJIOBIYOI Ta ’KIHOYOi CTaTi B aHTJIOMOBHOMY CYC-
niabCcTBi. ColioponboBi POl KIHKH CIIPSIMOBaHI Ha 30€peXEHHS TOMAIIHbOTO
3aTHUIIKY 1 TeIJia, YOJOBIUl COIIOpOILOBI Mpodini 0a3yrOThCs HA BEPXOBEHCTBI B

ciM’i. AJle, HE AUBIAYMCHh HA C(POPMOBaH1 KOHIIENTH SK 1JI€aJIbHI YTBOPEHHS, 110
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Oynu 3aK0/J0BaHl B YyTTE€BO-OOPAa3HUX YSIBICHHSIX, KOHUENTH MAN I WOMAN Ha

ChOTOJHI 3a3HAIOTH IIEBHUX 3MIH.

2.2. BajiopaTuBHa penpe3eHTalisi KOHIENTiB MAN I WOMAN y nmapemisix

2.2.1. OuiHHe MapKYBaHHS KOHIENTiB MAN i WOMAN

3Ha4YyUIICTh OLIIHKM B MOBHINM KaTeropu3alli CBiTY BU3HAYAIOTHCS TUM, IO 3
yCi€i CYKYMHOCTI JOBUIBHO Ta BHUMAJKOBO 3/IIMCHIOBAHUX JIIOJMHOIK MCUXIYHUX
aKTIB 3HayHa yacTuHa mnpunagae Ha omiHHI [[Ipuxomeko I'. 1. 2003, c. 203].
OLIHHICTB JEKUTh B OCHOBI CaMOT0 MIPOLIECY HOMIHAIIII.

Ha nymky C. Xancrona ta J>x. ToMIicoHa, OlliHKa BaXJIMBA 3 TPhOX OCHOB-
HUX npuuuH. [lo-niepie, BoHA CIIYXUTh IS BUPKEHHS TYMKH MOBIIS 1 B TaKui
croci0 BigoOpaxae MiHHICTh MeBHOI ocoOu. [lo-nmpyre, omiHka ciyrye st mooy-
JIOBU Ta MIATPUMKH 3B’ SI3KIB MK MOBIIEM 1 PEIEMIEHTOM IIJISXOM MaHIMyJIIOBaHHS
(mpouec MepeKOHAHHs PELEIi€HTa CIPUIIMATH TOYKY 30pYy MOBIS), XEKYBaHHS
(KkopuUryBaHHSI 3HAY€HHS ICTUHHOCTI YW BU3HAYEHOCTI, IO JOMAETHCS JO TBEP-
JUKEHHS, BCTAHOBJICHHS CTYIICHSI BIIEBHEHOCTI JI0 TBEPJKEHHS), IO € BBIUJIMBUM
1HCTpyMeHTOM. [lo-TpeTre, OCKIJIbKMA OLIHIOBAaHHS, K MPAaBUJIO, BIIOYBAETHCS IO
BCbOMY CMUCITy MOBHHUX OJMHUIIH B X TPAaHUYHHUX TOUYKaX (B KiHII KOXKHO1 OJIH-
HUIll, HANPUKIAJ, B KIHIl PEYEHHS), BOHO CIY>XHUTb JUIsl OpraHizauii JUCKYpCY
[Hunston 2002, c. 11]. Hanpukmaza: Give him an inch and he’ll take an Ell '[Taii
oMy IroliM, BiH 1 Bech JIIKOTh Biaxonuts'; Calamity is a man’s true touchstone
'HeIacTsl — CIpaBXHiil mpoOHMI KaMiHb Ui moauau'; A woman has the form of
an angel, the heart of a serpent, and the mind of an ass "Kinka mae ¢popmy aHrena,
cepue 3mii, i posym ocna'; April weather, woman's love, rose-leaves, dice, and
card-luck, change every moment 'KBiTHeBa mmoroja, kxiHo4e KOXaHHs, JJUCTS TPOSI-

H/IM, KICTKH 1 KapTa yaadi 3MIHIOIOTHCS KOKEH MOMEHT'.
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C. Xancron 1 I'. ToMricon BU3HAYaIOTh YOTUPU OCHOBHI MapaMETPU OLIHKH
B JiHrBicTHUIll. [lo-miepiie, BOHU PO3KPHUBAIOTH MapaMeTp «I0O0pUi-TTOTaHui», TOO-
TO OIlIHKAa B IIUPOKOMY CEHCI BUPaXKA€ SIK MO3UTUBHY, TaK 1 HEraTUBHY €MOIIitO /
Cy/UKeHHs / 3HadeHHs. Jpyruil mapameTp nependadae MeBHUN piBEHb BIEBHEHOC-
Ti, TOOTO MOBEIL Ma€ OYTH BIIEBHEHUM, IIIO0 IIOCh € TAPHUM YU MOTAHUM, 1 TyKe
YiTKO BHUpaXKaTH IF0 BU3HAYCHICTh. TpeTiii mapaMeTp — 1€ JO0Ka3W MO3UTHUBHOL /
HETraTUBHOI OIIIHKK (akTy / Ail, a YeTBEpTUH MapamMeTp — 3HaUCHHsS abo peeBaHT-
HiCcTh oriHeHoro ¢akty / aii [Hunston 2002, c. 25]. Hanpuknan, 110 Ha3B oci6 do-
noBivoi crari: broth of a boy 'xopommii, 106puit wosnosik'; bully '6am3pkuit mpyr'
(3BMYANHO TP CXBAJICHHI, IOXBaJIi); SMOOthie mpuemHniA, X04 i HErMUOOKUH, He-
BJAYMJIMBHI YOJIOBIK'; Sapient 'po3ymuuii 4ososik'; Villain 'mraxpait'; nitwit 'po33s-
Ba'; Skunk 'HempuemHa moauHa, HerigHuk'. /70 Ha3B oci0 JKiHOYOI cTaTi: pigsney
'mo0a, Jopora [jIs KOroch JiBunHa a0bo »kiHka', rosebud 'rapna moioma KiHKa';
bonnibel 'wecHa, mopsana faiBuMHA (npu xeanenni)'; damsel 'monooa neodpycena
Oieuuna', hempy 'HerimHu, SIKY BapTO mokaparu'; mermaid “kiHka, sika 9yacto 0o-
BTA€ThCS BAOMA y BOAi'; mare 'kobwna'; tannie 'manipHa, HEMoJIOAa JKiHKA', cat
"’KOpPCTOKa, JINXa >KIHKa'.

E. M. Byns( BH3HauUa€e OIIHKY SK «IIO3UTHUBHE YU HETAaTHUBHE, EKCIUIIIUTHE
a00 IMILTIIIUTHE CTaBJIeHHS Cy0’ekTa (JIIOAMHU, TPYI Jt0Jel abo CycHiibCTBa) 110
00’€KTIB PEANbHOCTI, SIKE COLIATbHO KOJIU(DIKYEThCS 3 KOHKPETHUM BUKOPUCTAH-
HSIM y CEMaHTHUIll OAuHUIL MOoBU» [Boibsd 1985, c. 18]. Bona Buainsie pizHi KOM-
MOHEHTH OI[IHKH, Cepel] AKUX € Cy0’€KT OLIHKHU; 00 €KT OLIHKH, TOOTO XTO / 1110
OLIIHIOETHCS; IIKajda OLIHKHU, TOOTO, BiJl HOMIPHOTO O BUCOKOIO (HANpHUKIaMd, MO-
MIpKOBaHa MOXBajia / KPUTHKA — HaAMIpHA MOXBaja / KpUTHKA); CEMAaHTUYHA €]1-
HICTh OIIIHKH, TOOTO MEBHA OCOOJUBICTh 00'€kTa, 110 OIIHIOETHCA [Bombd 1985,
c. 22]. IcuyBanHs 6araTbO0X KOMITOHEHTIB OIIIHKH MIATBEPIKYE TOW (pakT, 10 IIe
JTy’Ke CKIIaJIHE SIBHIIIE, SIKE CII1J] pO3TJISIATH 3 PI3HUX TOYOK 30py / TIEPCIICKTHUB.

Busnauenns ominku A. B. Kyninum noniobne no BuzHauenns E. M. Bonbda,
aJie BOHO BUPAKAETHCS Y OUTBIIT KOPOTKiK opMi. 3a HOTO CIIOBAMH, OI[IHIOBAHHS €

«00’€KTUBHO-CY0 €KTUBHUM a00 Cy0’€KTMBHO-00’€KTMBHUM CTAaBJICHHSM JIFOJUHU
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70 TIeBHOTO 00’€KTa NIWCHOCTI, BOHO BUPAXEHE JIHTBAJIbHUMHU 3aCO0aMU — €KC-
IuTHO, abo iMmumnuTHO» [KyHun 1996, c. 181]. Bapro 3a3HaunTH, 1m0 BU3HA-
yeHHsa omiHku A. B. KyHiHUM 30cepemkyeTbcss Ha TOMY, IO O0’€KTHUBHE 1
Cy0’€KTHBHE CTAaBJICHHS JIIOJUHU 10 00’ €KTIB MalOTh MPaBO Ha icHyBaHHsS. Hampu-
kian, [1O Ha3B ocib wonosivoi crati: everything comes to him who knows how to
wait 'Bce MpuXoAMTh 10 TOro, XTO BMie yekaTH'; handsome is a handsome does 'ra-
pHUI TOH, XTO TapHo unHUTSE'; like carpenter, like chips 'maiictpa misHatu o #ioro
poboram'; the answer to a maiden's prayer 'cripaBxHili KpaceHb, 3aBUIHHI Hape-
gyenwmii'; NO fool like an old fool 'Hemae Takoro mypHs, sik cTapuii aypens'; fools
rush in where angels fear to tread 'mypHi kunmarTbcs Tyau, KyJaud Kyad aHren 0o-
itees crynutd'; Silly as a goose 'mypuwuii sik miBeHs'; drunk as a lord dyace n’snuii,
a cog in a machine 'mManuii Y He3HAYHWH YIEH BEIMKOI OpraHizallii Yu CUCTeMU .
[TO Ha3B ocib *xiHOYOi cTati, Hanpukiaa: chit 'Momoma, XymopsBa xinka'; Lady
Muck "xiHka, 110 G€3MiICTaBHO IMPETEHAYE Ha BUIIMK COLIaIbHHUI cTaTyc' (3HEBa-
*muBo); broad 'mutkonapa'; shrew 'capima xiHka'.

Kareropito minnocti K. JI. Kpacno6aeBa-Hopna posrisigae y JiHrBodisio-
coCbKOMY Ta JIIHTBOKYJIbTYPOJIOTITYHOMY TUIaH1 3 MPUTAMAHHOKO il 3HAYYIIICTIO,
IHTEHIIWHICTIO 1 OIMOJSPHICTIO, IO MepeadadaroTh 000B’ I3KOBE aleIOBAHHS 10
AHTUHOMIT I[IHHICTh — HEIIHHICTH», TOOTO aKTyalli3yloTh 3ITKHEHHS cep IIHHIC-
HOTO ¥ HEI[IHHICHOTO, CYMICHUX 13 OIHAPHOKO OMO3HUINEI «100pe — nmorano». L{in-
HICTh CKJIQIAE€THCS 3 PI3HUX TEMIOPATBHUX 1 TCHETUYHUX MPOIIAPKIB 1 € TUHAMIY-
HUM SIBUILIEM, OCKIJIBKH ii 3MICT 1 CTPYKTYpa, B3a€EMO3B’SI3KU 3 THIIMMH L[IHHOCTSI-
MU 3aJIeXkaTh Bij 3MiH y CBIJIOMOCTI JIFOJUHU Ta cycniibcTBa [KpacHobaeBa-UopHa
2017, c. 3].

OniHKa TPOHU3YE BCE JIEKCHUKO-CEMAaHTHYHE II0Jie¢ Ha3B 0Ci0 YOJIOBi-
401 / xiHo4oi craTi. [Tpu 11bOMY OIIIHHHIT KOMIIOHEHT MOJKE, O-TIepPIle, BUCTYIATH
SK JTOJIAaTKOBHI CTOCOBHO OCHOBHOT'O KOMIIOHEHTA 3HAUYEHHS, IO XapaKTepU3ye
NEBHY JIGKCHUHY ofuHUIN0. [lo-apyre, oliHka MOXE HaKJIaJaTUCsS HA TOW Yd 1H-
MM KOMIIOHEHT 3HAYCHHSI, 10 XapaKTEPHU3y€E JEKCUYHY OJIUHUIIO, YTBOPIOIOYN

pas3oMm i3 Hero ckiiaaHl audys3Hi noeaHaHHs. Hampuknaa, Taki Ha3BU 0Ci0 40JIOBI-



61

4oi / )xiHouoi ctari: bosthoon 'rpyOuii HeTakTOBHME 400BIK'; carpet knight 'mepo-
0a, 3aMILIBPHKK, 3HaiKko'; nerd, baboon 'mersmymumii, Tynmuit dososik'; beldam
'Merepa'; jade 'Bigpma'; floozy "kinka merkoi noseninku'; damned wretch 'HerigHu-
1151, ackyAa' — 00’ €THYIOThCS y BJIACHI MIKpOTIOJs 32 IEBHUMH O3HaKaMHu, aje de-
pe3 ckiagHe nudys3He 00’€IHaHHS KOMIIOHEHTIB 3HAY€HHSI BOHU MOXKYTh OJIHOYa-
CHO HaJIexkaTH 1 J10 Mikponosis. [To-TpeTe, OLIHHMI KOMIIOHEHT MOK€ BUCTYIIATH B
JIEKCUYHIM OJUHUII K TOJOBHMNA a00 K €IMHUNA KOMIIOHEHT 3HaueHHs. Hampu-
kiaa: badling 'mikuemuwuii gonosik'; bawcock myrsamuit xaormenp, 9010Bik' [boH-
napenko 20035, c. 3].

Bci BunienepeniyeHi TIIyMayeHHsI KaTeropii OLIHKK MNEPETUHAIOTHCS 3 TyM-
koto O. JI. beccoHoBoi, npo Te, 110 y Cy4acHi# JIOTiIll OI[IHKAa B HAMOUIBII 3araib-
HOMY BUIJISIII BU3HAYAETHCS SIK CYJKEHHS IPO IIHHOCTI. Y CBOIO YEpry, LIHHICTh
Moske OyTH BU3Ha4Y€Ha 5K MO3UTHBHA YU HETATUBHA 3HAUYILICTh 00 €KTIB JUISl JIIO-
JUHH, KJIacy, TPYyNH, CYCIUIbCTBA B IIJIOMY, 3yMOBJIEHA HE iX BJIaCTUBOCTSIMH ca-
MHUMH 110 €001, a IXHBOIO BKJIFOUEHICTIO 10 c(hepr JIOACHKOI KUTTEMISIIBHOCTI, 1H-
TepeciB 1 MOTpeO, comianbaux BigHocuH [becconora 2002, c. 41].

3 TOUKH 30py CyO’€KTUBHUX (DAKTOPIB, OI[IHKA 3aJICKUTh Bl TOTO, XTO 3/1i-
CHIOE aKT OIIHIOBaHHS, BiJ i€papXii miHHOCTEeH 1 moTped 11i€i ocodu (rpymu ociod),
Ha MiJICTaBl YOTO — MOYYTTS YU PAIIOHATBHOTO CY/HKEHHS — 00’ €KTY TPUITUCYETh-
Csl 3HAK IUTKOC» YU «MIHYC», Kl aCleKTH 00’ €KTa BUAUISIOTHCA Cy0’ €KTOM y TIPO-
nieci oriHtoBadHs [becconona 2002, c. 41].

OTxe, KaTeropis OLIHKHK € 0aAraTOMIpHOIO Ta CKIAAHOIO CTPYKTYpPOIO, 1110 Bi-
Jn00pakae 3B’ 430K MK €JIEMEHTaMH TEBHOTO CEMaHTUYHOTO 1oJisi. OKpiM TOTO Ha
KaTEeToOpi0 OI[IHKM HAIIapOBYETHCS HE TUIBKW JIIHTBAJbHUM, aje W MO3aMOBHUI
BuUMip. Bce 11e penpesenTye OLiHKY K JIIHTBOKYJIBTYPHY KaTeropito. OuiHHe 3Ha-
YEeHHsI aHTJHCHKOT JTIHTBOKYJIBTYPU MICTUTh TUIBKU Y3yaJIbHY 1HQOpMaIlito. Y3ya-
JpHA 1H(GOpPMAITis 3aKpilieHa 1 CIiBBIIHOCUTHCS 3 TIEBHUM COIIIYMOM, 3aKpiIieHe
CTaBJICHHsI HOCIiB MOBH JI0 1103aMOBHOT'0 00’€kTa. BoHa Bipi3HIETHCS BiJl OKa3io-

HAJIBHOI Ta OCOOMCTICHOI, B OCHOBI SIKHX JICKHUTh KOHIENTYaJIbHHUI CBIT TOTO, XTO
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TOBOPHUTH. ¥Y3yallbHO-OLIIHHA 1H(OpMaIlis 3aKpiljieHa B MOBHINA CUCTEMI i 3aiimae
HEUTpaJIbHE MOI0KEHHS B 1iHHICHIN KC.

Takum 9yrHOM, OIliHKA SIK JIHTBICTHYHA KAaTEropis BU3HAYAETHCS MEPEBAKHO
SIK TIO3UTHUBHE / HETAaTUBHE CTABJICHHS JIIOIHUHU 0 IMEBHOTO 00’€kTa a00 00’ €KTIB
PEaNBHOCTI, BUpaXeHEe MEeBHUMU MOBHUMH 3aco0amu. [IOTEHITIITHOIO «IIHHICTIO»,
sKa pealli3yeThCs B MPOIIEC] 3a0BOJICHHS JIIOJICBKUX MOTPeO, B CyCHIIBHUX BIIHO-
CHHAX, Y MPAaKTUYHIN TISIBHOCTI JIIOJAMHU BOJIOJIE€ KOKEH pealbHui mpeamer. Sk
CKJIaJIHE SIBULIE, OLIIHKA MOAUIAETHCSA Ha TaKl KOMIIOHEHTH, SIK IPEeIMET Ta 00 €KT

OI[IHKH, OLIIHOYHE CTABJICHHS Ta OI[IHOYHA PEaKIlisi, CTyiHb OIlIHIOBAHHSI.

2.2.2 OuinHa HOMiHaALif Y0/I0BiKAa Ta KiHKM B aHIJIIHCBLKIH JIIHIBO-

KYJbTYPI

Tak yu 1HaKIIe reHJAepPHO MapKOBaHI MapeMii aHIIICHKOT JTIHTBOKYJIBTYpHU
KOHCTHUTYIOIOTbCSI Ha OCHOBI BaJIopu3allii CBOrO T'€HJIEPHOIO0 KOMIIOHEHTa, Y pe-
3yJbTaTl YOrO BOHU ONHCYIOTh T€HJAEPHI CTEPEOTUIN HA MIACTaBl iX MO3UTHUBHOT
YW HEraTUBHOI OlHKYA. HalOo1IbIn MUIIHO 11 CTEPEOTUITH TPOSBISIOTHCS B TaAKUX
TeMatuko-igeorpadiunux rpynax (nami — TII'), sk MOpanbHO-€TUYH1 SAKOCTI, CiM s,

BJIaCHE 1M’s1, colllaJibHA Ta mpodeciiiHa 3HauyicTh (quB. Puc. 2.4.).

— - ~
MopanabHo- Cim’s
. X TemaTuko-
eTHYHI AIKOCTI ) R
ineorpagiuni
rpynu

Baacue iMm’s1 / Cou. Ta npod.
\ 3HAYYIHiCTh
Puc. 2.4. Cucrema reHAepHUX CTEPEOTHIIIB 3a ieorpadiyHUMU TPyaMu

TII' mapemiii Ha MO3HAYEHHS MOPAAbHO-EMUYHUX AKOCHIEl YOJOBIKa Ta

KIHKHU € HalOuIbpIo0. JItoarHa HEe MOXKe 1CHYBaTH 1103a COlliyMOM. SIk ocoOucToc-
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Tl JIIOAU PO3KPUBAIOTHCS B CYCHUIBCTBI, B3aEMOJIIOYM OJIWH 3 ogHUM. JlronnHa
BIUIMBA€E Ha COIliyM, a COLIiyM BIUIMBA€ Ha JIIOJIMHY — LIEH MPOILIeC 3aBXKAU ABOCTO-
ponHiii. Came TOMY MOpalbHO-ETHYHI SKOCTI BIAITPAIOTh YK€ BaXJIHUBY pPOJIb.
SIKOCT1 JMIOAMHU OMHUCYIOTH ii K 0ocobucTicTh. JltoauHa npossiisie cede uepe3 BUu-
HKH, IPUIHATI pilIeHHs Ta Aii. SIKOCTI JIOUHM — 11€ 11 BI3UTHA KapTKa, 3a JOOMO-
rol0 SIKOi BOHA YCIIIITHO B3a€EMOJII€ HE TUIBKH 13 COILIIYMOM, a ¥ 3 HaBKOJIHUIITHIM
cBiToM. OCOOHCTICTD MPOABIISIE c€O€ 1 CBOE BHYTPILIHE «SI» uepe3 MOBEIIHKY 1 Ma-
HEpH — 1€ 1 € MOPaJIbHI SKOCTI, 110 (GOPMYIOTHCS Yepe3 1IHTEJIEKT, eMOIIi 1 BOJIO.
Cawme 3a nonomororo [10, ux penpe3eHTaTiB CuMO0103y KyJIbTYpHU Ta MOBH, CB1J10-
MOCTI Ta KOTHITUBHUX 3B’SI3KIB HAUTOYHIIIE MOKHA BUSIBUTHU ME€BHI XapaKTEPUCTH-
KM YOJIOBIKA Ta JKIHKU B aHTJIIMCHKIA MOBI.

3BICHO, B @HTJINCHKIN JIHTBOKYJBTYpl 3ycTpivyatotbed [1O, mo onucyrorh
NpeCTaBHUIIL JKIHOUOT CcTaTi 3 mo3uTuBHOrO O0Ky: A woman's first advice is her
best 'mepia mopasa kiHKM — Haikpaia nopanaa'; Work as a bee 'mpamroBatu sik
omxinka'; old wives tale 'mpaBaa, ictiaa'; @ woman with a mission "xiHka, sika pi-
IIyye HaJamToBaHa poOMTH ab0 OTpUMaTH Te, IO BOHa xoue'; be ‘twice the
woman '0yTtu HabaraTo Kpauie, CUJIbHIIIE, 310POBIIIE 1 T. 1., HIK XTOCh ab0 paHi-
ure'; woman-about-town 'moxuwuis'; a woman for all seasons 'ycmimiHa skiHKa';
woman of the match 'cioprcmenka, sika HalKpalle BUCTyIa€ B CIOPTUBHOMY MaT-
4i, 0c00JIMBO rpa 3 GyTOO0ITY, perdi Uu KpUKETY'.

He moxHa 001iiTH yBaror TEHJCHINIO JO TIEBHOI HETaTHUBAIlll KOHIIETTY
WOMAN. Tak, Man, woman and devil are the three degrees of comparison Houro-
BIK, JK1HKa 1 IUSIBOJI € TPhOMA CTYTEHSIMU MOPIBHSAHHSA' HATSIKA€E PO OLIHHY I'pajia-
II}0 «TIOTAHO — TIpIlle — HAWTIPIIE», JIe )KIHKU MOCTAI0Th TIPITUMH, HI’K YOJIOBIKH'.
[Mapemiitai oqunauii Deeds are males, and words are females '/1ii — To JosoBikwu, a
CIIOBa — TO JKIHKHK'; @ woman's tongue cracks bones "xkiHouwnii sI3UK TPOLIUTH KiCT-
KH' MICTATh HATSK Ha HAJAMIPHY JKIHOUY OanakydicTh 1 MapHO BUTpaueHui yac. Lle
3aliBMIA pa3 MiJKpeciroe i Take npuciis’s, sk A sieve will hold water better than a
woman’s mouth a secret 'Pemrero BuTpuMae Boay Kpaile, Hi’XK pOT JKIHKA Ta€EMHU-

'

Oro .
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Cepen 1HIIUX HETAaTUBHUX SAKOCTEH KIHOK MapeMiOJIOTTYHO (PIKCYIOTHCS JIeT-
koBaxkHICTh: lady of easy virtue 'nerkoBaxkna xinka; lady of Babylo 'kypru3anka';
woman of ill repute "kxinka snerkoi nmoeainku'; fallen woman "“kinka, sika BTpaTuia
IOBary uepe3 y4yactb y qoununro0HoMy cekci'; Athanasian wench 'sawxkyrounii tep-
MIH JiIs HEIPUCTOMHOT JKIHKH, SKa JIETKO Ma€ CEKC 3 OYyJIb-SKO0 JIFOJMHO0, sIKa ii
IPOCUTH' 1 HaAMIpHA eMoliiHicTh common scold 'maitnusa'; hell has no fury like a
woman scorned 'Hemae HIYOTO CTPANIHINIOTO 3a KiHOYMK THIB'. binbmie Toro,
business woman o3navae: 'l) OyTH IIIOBOIO Ta YCHIIIHOKO JKIHKOIO; 2) OyTH KiH-
KO0 Jerkoi moseAinku'. Ha miit [1O 6aurMo HAaCKUIBKM KIHKY HE CIPUKUMAIOTh SIK
YCHIIIHY OOOHUCTICTh 1 BKa3yIOTh il CHpaBXHIA NIUIAX OO0 ycHixy. Y BaplaHTi
businessman HeraTuBHI 3HaYEHHS BiACYTHI.

Ha upoMy Ti11 HE MOKHA HE 3BEPHYTH yBary Ha Te, 110 aHIJIIIChbKa mapemMii-
Ha (Tia)cucTeMa MpornoHye HabaraTto OUTbIIE YOJIOBIYMX MO3UTUBHUX SIKOCTEH, HIK
xinoumx. ITop.: old salt 'mocBiquenuit marpoc'; @ man of courage 'xopoOpuii'; a
man of business 'mioBa moauHa, Oi3HecMeH'; @ man of action 'enepriiina roauHa';
a made man 'zroauHa, sika caMa J0csrIa CBOro Bucokoro cranosuina'; father figure
'‘BIUTMBOBHI 4oJioBiK'; man of letters 'ekcrept’; Man's man 'cripaBxHiii 40JI0BIK',
right-hand man 'mepmuii a6o HaiiHamifHimui momiunuk'; Of other mens leather,
men take large whangs '3 iHIIMX YOJOBIUMX AYIII, YOJOBIKH MOTPEOYIOTH OLIBIIO-
ro'; in some mens aught mon the old horse die 'y neskux 4onoBikax, sik i paHiie,
MoMep CTapuil KiHb .

binbir Toro, y napemMio@oH/11 aHTTIHCHKOIT JIIHTBOKYJIBTYPH YOJOBIK HEPIJIKO
OTOTOXHIOETHCS 3 caMOl0 o nHOK! CJIOBO Man MoKe BXKHMBATUCS HE TIIbKH Y
3HAYEHH1 «YOJIOBIK», a i Y 3HAUEHHI «IIOJAMHA», IPU I[LOMY CJIOBO MaN y3roxKy-
€ThCs 3 3aliMeHHUKOM he. Y Garathox MoBax €BpONH BOHU IMO3HAYAIOTHCS OJIHUM
CJIOBOM: man — B aHIMHChKiN, homme — y ¢paniy3skiit, Mann — y Himenskid. Ha
Hallly AYMKY, OTOTOXXHEHHS «Man» 3 MOHATTAM «human» moB’s3aHO 3 THM, IO
JroauHy cTBopuB bor 1 Bin 0yB wonoBikom (Man upstairs — boe).

Tak 4m iHaKIIE MUTaHHS TOTO, XTO CTBOpHUB BcecBiT, Oyzae 3anumartvcs ak-

TyaJbHUM I1ie JoBrui yac. HixTo He Mae TouHO1 iHopMmarlii npo e, KuM OyJa re-


https://www.usingenglish.com/reference/idioms/father+figure.html
https://www.usingenglish.com/reference/idioms/man+of+letters.html
https://www.usingenglish.com/reference/idioms/man%27s+man.html
https://www.usingenglish.com/reference/idioms/man+upstairs.html
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pllia JI0UHA — JKIHKOIO UM YOJIOBIKOM. B aHIMiiChKIiM TIHTBOKYJIBTYP1 3aUIIUBCS
NEBHUM CIIij Bif 3aranbHOi Teopii ctBopeHHs Beecsity. Ilop.: As a man sows, So
let him reap 'Sk mroauHa cie, Tak Hexail 1 mokunae'; Men are blind in their own
cause 'JIroqu OyBaroTh CITINMMMHM y BJIacHUX cripaBax'; Manners make the man 'Ma-
Hepu — 11ie JroauHa'; every man for himself 'koxxuuii cam 3a cebe'; every man has
his price 'koxHa JroAMHA Mae CBOIO IiHY'; man in the street 3Buyaiina moauHa’;
man of parts 'raanoButHii JosioBik'; man of straw 'ciabka moguHa'; mne man's
loss is another man's gain 'ogna moauHa BTpadae, a iHina 3HaxoauTh'; the man in
the street 'mepeciuna JiroiuHA'.

Ha BigmiHy BiJI )KIHKHM, OCHOBHUMH HETaTUBHUMH PUCAMH YOJIOBIKA Mapemi-
OJIOTisl BBa)Ka€ HEMOPSIHICTD (knight of fortune 'moranmit aBantTiopuct'; knight of
industry 'mraxpaii'), HKHICTb, SIKa € JKIHOYOIO MO3UTHUBHOIO IpeporaTuBoro (lizzie
boy 'HixkHui wosoBik'; girl boy 'HiXkHMI 4OJIOBIK'; NEW Man 'lie JIF0IMHA, SIKa BIPUTH
y MOBHY PIBHICTh CTaTe Ta PIBHOMPABHO PO3MOUISIE JOMAIIHIO POOOTY'), cTapuit
aroouTtens kiHok (sugar daddy 'crapwmii sroOutens'). HeraTuBHO OLIHIOETHCS Ta-
pPEMIOJIOITEI0 Ta TOBEJIHKA YOJOBIKA, SKa HE BIHUCYEThCS Yy HalllOHAJIBHO-
TICUXOJIOTIYHUI CTepeoTHIl: a rough customer 'myxke rpyouii'; fighting cock 'csap-
JUBUH'.

Cepen reHiepHO MapKOBAaHUX TMAapEeMIWHUX OJHUHHUIIL JOBOJI MOIIMPEHOIO €
TII" «cim'a». HaBiTh y Ayke 1HAMBIAYal130BaHOMY, BUCOKOMOOLIbHOMY CBiT1 XXI
CT. CIM’S TIPOJIOBXKYE 3aliMaTH IIEHTPAJIbHE MICIIE B KUTTI JIOAUHHU, OCKUIbKU ¢
HaJajal 3aJUIIAETHCA OJHUM 13 HaWBaXIMBIIIUX COLIAIBHUX 1HCTUTYTIB. TOX 1 B
TI mapemioJiorii, 1o 3BEpHEHA, 30KpeMa, A0 KiHKH, 0arato OJWHHUIL HAJal0Th
MO3UTHBHY OIIHKY JKIHIII-IPY>KUHI, JKIHI[I-MaTepl Ta JKIHII-XPAaHUTEIBKN JTOMAIIl-
HBOTO BOTHUIIA. SIckpaBuM npukiagoM 1poro € The wife is the key of the house
'Ipy’KrHa — KIJII04 10 OyAuHKY'. BaxknuBy HapoaHy myapicts BigOusae it 11O Men
make houses, women make homes "Honosik Oymnye aim, a )KiHKa pOOUTH HOTO PiJI-
HUM BOTHHILIEM .

HeoOxingno 3ayBaxuth, mo CP-npodine «xucinka-mamu» nNpucBI4eHo TyKe

Oarato mapemioyioriyHuX oauHMIL. Cepen HUX Mmaixke Ouipiiicte 110 MaroTh mo-


https://www.usingenglish.com/reference/idioms/every+man+for+himself.html
https://www.usingenglish.com/reference/idioms/every+man+has+his+price.html
https://www.usingenglish.com/reference/idioms/every+man+has+his+price.html
https://www.usingenglish.com/reference/idioms/every+man+has+his+price.html
https://www.usingenglish.com/reference/idioms/man+in+the+street.html
https://www.usingenglish.com/reference/idioms/man+of+parts.html
https://www.usingenglish.com/reference/idioms/man+of+straw.html
https://www.usingenglish.com/reference/idioms/one+man%27s+loss+is+another+man%27s+gain.html
https://www.usingenglish.com/reference/idioms/one+man%27s+loss+is+another+man%27s+gain.html
https://www.usingenglish.com/reference/idioms/one+man%27s+loss+is+another+man%27s+gain.html
https://www.usingenglish.com/reference/idioms/new+man.html
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3UTUBHUN BIITHHOK: only a mother can understand the suffering of a son 'Tutbku
MaTH MOXe 3p0o3yMiTH cTpaxkiaanHs cuHa'; only a mother would carry the child
that bites 'tinmpku MaTH Oy/e MiKITyBaTHCS PO AMTHHY, sIKa KycaeTbes'; a baby on
its mother's back doesn't know the journey is long 'nutuHa Ha ciMHI MaTepi HE IMO-
Migae, 1o mo1opox € aoBrorw'. Cepen anriaomoBHuX [10 3BepTatoTh Ha cede yBary
Ti, IO BAJIOPU3YIOTh KIHOK K MOAPYoKs: one’s better half 'kpama monoBuna';
one's old Dutch 'ausice apyxkuna'. Iopsy i3 nuM icHyroTh 10, sKi XapakTepusy-
I0Th JKIHKY HeraTuBHO (@ tiger mother 'myxe cyBopa matu'; Smoke, stench, and a
troublesome wife are what drive men from home 'mum, cMopin i HepueMHa py-
»KUHa — Te, 10 BiJBepTae 4osoBika Bix jgomy'; Who has a bad wife, his hell begins
on earth 'xro mMae moraHy IpyXHHY, HOTO TICKJIO MOYNHAETHCSA HA 3eMJi'). AHIJIO-
MOBHA KyJIbTypa (DIKCY€ il TaKe SBUILE, SIK CTPAKJAHHS YOJIOBIKA BiJ 3JI01 IPYKH-
uu: Three things kicked the man from his house, smoke, rain and dripping evil wife
"Tpu pedi BHTaHSIOTH YOJIOBIKA 3 HOr0 OyIWHKY: JUM, KamaHHS JOMIY 1 3J1a JIpy-
JKMHA'.

VY c¢iM’i cTaHOBHIIE YOJIOBIKIB BHIIIE, a 1X CIMEWHE JTOMIHYBaHHSI 3aKpIIUICHE
i Ha piBHI mapemioJorii: the king of the castle 'wkopons 3amky'; the lord of the
harvest 'mopa Bposxkato, mo0yBau'; a good husband makes a good wife 'y rapaoro
YOJIOBIK 1 JIpY>KWHA PO3YMHHUIL'; & NEW Man rroauHa, fKa JoroMarae JIpy>KuHI
3poOUTH JOMaIIHI 000B’SI3KH 1 MKIyEThCS Mpo HeMoBiL'; a good father is a source
of inspiration and self-restraint 'rapawuii 6aTbKO € JKepeIOM HATXHEHHS 1 caM000-
mexenns'; one father is enough to govern one hundred sons, but not a hundred
sons one father 'ogHoro 6aTbka JOCTaTHBO, 1100 YIPABIIATH CTa CHHAMM, aji¢ COTHI
CHHIB HE CHpaBiAThCA 3 onHUM Oatbkom'; one father is more than a hundred
schoolmasters 'oaun 6aThbKO Kpallle Hi’kK COTHI HACTABHUKIB'.

He MeHII akTyanbHUM JUIsl aHTJIHACHKOT JIHTBOKYJIBTYPU € ¥ (haKT 3aJIeKHO-
CTi 4OJIOBiKa BiJ JkiHKH («HeratuB»): A man without a woman is like a ship without
a sail HomoBik 0e3 KIHKM IOXOJUTh Ha CyaHO Oe3 BiTpumia'; better to live in a
desert than with a quarrelsome and nagging wife 'kparie >xutu B mycreni, Hix 31

CBapJIMBOIO Ta BPA3JIMBOIO JPYKUHOK'; men don't oppress women any more than
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WOmeN Oppress men '4oJ0BIKK HE MPHUTHIYYIOTH XKIHOK OUIbIINE, HiXK KIHKH YOJIO-
BiKiB'; strong women only marry weak men 'cuibHi KIHKH OJPYXKYIOTCS JIUIIEC Ha
C1a0KUX YOJIOBIKaxX'.

OmgHuM 13 TOMITHHMX SIBUII AHTJIHCHKOI JIIHTBOKYJIBTYPH € TEMAaTHKO-
ineorpadiyna rpymna [10 Ha no3HaueHHs coyianbhoi ma npogecinnoi 3nauyuioc-
mi 40JI0BIKIB 1 iHOK. [lepinM mpuTaMaHHa PilIydicTh 1 CEPHO3HICTh Y POOOTI,
10 HE MOJKE HE OIIHIOBATHUCS MO3UTUBHO: DOYS in the backroom 'rpymma gosnosi-
KiB, 1110 TIpHUIIMaE pIlIEHHS 3a JAITYHKaMHU'; company man 'nmojanHa, sKa 3aBXId
IpaIfoe Ui KomIaHii 1 miarpumye ii nmomituky'; militarist 'Bosauuna'; the blue-
eyed boy 'wonoBik, sSIKMii He MOXeE MMOTaHO BUKOHYBaTtu poboty'; lord 'marnar B
SKIMCh TayTy3i MPOMHUCIOBOCTI a00 Toprieii'; oilman 'BiacHuk HadTOBOI KOMIaHIT';
timberman 'Bnacuuk nepeBonepepoOHOT KoMIaHii'; money-man '¢inancur, 6aHkip';
master 'poOiTHUK, KM Ma€ BIacHy crpaBy'; bung 'Bojomap muHKY'; good man
'3aMOXHUHN 40JI0BIK'. HaTomicTh collianbHa Ta npodeciiiHa 3HauyIiicTh 1HITUX BU-
ABJIAETbCS Yy (hpazeosoriyHoMy (OHAI AHTIIIMCHKOT JIHTBOKYJIBTYPH JEHIO MO-
iHmomy: girl-servant 'mpucnyra'; gaiety girls 'akropka'; hello girl 'rexedonnmii
orepatop'; the leading lady 'mpoBigna akTopka'; hostess “kiHka, sika BOJIOJI€ PO3-
BAKAJILHUM 3aKjIagoM abo roreiieM'; Mistress “kiHka, mo mae riauOoki 3HaHHS B
MUCTEITBI, TyMaHITapHHUX Haykax'; seamstress 'mmauka'; fishwife “xinka, mio
npojae puOy Ta iHmIi Mopenpoayktu'; bar-girl 'scinka, sky HaliMarOTh IS 3aTy-
YeHHsI KJIIEHTIB KyIlyBaTH Haroi B Oapi'.

3ycTpivyatoThs B aHriidcbkux 1O HeraTuBHI XapaKTEpUCTUKHU YOJIOBIKIB Ta
KIHOK, 1110 PYHHYIOTh 3arajibHy KapTHHY PO3BHHEHOTO corliymy. Hanpukian: saga
boy 'mepoba, megaunii 4omoBiK'; party man '4os0BiK, KW HE MPAIIOE 1 9acTo Bij-
Bigye Beuipku'; gay dog '"olioBik, 110 OTypae cBOiM ciabkoctsaM'; loon '6e3misiib-
HUI 40JI0BIK, Jemap'; crawler 'Hepo6a'. Iopsia i3 num icHyroTh [10, siki XapakTe-
pU3YIOTh KIHKY HeratuBHO: daw 'memaua sxinka'; hallockit 'mHikuema, memaya xiH-
ka'; harpy 'ckyma, moskauinBa sxiHka'; bag-lady '0e3momua xinka'; bunter »xebpau-

'

Ka'.



Tabmurg 2.5.

Kinbkicui xapakrepuctuku JICI' BanopaTuBHOI penpe3eHTaLil

KOHIENTIiB MAN i WOMAN y napemisix

HazsBa oci0 HazsBa oci0
Hazssa JICT YOJIOBIYOI CTaTi JKIHOYO1 cTaTi
[MO3UTHUB [IEraTUB | IIO3UTUB | [IETATUB
MopajbHO-eTHYHI AKOCTI 25 (62%) | 15 (38%) | 11 (26%) | 32 (74%)
Cim’sn 7 (47%) 8 (53%) | 10 (67%) | 5 (33%)
Cou. ta nmpod. 3Hauymicrs | 12 (67%) | 6(33%) | 7 (58%) 5 (41%)
Paszom | 44 (60%) | 29 (40%) | 28 (40%) | 42 (60%)

OT:xe, MOBa BOJIOZIE PI3HUMH crloco0amu OLiHKUA. OKpIM JIEKCUYHOTO P1BHSA,
OIlIHKA TaK0>X TOPKAEThCS MPOOJIEMU MOBH Ta CYCIUIbCTBA, (DYHKIIIT MOBU, T€H/IE-
pPHOI KOHLENTyai3amli NeBHO1 JIHIBOKYJIbTYpH. OI[iHHE 3HAUEHHSI MOXHA PO3TJIs-
JIaTU K KOMIIOHEHT BCI€l CEMAaHTHUYHOI cpepr MOBH, SKUH Ma€ MEBHY MparMaTuy-
HY CIPSIMOBAHICTh Ta €CIUIIKYEThCA y BUTIIYMAaU€HHI1 MEBHOI MAPEMIMHOI OJJUHULIL.
Po3MaiTTs OLIHHUX 3HAYEHb YMOXJIMBIIOE OUIbII JETadbHUNA aHalli3 I[IHHICHOTO
CBITOCIIPUUHSATTS aHTJIACHKOI JIIHTBOKYJIBTYPU. AHaNI3 J10paHOTO MaTepiaiy Io-
Ka3ye, 10 B TEMATUKO-17eorpadiyHuX rpymnax sik MOpajlibHO-€THYHI SKOCTIi, CIM 4,
coliayibHa Ta mpodeciiiHa 3HaYyIICTh KUTBbKIHO MPEBATIOIOTh MapeMiiiHI OJMHHII
3 YOJIOBIUMM KOMHOHEHTOM — 60% mo3utuBHOI ominku, Ta 40% 3 HEraTMBHOIO.
[TapemiitHUX OAMHUIID 3 KiHOUYMM KOMIOHEHTOM 40% mMO3UTHBHOI OLIIHKH, HETa-

tuBHOI — 60%.

2.3. OHoMacTH4YHA penpe3eHTALlis KOHIENTiB MAN i WOMAN y napemisix

2.3.1. Ilapemiiini onmHuIi-oHiMKI
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KorniTuBHa NIHIBICTHKA HANPSIMY MOB’s13aHAa 3 KOTHITUBHOIO OHOMACTHKOIO.
OcHoga ii npobnemMaTHKu — OyTTs BIACHUX Ha3B Y MEHTAJIILHOMY JIEKCUKOHI, Y MO-
Bl MO3Ky. OHIMHM IIPOHUKAIOTh Y MEHTAJIbHUI JIEKCUKOH IIOJHS y BEIMKIN KUIBKO-
CTi, aje 3aTPUMYIOThCS TaM TUIbKH MOTPiOHI, Cy0’€KTHUBHO 3HauyIli. BiTbIIICTH
HOBOITI3HAHUX OHIMIB 0/Ipa3y BHWJIYYA€ThCS 3 MEHTAJIBHOTO JIEKCUKOHY, a TI, IO
3aTPUMYIOThCS, 3a3HaIOTh TpaHc(hopmallii, NEPEKOJOBYIOThCS B KOHLIENITU. Y MOBI
MO3KY OHIMH, SIK 1 BCE 1HINE, ICHYIOTh Y BUIJISIII KOHLEMNTIB, SIKI HasBHI TUIbKH B
MEHTaJIbHOMY JIEKCUKOHI. [Tpu BuX0/1 iX y MOBJIECHHS BOHU 3a3HAIOTh MEPEPOOKH,
3BY)KYIOUHM CBI 0OCST (BHIIy4aeThCsl 1HAUBIIyallbHE 1 HEBEpOANbHE) 1 MEPEKOa0-
BYIOUHCH Y cioBa. [Ipu 11boMy OHIMH HE TPOCTO NIepeOyBaOTh Yy MEHTAJIBLHOMY JIe-
KCHUKOHI, a CIYI'ylOThb HOTO OpraHizaropaMmu, KOOPAMHYIOUM MEHTaJIbHY KapTHHY
CBITY i CHpPHSIOYM BUBEJIECHHIO 1HQOPMALIMHOIO BMICTY Mam’sSTi B MOBJIEHHS Ta
MoBy [Kapnenko 2006, c. 2].

O. C. KyOpsikoBa 3a3Hauajna, L0 «OHOMAacTHKa $IK cepa MOBH TICHO
MOB’sI3aHA 3 COLlAIbBHUMHU siBUIIaMu. OTKe, MU 3aBX M MOBUHHI OpaTu A0 yBaru
B32€MO3B 30K MI>K MOBaMH, & HE MOBHUMHU YMHHUKAMHU, SIK1 BU3HAYAIOTh (YHKITi-
OHYBaHHS cJioBa B pedeHH1» [KyOpsikoa 1978, c. 58]. IcTopist mokasye, 1o O11b-
IIICTh BJIACHUX IMEH TICHO MOB’si3aHa 3 XPUCTUSHCHKOIO TPAIUIIEIO Ta PENITIHHU-
MU TEKCTaMH. IX KOpiHHS TOXOATh 3 IPEIbKOT, IATHHU Ta iBpUTY. AHIIIICHKI aH-
TPOIMOHIMH MalOTh BEJIUKY 1CTOPIIO, sIKA MOB’A3aHa 3 aHTJIUALISIMH Ta IPOLIECOM PO-
3BUTKY MOBU. AHTJIOCAaKCH MaJli JIUIIE OJHE 1M s, sike OYJ0 Jy’e MPOCTHM 3a CBO-
€10 cTpykTypoto. [locTynoBo Ha3BM cTanu OUIBII CKIAJHUMHU, IX CTPYKTYpa BKIIIO-
yajia B ce0e KIJbKa CKIaaHMKIB. 1]l KOMIIOHEHTH B3$T1 3 JJaBHHOAHTJIIMCHKOI MOBH.
3a CBO€I0 CTPYKTYPOIO TaBHBOAHTIINCHKI JKIHOY1 IMEHA HE BIIPI3HIIOTHCS BiJ 4O-
JOBiUMX iMeH. [ eHIepHUM MTOKa3HUKOM CTaB JAPYTUH KOMITOHEHT.

JloBouIi 3HauHy Tpyly CKIAJaroTh y HAIIOMy Marepiail mapemii, 6a30BuM
KOMIIOHEHTOM SIKUX € @1acHe im’a (yMOBHO iX MOKHA Ha3BaTH MapeoHIMaMH abo
napeoniMamu). Ili T1O BononiroTh GaraTuM acoIlaTUBHO-KYJIbTYPHUM TJIOM, ITiJl
SKUM PO3yMIETbCS CYNyTHA 1HQOpMAIlis, sIKa HE BXOIUTh y Oe3nocepeaHiil 3MicT

cnoBa. Crnenudiky ¢yHKIIOHYBaHHS OHIMa y ckjanl [1O cTaHOBUTH MO€THAHHS
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OHOMAaCTHYHOI XapaKTePUCTUKU 3 XapaKTEPUCTHKOIO 3arajlbHOTO 1MEHI, OCKIIbKH,
NOTPAIUIAIOYU B CTIMKUI 000pOT, 1M’s MATAEThCS y3aralbHeHHIO. BHACTITOK 11HO-
ro BOHO Ha0yBa€ SIKICHO HOBUX BJIACTUBOCTEH, JOJAATKOBI BIATIHKM CMHUCIY 1 CTa€
neBHUM yTBopeHHsM. Ha ocHoBi B3aemogii 1O 3 1i oHOMacTUYHUM KOMITIOHEHTOM
bopmyeThCst 0cOOIMBaA OTUHUIL — napeonim [Makcumuyk 2006, c. 86].

Onuc acoliaTuBHO-KYJbTYpHOro (DOHY IMapeoHiMa Jla€ YABJICHHS MPO 3Ha-
Yylly YacTHHY ICTOpii Ta KyJAbTYpH Ti€l UM 1HIIOI MOBHOI CIIJIBHOTH, OCKUIBKH Y
MapeMioJIoTii 3aIUIIMIN CBIM CHiJ JUIIE T1 SIBUINA, TOAIl Ta 0COOH, K1 IIpEeACTaB-
JISUTUCS. BKJIMBUMU Hapony, Oyiu Oiu3bKi iomy. TakuM YMHOM, CYKYIHICTb Ia-
peoHiMiB opMye pparMeHT MOBHOI KapTHHH CBITY — HapeMiilHy KapTHHY CBITY.
BaxxnuBoro ii BIACTUBICTIO € BUpPa3 MOBHOTO 1 KOHIIEITYaJIbHOTO 3MICTY B HEPO3-
puBHill eHOoCcTi [Makcumuyk 2006, c. 86].

Yonogiui [10 no3navaroTh 3a3Buyail (i3MUHI XapaKTEPUCTUKHU, PO3YMOBI
3MI0HOCTI i 0COOMCTICHI BiacTUBOCTI ix HociiB: As loud as Tom of Lincoln 'ryuno-
rosiocuii, sik Tom JlinkoneH'; A Daniel come to judgement 'mynpa moauna'; Jack
the Lad 'meBHeHwmit 1 He qy*e cepiio3nuii roHak'; Barkus is willing 'tonoBik Gaxae
onpyxuTHcs'; as patient as Job 'nyxe teprursunii’; Jack of all trades 'maiictep Ha
Bci pyku'; Peeping Tom 'nyxe 3anikaneruid’; Mr. Nice Guy 'mopsigHuiA 90I0BIK';
John Bull 'tumosmii anrmiens'; Joe Bloggs ‘tunoBmit uwososik'; the real
McCoy 'renianna ines'; all work and no Play makes Jack a dull boy '6araTo po6o-
TH 3pOOMJIH 3 MaBIHK Y0JjI0Bika'; patient as Job 'myxe Tepruistunii'; Before you could
say Jack Robinson 'my>xe mBuakmii'.

«Yonopiui» [10 3 HEraTUBHUM KOMIIOHEHTOM TPAIUISIFOTHCS 3HAYHO PiJIIIIe.
Sk mpaBmIIO, BOHM BiAOMBAIOTh Ti HETaTUBHI PUCH, IO € IMMOCTIMHUMU JIJIST YOJIOBi-
ka: Do a Lord Lucan 'Brikatu 0e3 nomnepemkens'; Jack among the maids 'mo6u-
TEJNb JKiHOK, 0a0iit'; Simple Simon 'mpoctax'; let George do it 'xaii XToch iHIIHA 1Ie
3poouTh (nepexaanans 060 sa3kiB)'; To live the life of Riley “»&utu 6e3mymuO, 60

TH OaraTtui '.


https://www.usingenglish.com/reference/idioms/barkus+is+willing.html
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Huxde HaBOAMMO JUMIIKY, SIKa HAMAra€eThbCs 1aTH XapaKTepHY IS OLIbIIO-

CT1 YOJIOBIKIB pUCy — poOUTH 3 MyXH clioHa. Lle 03Havae, 110 JIOAMHA CHUIIBHO TIe-

pebUIbIIlye peanbHICTh, THM CAMUM MOTpeOy€e yBaru, ik MaJieHbKa IUTHHA:

Doctor Foster went to Gloucester
In a shower of rain

He stepped in a puddle,

Right up to his middle,

And never went there again.

Tloxmop @ocmep omnpasuwics 8 I iocmep.
Becv 0env eco 0021cob nonusan.
Ceanuncs ou 8 1yxcy,

IIpomox ewe xyarce,

U 6onvuwe on mam ne oviean’

[Tepexan: [Mapmak 1968, c. 132]

Hacrtynna 10 nemoHcTpy€e nOCTiiHE HEBOBOJIEHHS Ta HEHACUTHICTD 13KEI0:

Robin the Bobbin

Robin the Bobbin, the big-bellied Ben,
He ate more meat than fourscore men
He ate a cow, he ate a calf,

He ate a butcher and a half,

He ate a church, he ate a steeple,

He ate a priest and all the people!

A cow and a calf,

An ox and a half,

A church and a steeple,

And all good people,

And yet he complained that

his stomach wasn’t full

'Pobun booun bapabex
CKyuan copox uenosex,
U xoposy, u bvika,

U xpusozo msacHuka.

U meneey, u oyey,

U memny, u kouepey.
Crywan yeproeb, CKyuLai 0oMm,
U xy3uuyy c kyzuneyom,

A nomom u cosopum:

«V mens orcusom o6orum»'
Ilepeknao:

[Mapwax 1968, c. 126].

[TapeoHiMH 3 )KIHOYMM KOMIIOHEHTOM KIJIBKICHO 3HAYHO MOCTYMAIOTHCS HO-

JIOBIYHMM, X04Ya W MICTATH Ti % cami CMHUCJIOBI aKIEHTH: PO3YyMOBIi 3410HOCTI, OCO-

OMCTICHI XapaKTepUCTUKH 1 MopalibHO-eTHuHi sikocti. [Top.: Cassandra warnings
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“KiHo4a Mynapicte'; Sister Ann 'BipHa, Bimmana moapyra'; Positive Polly 'ontumic-
TUYHA JTiBYMHA'; SUzy homemaker ‘rapHa rocrioauHs'.

HeratuBHi mapeoHiMu 3 )KiHOYMM KOMITOHEHTOM HATSKAIOTh HA TIEBHI Xapa-
KTePUCTHKH, 3a(DiKCOBaHI B CKapOHUII HapoaHOi MyapocTi: A painted Jezebel 'xu-
MmepHa kinka'; Pandora's box 'HenpuemnocTi, ski Bu He ouikyBanu'; Barbie Doll
'rapHa, ane rTiyma niumrHa'; May queen 'miBumHa, siky Ilepmioro TpaBHS KOpOHY-
I0Th KBITaMH 1 IIaHYIOTh K KoposeBy'; Big Bertha 'cuipHa Ta moBHa xiHKa',
Nervous Nellie 'mocTiitHo HepByroya Hemni — pyxatouuiics ctin mis OyTepOpo/ais'.
HalinomupeHimumMu € BUMAIKH, sIKI BKIIOYAIOTh JBa KOMIIOHEHTH XapaKTepPUCTH-
KM JKIHOYOT'O POy — HEKpAcHBa 30BHIMIHICTb 1 HU3bKUW IHTEJIEKTyaIbHUI PIBEHb.

VY nactynHomy [1O 6aurmo, 110 OKpIM yCiX MepepaxoBaHUX >KIHOYMX Hera-

TUBHUX SIKOCTEH TOJAETHCSA 1€ ¥ BEPEIJIUBICTS:

Little Miss Tucket 'Manenvka Mic Taxem

Sits on a bucket Cuoumo na 6i0pi

Eating her peaches and cream. Iemp ceoi nepcuxu

Then comes a grasshopper i Kpem Ha 0Bopi.

And tries to stop her. Too0i 3's16/155€MbCsL KOHUK
But she says, "Go away HAMA2AEMbCSL 3YNUHUMU i1,
or I'll scream! Ane sona xasxce: «bixcu, 60

Kpudamumy 6ciio mooi»!

VY npuknagax HWK4YE MIAKPECTIOETHCS KIHOYA JIETKOBAXKHICTh Ta HEyBaX-

HICTb:

Gilly Silly Jarter, Ioicennu myghnro nomepsina,
She lost her garter, Joneo naaxana, uckana.

In a shower of rain. Menvrux mygpenvky nauen
The miller found it U na menvnuye cmonon’,

The miller ground it, [Mepexman: [UykoBckuii 1999,

And the miller gave it to Silly again. c. 154].



73

OTxe, mpoiiec MKKYJIBTYPHOTO CHIIKYBAaHHS, MiJl SIKUM PO3YMIETHCS KOMY-
HIKATHBHA B3a€EMOJIS IIIJIUX HAPOJIIB 1 OJUMHUYHHUX MPEICTAaBHUKIB IUX HAPOJIIB,
[0 HAJIEKATh J0 PI3HUX KYJIbTYp, HEMOXJIMBUN 0€3 3BEPHEHHSI JIIOJEH OJUH [0
OJIHOTO, 0€3 3aJydyeHHS O0COOJIMBUX OJMHHUIIL MOBH — MapeoHiMiB. BiacHe iM’s —
e OuIble, HDK MPOCTO Ha3Ba abo ciaoBo. BiacHe iM’s — 1ie mepiiuil onuc, K
CBIT OTpHUMYE Mpo JtoauHy. [lapeoHiM € yHIBepcalbHUM JIEKCUYHUM KOMIOHEHTOM
MOBH, OCOOJIMBOCT1 3MICTOBHOT CTOPOHH 1 (PYHKI[IOHYBaHHS SIKOTO B1JIOOPaKaroTh
cnenu@iKy MeBHOro €THOCY. BiH € iHHUM J)KepeoM NpHU BUBYEHHI MOBH 1 COLIIO-
KyJIbTYPHOTO JKUATTS HApOAy 5K Y MUHYJIOMY, TaK 1 Ha Cy4aCHOMY eTarli Horo po3-

BUTKY.

2.3.2. IlapemiiiHi onuHuLi 3 icTOPUKO-PeJIiriiHUM NIATPYHTAM

Penirii 6arato B yoMy BU3HA4alOTh KyJIbTypy KpaiHu. BoHu po3moBinatoTh
ICTOPII0 CBOI'O MHUHYJIOTO Ta JAAOTh MEBHY 1H(POPMAILIIIO PO 11 TENEPIIIHE CYCILTb-
CTBO. Y CBITI iCHy€ 0araTo peueH, [Ki JI0IMHA HE MOXKE MOSICHUTU. B Taki XBUIU-
HU YaCTO 3BEPTAIOTHCS JI0 PEINIrii, OCKIILKM BOHA € MOCTYJIATOM JKUTTS, PO3BUTKY
Ta YUCTOTH.

[TepeBaxkHa OiIBIIICTH 13 CEMU MUTBAPIIB JIOJIEH Y CBITI CHIOBIAYE AKYCh pe-
JITi10, MOYMHAIOYM Bl MACOBHUX BCECBITHIX IIepkoB. HiXTo He 3Hae, CKIJIbKU pelli-
riil ICHy€ Ha TUIAHETI, ajie He3aJIeXKHO BIJ iX YKclia, € 0arato Teopiil mpo Te, 3BIAKU
1 HABIIIO Y HAC € PEJIiTis B3araji.

Penirisi HamoBHIOE Hallle cepiie, TyIIi Ta pO3yM pealIbHICTIO MicTUYHOTO. Lle
JI03BOJISIE HAM OAaYUTH 32 MEXaMU MPUPOAH 1 CYyTO (PI3UYHOTO CBITY HUIKOM IHIIE
IIapPCTBO, SIKE JIOMTOBHIOE KUTTS OLTBIIT BUCOKHM ceHCOM. Lle roBopuTs mpo Te, 1110,
HE3BaKAIOYM Ha Hallll 1HAUBIIyalIbHI Ta JIIOJICHKI PO301KHOCTI, MM TI0 CYTI € OJHI-

€10 JIIOJICBbKOKO Pacoro.
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SIx pyHmameHTanbHI chepu KyJIbTypHOI pI3HMIII MOBA Ta pefirii MaroTh Oa-
rato cruinpHOr0. O6HIBI € imeHTU(diKaTopaMu cebe Ta 1HINX, 3 TOJIOBHUM 3aBJIaH-
HSAM TJIYMayuTH OJIHAKOBICTH 1 PI3HUINIO. B aHTINACHKIN JIHIBOKYJIBTYP1 OOU/IBA €
OCHOBHHMMM MPUHIIATIAMHA Oa4eHHS Ta MOy COIiaIbHOTO CBITY.

Panime mMoBa penirii BAKOPUCTOBYBaJach I TOTO, MO0 MOKa3aTh Ta Po3-
oynutu bora B nmroauHi, 11 coliokyapTypHOMy moii. Ha ceoroanimmHiit aenp 10
Ii€1 CEMaHTUYHO1 TPYITA BUKOPUCTOBYETHCS JJISL TOTO, 0O BU3HAYUTH MPIOPUTET-
HICTh KOHIIENTIB «MAN» Ta «\WOMAN» y BHCOKOMOOIJTFHOMY CBITI, JIe IpaBHIIa
JTUKTYIOTBCSI TAKAUM YMHOM, SIKOi TH € TCHICPHOT PUHAJICKHOCTI.

[1O 3 icTOpUKO-PENITITHUM HIATPYHTSM € KOMIIOHEHTOM CUCTEMH JIEKCUKO-
CEMaHTUYHOTO PIBHS MOBHU 1 YAaCTUHOIO B3a€MOJIIi 3 HOMIHATUBHOIO JIEKCUYHOI
OJIMHUIICIO, YACTO 30epirarour B CBOiM CTPYKTYpi OCHOBHU BXE€ BTPAYEHOTO aresi-
TUBa (1IMeHi). Sk 1 Oyb-SKUM 1HIIMI MOBHUH 3HAK, 1M sl ICTOPUKO-PENITIHHOTO TO-
XOJIKEHHS B3arajl He € MPOCTO 3HAYYIIUM €JIEeMEHTOM; BOJHOUYAC BOHO € KOHIIET-
TyaJIbHUM pedIieKCoM eHOTaTa.

[TapemiitHi OOHHMII 3 1ICTOPUKO-PETITIHHUM MATPYHTSIM JICIIO BiIPI3HAETH-
csl Bl paHille 3ragyBaHux ineorpadiunux rpym. g rpyna € HeBenukoro, ane il
3HAUYMMICTh HE BTpadae CBOET aKTyaJIbHOCTI ¥ 0 ChOTroJHIMHIX NHIB. L{g rpymna
OlnbIIe amesroe A0 yoJoBivoro Havana. [Top.: doubting Thomas 'moauHa, ska Ha-
HoJIATaE Ha JIOKasax, Iepil HiXK BoHa Oyze y mock BiputH'; Judgement of Solomon
/ Solomon's choice 'mocunanHs Ha MyIporo CyyIro Ta ioro crpaterii’; not know
(someone) from Adam 'He 3HaTH moauHy B3aram'; rob Peter to pay Paul ‘rronuHa,
o Oepe MOCh BiJ KOTOCh YM Bij YOTOCH, 1100 J1aTH KOMYCh a00 4OMYCh IIOCh,
yiM MOJKHa 3arutaTutd Oopr'; @ Daniel come to judgement 'myapa moauna'; bold
as Beauchamp 'BigBakHuii, cMinmBi, XopoOpwuii sik b'to Hamm'; asproud as Lucifer
'myxe ropauii’. 3Ha4HO PiIIe 3yCTPIYalOThCs MPUKIIAIN 3 HETATUBHOIO KOHOTAITI-
ero vostoBikiB: doubting Thomas 'Hesipyroua moauna’; (as) drunk as Davids sow
‘nyxxe m’sauit’; Old as Adam 'crapuii sik cBiT, nmpagaBHiii’m Bacchus has drowned

more men than Neptune 'musiTBO 3aryomiio Oinbie 40I0BiKiB, Hixk HenTyH'.
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HarimikaBimmM B 1iii cUCTEMI € TOM (pakT, III0 HaMH He OyII0 3HANACHO KO-
HuX [1O icTOpuKO-penirifHOrO MIATPYHTS 3 KIHOYUM KOMMIOHEHTOM. OCKUTbKU
periris anesaroe A0 YOJ0BIKa SIK TBOPIL JIFOACTBA, TO BXKE TYyT 0A4UMO IepIi Ipo-
SIBH HEJIOOIIHIOBAHHS 3HAYNMOCTI KIHKH.

IcHye 3HaYHa KUIBKICTh MapeMiHHUX OAMHUIL 3 KommoHeHTOM Lord (abo
God). 3BicHO, 1151 IEKCUYHA OJIMHUII Ma€ y CBOil OCHOBI 1 40JIOBiKa, ajie HE MPOC-
TO YOJIOBIKa-JIFOJIMHY, a JoyioBika-TBopis. Hanpuximan: the Lord of creation 'Tso-
pen Becworo icayrouoro'; the Lord helps those who help themselves 'Tocrioas gomo-
Marae Tomy, XTo goromarae cobi cam'; Lord High Everything Else 'monuna, sika
BUKOHye Oarato 3aBmanp'; Lord's Supper 'tmmmii tepmin s Taemuoi Beuepi,
ocTaHHii mpuiioM ixi, sikuit Icyc mosinus 3 Moro yunsmu nepes Moro po3m'satrsim,
110, Ha TYMKY XPUCTHUSIH, BCTAHOBUB Nipuvacts €pxapuctii'; Lord it over 'Buctyna-
TH SIK Ha4aJIbHUK 1 MalcTep Korock, OyTu rocrmoaapeM Haja kumock'; Lord willing
and the creek don't rise 'moauHa, 110 31aTHA BUKOHYBATH 3aBAaHHS a00 BUKOHYBa-
TH 3000B’s3aHHS, HE JOIMYyCKAlOYu HerepeadadyeHnx yckiaaaHeHs'; man plans and
God laughs 'dpasa, sika KpUTHKYE TEHACHIIIO JIFOCH MIaHyBaTH, OCKIJIBKH HEMae
rapaHTii, 110 IJIaHu OYAYTh pO3po0IIeHi' .

Ta6mmrs 2.6.

KinbkicHi xapakrepuctuku JICI' koHuentiB MAN i WOMAN
y napemifix, pernpe3eHTOBaHUX OHIMaMHU

Hazsa JICT Hassa oci06 4ooBi- Hazssa oci0 xiHouo1
401 crari cTari
[MO3UTUB | HETATUB | MO3UTHUB | HETATUB
®i3nyni, posymosi Ta ocoduc- | 17 (59%) | 12 (41%) | 11 (52%) | 10 (48%)
TiCHI BJIACTHUBOCTI HOCIIB
ITO 3 icTopuko-peltiriiiHo0 9 (69%) | 4 (31%) - -
OCHOBOIO
Pasom | 28 (64%) | 16 (36%) | 11 (52%) | 10 (48%)

OTxe, penirisi € CHCTEMOIO MUCJICHHS, MOYYTTIB Ta ii, IKy MOJUIs€E MeBHA
COIIOTPYTIa, 1 10 A€ WICHAM Tpymnu 00’ €KT Mi3HAHHS, TaK 3BaHUMA KOJCKC MOBE/Ti-

HKH, 3a JIOMOMOTOI SKOTO 0COOM MOXYTh CYJIUTH IIPO 1HII OCOOMCTOCTI Ta COIli-
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aJIbH1 HACMIJIKH CBOIX JIiH. SIK MpaBMIiIo, peiiris J03BOJIA€ BUPIILIYBAaTH HE3PO3YMLII
4yl Hemepen0adyBaHl €JIEMEHTH JIIOJICHKOTO JIOCBIAY y CBITI @00 3a OO0 MexamH.
B ineorpadiuno-cemaHTHUHIN IpyMi BIACHUX IMEH Ta IMEH 3 ICTOPUKO-PETITIMHUM
HIATPYHTSIM YChOT'O Ha MO3HAYEHHsI YOJIOBIYOi cTaTi Oyso BusiBieHO 64% mo3uTH-
BHHMX, Ta 36% HeraTMBHUX MapeMIMHUX OJUHMIL. B TO# dWac, K crocTepiraemo
MEHIIY KIUJIBKICTh MapeMIMHMX OJWHUIIL Ha TMO3HAYCHHS >KIHOYOI CTaTi, a came

52% no3utuBHOI O1iHKA Ta 48% HeraTuBHOI OIIHKH.

PO3/11 3
OXOPOHA TIPAIII TA BE3MEKA Y HAI3BUYANHUX CUTY ALIISIX
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Temoro aunmomHOi poOOTI € mapeMiiiHa 00’€KTHBAIlisl KOHUENTIB MAN 1
WOMAN B aHTJIHCHKIA JIIHTBOKYJIBTYPi, a came, eTHocnenn(igHi 0coOIUBOCTI Ta
compopoJiboBa mpodimizamis. Hamucanus miei Temu mependadae HasIBHICTH po0OO-
4oro Micil B 0iCHOMY MPUMIIIEHHI 32 pobounM ctojioM. PoGode Mmicie obnan-
HaHe 3pyYHUMH MeOJISIMU, III0 3HAYHO BIUIMBAIOTH HA pOOOYM Mpollec, TAKUMH SIK:
oicHmii cTi, cTiNelb, mada, OCBITIIOBAIbHI NpUiIaau (HACTUIbHA JlaMIia Ta JI0C-
Tpa), KoHAuIioHep. Takoxk, podode Miclle Ma€ KOMIT I0TepHE (KOMIT'IOTep 3 rap-
HUM 1 HamiiauM [13, 3 710AaTKOBUMHM KOMIUIEKTYIOUUMH 1O HBOTO: MOHITOPOM,
KJIaB1aTypoOr0, MHILKOI0) 1 nepudepiiine oOnaaHaHHs (MPUHTEP, CKaHEpP, MPOBIA-
Huil TenedoH). HasBHICTh BHIllETIEpEpaxOBAHOTO O0JIaTHAHHA 3a0e3leuye YiTKe

BUKOHAHHS TPYAOBHX 000B’A3KIB.

3.1. AHaJti3 moTeHUiiHNX HeOe3IeK

CyvacHuil oicHUI nepekiazay BUKOHYE B OCHOBHOMY MHCbMOBI IEpeKia-
JIU JIIJTOBOT MEPENUCKH Ta TOKyMeHTallii B o¢ici Ha BIABEACHOMY HOMY JJisl I[bOTO
po0OOYOMY MICIIi, a TAKOX 32 PO3MOPSIKEHHSIM HA4alIbCTBA 1 B paMKaX CBOIX CIy-
#KO0BUX 000B’SI3KIB 3a0e3mneuye NoTpeOr KOMMaHIi B yCHUX NEpeKianax — sK B
odici, Tak 1 3a fioro mexamu. Temnep iX MOKHA 3yCTPITH HE TIJIBKU 1 HE CTIILKHA HA
JEPKIIANPUEMCTBAX, CKUIBKU Ha MIAMPUEMCTBAX IPUBATHOTO O13HECY, B TOMY YH-
CJI1 B CEpeHIX 1 BEJIUKHUX MEepeKIagalbkux koMmnaHisax. [lommpenum sBuiiem craB
no3amTaTHUN Tepexnanady abo (pinancep, sIKM BUKOPHCTOBYE T 4ac poOOTH
TEX 00IaJHAHHS.

OCKUIBKM  NiSUTBHICTh  TMPAIlIBHUKIB ~ €KOHOMIKO-TYMaHITapHOI  cdepu
MoB’si3aHa 3 poOOTOIO B 0PiCHOMY MPUMIIIICHHI, CTIOYaTKy HEOOXITHO TTPOaHAII3y-
BaTH MOTEHIIMHI Hebe3rneku. OKpiM 3arajibHOro cepeoBUIla, HEOOXITHO OI[IHUTH

ycl BUIU HEOE3MeK Ta NUIAXH iX YHUKHEHHS (32 HEOOXiIHICTIO, JTIKBIAyBaHHs, 3Ti-
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JTHO 3 mpaBui Oesneku nepeOyBaHHsS Ta MOBOJKEHHS MpaliBHUKA B 0¢iCHOMY
IPUMIIIIEHH1), HAIPUKIJIAJ: MEXaHIuH1, HEPBOBO-TICUX14H1, XIMI4HI Ta 1HIIII.

Jlo moteHIiiHUX HeOe3nek Ha PoOoYoMy MICTi O(ICHOTO THIY BiTHOCSTH
TaKi:

1)  ypakeHHs eJCKTPUYHUM CTPYMOM, YHACIIJOK HECHPAaBHOCTI €JICKTO-
poo0IaiHAHHS, IKE BUKOPUCTOBYETHCS IM1J1 YaC BUKOHAHHS TPYIOBUX OOOB’SI3KIB,
HEBUKOHAHHS MIPABWJI TEXHIKM O€3MEKU MPU KOPUCTYBaHHI EICKTPUIHUM O0JIa-
HaHHAM, 10 MOXKE MPU3BECTH JI0 €JIEKTPOTPABM PI3HOTO CTYIEHIO ab0 HaBITh 110
JIETAJIBLHOTO HACIIJIKY;

2)  MeXaHIYHE TPaBMYyBaHHS B HACIIJIOK HE PalliOHAILHOTO PO3TAIlyBaH-
HS pOOOYHX MICIIb;

3)  HEpBOBO-TICHXIYHI HaBaHTAXCHHS, Yepe3 CHEIU(IYHICTh POOOTH Tpa-
I[IBHUKIB €KOHOMIKO-TyMaHITapHOi cepu, sika nepeadavae MocTiiHUN KOHTAKT 3
KJIIEHTaMH, KOJeraMu MO poOOTi, KEPIBHUIITBOM, KOHTpAareHTaMu MIPU BUPIIICHHI
poOoUMX MUTaHb (JESKI 3 HUX MOXKYTh OYyTM KOH(IIKTHUMH, CYNEpPEUITUBUMHU).
[TomiOHmit xapakTep poOOTH MOXKE BHUKIHUKATH €MOLIMHUA JuckoMdopT,
BHYTPIIIHE PO3JpaTyBaHHS Ta €MOLIWHY HECTaOUIBHICTh MiJl Yac MEBHUX KOPOT-
KOTPUBAJIUX HETaTUBHUX CHUTYyalllll, 110 MOXE MPU3BECTH JI0 3aXBOPIOBAHb
HEPBOBOI CUCTEMH, 3HWKEHHS HACHArM Ha MPalllo Ta CTPECOBUX CTaHIB;

4)  KICTKOBO-M’sI30Bi MOPYIICHHS, y 3B’SI3Ky 3 TPUBAJIUM CTATHYHHM Ha-
MPY>KEHHSM M'S131B CIIUHMU, IIW1, PYK 1 HIT, 0 TPU3BOAUTH J0 YIIKOIKCHHS OTIOP-
HO-PYXOBOTO anapary,

5)  HeraTMBHUU BIUIMB €JIEKTPOMATHITHUX, B TOMY YHCIi i PEHTTEHIBCh-
KUX BUIIPOMIHIOBaHb NIPH BUKOPWCTAHHI MOHITOPIB MEPCOHATHHUX KOMII IOTEPIB
(mam I1IK) 3 enexTpoHHO-TIPOMEHEBOIO TPYOKOIO, IO MPU3BOAUTH JI0 MOTIPIICHB
30Dy, 3HI)KCHHS IMYHITETY;

6) HemocTaTHe ab0 HaaMIpHE OCBITJCHHS POOOYMX MICIb, B 3B’S3KY 3
HECIIPaBHICTIO, a00 XMOHUM BUOOPOM OCBITIIIOBAJILHUX MPHUIJIA/IB, B 3B 3Ky 3 He-

MPAaBUJIBHUM PO3TAILlyBAHHSIM POOOYHX MICIb MO BIJHOUIECHHIO A0 HKEpe MpUpo-
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JTHOTO Ta IITYYHOTO OCBITJICHHS, 1[0 IPU3BOAUTH JI0 MOTIPIIEHHS 30py a00 edek-
Ty 3aCIITUICHHS;

7)  TUIABUINEHHWH piBEHb IIYMY, SIKHH CTBOPIOETHCS MEPETBOPIOBAYEM Ha-
IPYTH eIeKTPOHHO-00unCIoBanbHOT MammHu (nani EOM), 11 TexHIYHOIO0 TepH-
depi€ero, a TaKOX JIIOJABMHU, 110 MPAIIOIOTh Y MPUMIIICHH], 1 SIKUM MPU3BOIUTH 10
MOTIPIICHHS CITYXY;

8)  He3amoBUIBHI MapamMeTpy MIKPOKIIMATy POOOYOro MicIs, y 3B’S3KY 3
BIJICYTHICTIO TIPWJIAJIIB, IO 3a0€3MeUyI0Th HEOOX1THHUM MOBITPSIOOMIH, Ta OMATIO-
BaJIbHOT CHCTEMH, SKi MOXKYTh BUKJIMKATH 3araJibHI 3aXBOPIOBAHHS;

9)  BipOTiJHICTH 3aropsiHHS, B 3B 53Ky 3 BUKOPHCTaHHSIM HECIPABHOTO
eJIEKTPOO0OIIaIHAHHSI, 00IrpiBayiB 3 BIIKPUTUM TEHOM, HEJAOTPUMAaHHSM, abo0 Mo-
PYLIEHHAM IPaBUJI IPOTUIIOKEKHOI O€3MEKHU, BIACYTHICTIO CUCTEM MOXKEKHOI CH-
rHaII3aMii 1 TOXKEeXXOraciHHs, 110 MPU3BOIUTH JI0 TOXKEXKI;

10) #imoBipHICTh 00BaTy oicy B 3B’SI3KY 3 HEMPABUIBHUM IMPOCKTYBaH-
HsIM OyAiBJl 200 HEBYACHO MPOBEAEHUX PEMOHTHUX POOIT, EKOHOMIA Ha OyamaTe-
pianax, HaAMipHE MePEeBAHTAXKEHHS MPOIIi 0(icy HE 3a TPU3HAYCHHSIM;

11) HeHOpMOBaHi poOOYi FOJUHH, MOKYTh MPUBECTHU JI0 3HOCY OPTraHi3My.
[lepeBTOMa BHHUKAE B PE3yNbTAaTi HAAMIPHHX PETYISPHUX HAaBaHTAKCHb, IIEH
CTaH MO’KHA Ha3BaTH «TPYJAOBHI HEBPO3». SHUKYEThCA IMpale3/1aTHICTh, CIIOCTe-
pIraeThCs 3HAYHE MOTIPIICHHS EMOIIMHOIO 1 ICUXIYHOTO CTaHy MepeKIiaaya;

12) wHempaBWIIBHI Ail MEpPCOHATY B YMOBaX HaI3BHYAHHMX CHTYyaIliH, sKi

MIPU3BOJIATH J0 MaHIKK Ta 3aruoOei JIIaeH.

3.2. 3axoau mo 3a0e3meYeHHI0 0e3leKH

VY npuminierHi oicy 3aCTOCOBYEThCS HMIUPOKE PI3SHOMAHITTS €JIEKTPOIPU-
Jaj1B: TEPCOHAIbHI KOMIT' FOTEPH, MPUHTEPH, KCEPOKCH, (haKCH, OCBITIIOBAJIbHI
npuiiaau, KOHIULIOHEepH, TOOYTOBI enexTponpuiaau Toio. Hebesmneka ypaxeHHs

CJIEKTPUYHUM CTPYMOM MPU BUKOPHUCTAHHI IIUX MPUIIAAIB 3 SIBISETHCS MPU HEHO-
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TPUMaHHI 3aX0JlIB 00E€PEXKHOCTI, a TAKOXK MPU BIAMOBI a00 HECHPAaBHOCTI LILOTO
oOnamnanHs. Haciiaku ypaxeHHs! eeKTPUYHUM CTPYMOM 3alieXkaTh Bi 6araThbox
(bakTOpiB: ONOPY OpraHi3My, BEJIMUYMHH, TPUBAJIOCTI Jii, pOAYy 1 YaCTOTH CTPyMY,
HUIAX1B HOTO MPOXOKEHHS Yepe3 )KUTTEBO BAXIIMBI OPraHd, YMOB 30BHIIIHBOTO
CepelIOBHUIIIA.

Jliist 3ano0iranHst ypaxxeHHsl €JIeKTPUYHUM CTPYMOM BCTAHOBJICHO €JIEKTPO-
ycTaTKyBaHHs, sike BigmoBimae Bumoram: [IYE («IIpaBuma yctporo emekrpoycra-
HOBOK») 1 [TOCT 12.1.030-81 (2001) «CCBT. Dnexktpobe30nacHOCThb. 3aliuTHOE
3a3eMIIeHUE, 3aHyJICHUEY, BETMYMHA OMOPY 3aXHCHOTO 3a3€MIICHHS €IeKTpooOIa-
nHanas npumimenHs — 4 Om; HITAOIT 40.1-1.32-01 «IIpaBuna yctpoiicTBa 3iiek-
TPOYCTAaHOBOK. DJIEKTPOOOOPYI0BaHNE CHEIHATBHBIX YCTAHOBOKY, IPUMIIIICHHS, B
AKOMY po3TamoByroThcsi EOM, pi3HOMaHITHE yCTaTKyBaHHS, BIIHOCUTHCA 10 Kila-
cy noxexeHebesneynoi 3ouu [1-Ila, Tomy nependavyeHuii MiHIMaIbHUN CTYMiHB
3axucty 13oiamii obnaguanns [P44; TOCT 12.1.009-76 (1999) «CCBT. Dnektpo-
0e3omacHOCTh. TepMUHBI U OnpeAesieHus» 00naaHaHHs odicy Mae MOJBIMHY 130-
TS0, SIKAa CKIIQIAaeThes 3 poOodoi Ta gomarkoBoi izomsiii; TOCT 12.2.007.0-75*
(2001) «CCBT. Uznenus snekTpoTexHuueckue. OOmpe TpeOoBaHus Oe30MacHOC-
ti» EOM, nepudepiitai npuctpoi EOM Ta ycrarkyBaHHS aJisi 0OCIyroByBaHHS,
pemMoHTy Ta HanarojpkeHHs EOM mo cnocoOy 3axucTy JIFOJMHU Bl ypaKeHHS
CJIEKTPUYHUM CTPYMOM, HajiexaTh 10 | Kiacy, OCKUIbKM MarOTh MOJBIHHY 130JIs-
1110, €JIEMEHT JJIs 3a3€MJICHHS Ta MPOBIJ I MPUETHAHHS JI0 JKEpesia )KUBIICHHS,
10 Ma€ 3a3eMJIIOI0UY KTy 1 BHJIKY 3 3a3€MJIIOIOUYMM KOHTakToM. Ekcrumyarartis
€JICKTPOYCTAHOBOK 1 €JIEKTPOYCTaTKyBaHHS MPOBOAUTHCS BianoBigHo 10 HITAOIT
40.1-1.01-97 «IlpaBuna Oe3neunoi exkcrutyaraiii enekTpoycranoBok» ta HITAOII
40.1-1.21-98 «IIpaBuia Oe3nedHoi eKkcIuTyaTallii eJ1eKTPOyCTaHOBOK CIIOKHBAUIBY.

VIMOBIpHICTh MEXaHIYHOTO TPABMyBAaHHS MOXE BHHHKHYTH BHACIINOK He
paIlioHAIBHOTO PO3TAlIyBaHHs pOOOYMX MICIlb, 3aXapalieHHs: poOOYnX MicCIb a0o
y 3B’S3KYy 3 HEI0AJICTIO Ta HEYBaXKHICTIO 0OCIyroByrO4YOTo nepcoHany. s Bu-
kimoueHHs: TpaBmatusmy 3rigHo JCaunlliH 3.3.2.007-98 «/lep:kaBHi caHiTapH1

npaBuia 1 HOpMU poOOTH 3 Bi3yaJIbHUMHU JUCIUIEMHUMH TE€pMiHAJIAMU €JIEKTPOHHO-
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OOYHCITIOBAILHUX MAIIMH» 3p00JIEHO OUIBII 3pydYHEe Ta palliOHAIbHE PO3TallyBaH-
HSI pOOOYMX MICITh, TAKUM YMHOM 301JIbIIICHA BIJICTAHh MK HUMH, SKa BIJIITOBIA€
HOPMOBAaHMM 3Ha4yeHHs (IUI0IA HA OJHE poOOYe MICIIE MAa€ CTAHOBUTH HE MEHIIe
Hix 6,0 M%, a 06°eM He MeHIue Hix 20,0 MY).

VY 3B’s3Ky 13 CTPECOBUMHM CHUTYallisIMU Ta HEPBOBO-EMOIIIMHMMU HaBaHTa-
YKEHHSIMU Yy TIPAllIBHUKIB MOKE€ BUHUKHYTH MMOBIPHICTh 3aXBOPIOBAHb 3arajibHO-
HEBPOTHYHOTO XapaKTepy.

3 METOI0 3HM)KEHHSI HEPBOBO-EMOIIIITHOTO HANIPYKEHHSI, CTOMJICHHSI 30pOBO-
ro aHaji3aTropa, MOJIMIICHAS MO3KOBOTO KPOBOOOITY, TTOIOTaHHS HECTIPUSTINBHX
HACIIJKIB TinoauHamii, 3ano0irannst BTomu, 3rigHo JACanlliH 3.3.2.007-98 «Jlep-
YKaBHI CaHITapH1 MpaBuja 1 HOPMU pOOOTH 3 BI3yalbHUMHU JUCIUICHHUMU TepMiHa-
JaMu €JIEKTPOHHO-OOUYMCIIOBAIbBHUX MAalluH» IJi POOITHUKIB 13 3aCTOCYBaHHS
EOM, nepenbaveHi periiaMeHTOBaHI MEpepBU JUIsl BIANOYUHKY TPHUBATICTIO
15 XxBuiaMH yepe3 KOXHI JBl TOAWHHU, a TaKOXK oOJjagHaHI MOOYTOBI MPUMIIICHHS
JUIS. BIATIOYMHKY TIiJ] 4ac poOOTH, KiMHATa TCHUXOJIOTIYHOTO pPO3BaHTAKECHHS. B
KIMHATI TICUXOJIOTIYHOTO PO3BAaHTXKEHHS Tepea0aueHi MPUCTPOI I MPUrOTyBaH-
HS U po3Jayl TOHI3YIOUMX HAIlOiB, & TAKOXK MICLS JJI 3aHATh (DI3UYHOIO KYJbTY-
poro.

[linkoBuTe 200 YacTKOBE OOBajieHHsS OymiBIl — II¢ HaJ3BHUYaiiHA CUTYyaIlis,
sKa BUHUKA€ yepe3 MOMMIKM B MPOEKTYBaHHI, Yyepe3 BIACTYNHU BiJ MPOEKTY MPHU
BeJICHH] OyJiBeJbHUX POOIT, MOPYIIEHb MPaBUJI MOHTaXy, MPU BBEICHHI B €KC-
TTyartarito Oy1iBiai a0 OKpeMuX HOTro YaCTUH 3 BEJIMKUMH HEJ0pOOKaMu, MpH Io-
PYILIEHHI IPaBWJI eKCITyaTallii Oy/I1BJIl, TAKOK BHACHIIOK IPUPOJAHOTO a0 TEXHO-
regHoro HC. Ilpu ormsani Oyaisii mig odic B mepiny 4epry BU3HA4YAIOTh CTaH 30B-
HIIHIX CTIH, cTell, 6aok. O BHYTPINIHIX KOHCTPYKIIM MPOBOJUTHCS B 3alie-
YKHOCTI1 BiJl cTaHy OyaiBii (MpUAATHOCTI M0 eKkcrutyaraiii). [Ipn BUHUKHEHHI Tpi-
IIIUH, TPOCAJOK Ta 1HIIKUX BUIIB Jedopmalliii CHJIBPHO HaBaHTaXEHHUX EJIEMCHTIB
(6asiku, KOJIOHM, TUTUTH Ta 1H.) KEPIBHUK IMOBUHEH HETaHO MPUITMHUTH POOOTYy B
o(icax OyaiBii 1 BUBECTH 0COOOBUI CKJaja 3 Hebe3neuHoi 30Hu. Jlani moyaTu pe-

MOHTHI pOOOTH.
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HenopmoBani po0odi TOAMHN MOXXYTh 3TYOHO MO3HAYATUCS HA TICUXIYHOMY
3mopoB’i. [TocTiliHMI HETaTUB 1 CTOMJICHICTS ITiJT YaC BUKOHAHHS 000B’S3KiB, HEra-
TUBHI JyMKHU Tpo poOOTy 3a ii MexaMu, BakKKe MPOOYIKEHHS, PO3PATOBAHICTh —
MOKYTh CBITYUTH MPO HAABHICTH TPYAOBOTO HEBpo3y. Tak, cT. 50 K3nll Ykpainu
BU3HAYa€ HOPMaJbHY TPUBAIICTh POOOUYOTO THXKHS, KA HE MOXE MEpPEBUILYBaTH
40 ronuH Ha KajneHAapHUM THXIEHb. Lle o3Haudae, 110 13 3arajJbHOTO THXKHEBOIO
Oanancy yacy (168 rogun) nume 40 roauH MiANAOTHCA MEBHIM MpaBoOBil peria-
MeHTallii 1 € podounmu. KinbKkicTh po6OYUX TOAMH MUCHMOBOTO 1 YCHOTO IMepeKiia-
JlayiB MOKE€ BIJPI3HATHUCS, ajle HEOOXIJHO JOTPUMYBATUCh UITKUX TpaBui, 1100
3ano0irTu TpyaoBomMy HeBpo3y. [IuchMOBHI Iepekiiaay MOBUHEH TepeKiaiaTu 6-
7 YMOBHO-CTaHJIApTHUX CTOPIHOK B JIeHb, IpuiiMatouu 3a ctopinky 1800 3HaKiB 3
npobinamu abo 1600 6e3 mpoOimB. IcCHye 3araJlbHONPUNHATUN CTAaHIAPT, SKHM
[OJISATa€ B TOMY, IO SKIIO MaOyTHS poOOTa 3 CHHXPOHHOIO (YCHOTO) MepeKIamay
IJIAHY€THCA TPUBAICTIO OUTbIIE 2-X TOJIMH MOCH1Ib, MEPeKIIaiadiB Mae OyTH JIBOE.
[le moB’s13aHO 3 TUM, IO MEpeKIIagay KOKHI 2 TOJUHU NOBUHEH POOUTH MEPEPBY
Ha BIIMOYMHOK, a IHIIWHA TepeKiaaad B I Jac Mae MiJIMIHUTH TONEPEIHBOTO,

1100 3ax1J TpuBaB 0€3 epepB.

3.3. 3axoau no 3a0e3neYeHHI0 BUPOOHHUYOI CaHITAPIl TA ririeHu nmpaiui

Bnacnigok po6otu 3a I1K, Ha dizionorito Jr0UHU HETAaTUBHO BIUIMBAIOThH
€JICKTPOMArHiTHI BUNIpoMiHtoBaHHs. 1100 3MEHIIMTH HACTIAKY BIUITMBY Ha JIFOJUHY
Ta 3HU3UTU HETATUBHI TIOKA3HUKHU y pOOOUiii 30H1 JI0 JOMYCTUMUX 3HAYEHb, 3T1THO
3 'OCT 12.2.007.0-75 «M3nenus anextporexuuueckue. OOmue TpedboBanus 6e3-
OITACHOCTW», BUPOOH, K1 CTBOPIOIOTH €JIEKTPOMATHITHI MOJIs, TOBUHHI MaTH 3aXHU-
CHI eJeMeHTH (EKpaHH, MOTJIMHAYI 1 T. J.). BUMOrM 10 3aXMCHHUX €JIEMEHTIB TI0-
BUHHI OyTH BKa3aHl B CTaHJIapTax Ta TEXHIYHMX YMOBaX Ha KOHKPETHI BUIU BUPO-
6iB. 3riguo 3 HITAOII 0.00-1.28-10 «IIpaBuia oXOpoHH mpaili IMi 9ac eKCIuTyaTa-

1ii enekTpoHHO-00uncmoBanbHrX Mamue» Ta JCanlliH 3.3.2.007-98 «JlepxaBHi
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CaHITapHI MpaBuja 1 HOPMU POOOTH 3 BI3yaJbHUMHU AUCIUICMHMMH TepMiHaJIaMH
eJIEKTPOHHO-O0UYMCIIOBAIbHUX MAalIMH», Ha pobounx wmicigx obmaananux [IK
BCTAHOBJICH1 P1IKOKPUCTAJIIYHI MOHITOPH, Kl HE € JUKEpelaMu PEHTTEeHIBCHKOTO
Ta eJIEKTPOMArHITHOTO BUIPOMIHIOBaHb.

OCHOBHUMH IPUYMHAMU HEJOCTATHHOI a00 HAJAMIPHOI OCBITJIIEHOCTI po0o-
YUX MICIIb € HECMPaBHICTh a00 XHMOHMI BHUOIP OCBITIIOBAILHUX MPHIAAIB, HEMpa-
BUJIbHE PO3TAITyBaHHS pOOOYMX MICIlh TIO BITHOIIECHHIO JI0 JIKEPET OCBITICHHS.

He3anoBisnibHa OCBITIEHICTH HA pOOOYOMY MicIll @00 Ha poOOUii 30HI MOXKeE
OyTH NPUYMHOIO 3HMKEHHS MPOAYKTHUBHOCTI Ta SIKOCTI Mpali, OTPUMaHHS TPaBM.
Henocratne abo HaaMipHE OCBITJIEHHS BUKIHMKA€ 30pPOBHM JUCKOMMOPT, IO
BUPAXKAETHCS y BITUYTTI HE3PYUHOCTI 200 HaIpyKeHOCTI. TpuBase nepeOyBaHHs B
YMOBAax 30pOBOTO TUCKOMGOPTY MPU3BOAUTH IO PO3CIFOBAHHS YBaru, 3MEHIIICHHS
30CEpeIKEHOCTI, 30POBIH 1 3arajabHii BTOMI.

Y odicaomy npumimenHi, 3rigHo JIbH B.2.5-28-2006 «ImxenepHe oOnan-
HaHHs OyIuHKIB 1 cnopyA. [IpupoaHe 1 mITy4HEe OCBITIEHHS» NepeadadyeHe npu-
pOJIHE Ta IITy4HE OCBITIEHHS. [IpupoaHe OCBITIEHHS 31ACHEHO uYepe3 CBITIIOBI
Mpopi3u, K1 3a0e3neuyroTh koeditieHT npupoaHoi ocBitieHocTi (KITO) He Hukue
1,5%. Jist 3aXUCTy Bia MPSMUX COHSIYHHUX IMPOMEHIB, SIKI CTBOPIOIOTH MpsiMi Ta
B1JIOMTI B1IOJIMICKY Ha MOBEPXHI €KPaHiB 1 KJIaBlaTypu, rnepeadauyeHo COHIIE3aXHCHI
IIPUCTPOI, HA BIKHAX BCTAHOBJIEH1 KaJIt031 200 IITOPH.

Jlist Toro, o0 BU3HAYUTUA HEOOXiTHUIN CBITJIOBHI MOTIK Y MPUMIIICHHI J0-
BkuHOIO A = 13,5 M, mmpunow B = 5 M, Bucotoro H = 2,7 M, CriBBiAHOIICHHSIM

KOJIbOPY CTEJll, CTiH, MIIJIOTH Pe; = 70%, p. = 50%, p, = 30%, BUCOTOIO poOOUOi

nosepxHi h, = 0,8 M., 3 ocBiTnennsam E,; = 300 x mpu 3araabHOMY OCBITJIEHHI,
BHCOTOI0 3BHcaHHs pacTpoBoro JIITIO ceitunbauKa Bij crem L/h = 1,4 M, BUKOHY-
€MO TaKi pO3paxyHKH:

1. KinbkicTh psiziiB CBITHIBHUKIB y ipuMimieHHi N, :

B
Np:(H—hp)-[L/h]’”’

m,

ne: B — mupuHa NPUMIIIEHHS, M;
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H — BHCOTa MPUMIIIICHHS, M;
h, — Bucora po6o40i MoBepxHi, M;
[L/h] — YMCIIOBE 3HAYEHHS KOe(III€HTa CBITHIILHUKA.

5
N =
P (27-08)-[L4

]z 1,9 =2, wum
2. MakcuManpHO IPUITyCTUMA BIICTAHb MIXK PSIIaMU CBITWIIBHUKIB | :
B
Lmax = N_ y M,y
p

ne: B — mmpuHa OpUMIIIEHHS, M;
N, — KUIBKICTB psIZIIB CBITUJIBHUKIB y IPUMIILEHHI, IIT.

L :§:2,5’M
2

max

3. 3Ha4YCHHS 1HJICKCY MPUMIIIEHHS I, [0 XapaKTepHU3ye CIIBBIIHOIICHHS PO-

3MipiB OCBITJIFOBAJILHOTO MPUMIIIEHHS 1 BUCOTH PO3MIIIIEHHS CBITHJIbHUKIB:

- A-B _
“(H-h))-(A+B)’

ne: A — IOBXMHA MIPUMIILICHHS, M;
B — mupuHa OpUMILIEHHS, M;
H — BHCOTa MpUMIIIIEHHS, M;

h, — BuCcOTa poOOYOT TOBEPXHI, M.

. 1355 )
(2,7-08)-(135+5)

4. 3HadeHHs Koe(illieHTa BUKOPUCTAHHS CBITJIIOBOIO MOTOKY #, CTBOPIOBA-
HOTO CBITUJILHUKAMH BUOPAHOTO THUITY.

Bubupaethcst B 3aJIe)KHOCTI BiJl BUAY JIKEpesa CBITJIAa, TUIY OOpaHOTO CBI-
TUJILHUKA, KOC(IIIEHTIB BIJOUTTS TOBEPXOHB MPUMIIIEHHS Ta 1HACKCY MPUMIIICH-
Hs1. JIJis Hamoro Tumy npuMiiieHHs KoedimieHT # ctanoBuTh 54% — 0,54.

5. CymapHuii CBITJIOBHUH MOTIK OCBITIIOBAJIBHOI YCTAHOBKHM y JaHOMY IIPH-

MIIIIEH] @,
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o, B ABkz
n
1e: g, — piBeHb HOPMOBAHOI'O 3arajbHOTO OCBITJICHHS, JIK;

A — TOBXXHMHA MIPUMIIICHHS, M;

B — mupuHa IPUMILICHHS, M;

K, — xoedimienT 3amacy — 1,4;

z — Koe(ilieHT HepIBHOMIPHOCTI (MIHIMANbHOI) OCBITIEHOCTI (BiTHO-
HIEHHS CepeAHBOI OCBITIICHOCTI 10 MIHIMAIBHOI OCBITJICHOCTI1), SIK MTPaBUJIO IOPiB-

HIO€ (I TIOMIHECIICHTHHUX Jami z =1,1);

n — KOe(IIEHT BUKOPUCTAHHS CBITIIOBOrO MOTOKY.

300-135-5-14-11
g 0,54

:57750 , JIM

6. YMOBHa 3arajibHa KiJIbKiCTh CBITHIILHUKIB y ipuMirieri N, :

N* — A-B

ce 2 ! Wm ;
L max

ne: A — IOBXHHA IPUMIILLIEHHS, M;
B — mMpuHa NpUMIIICHHS, M;
Lx — MaKC. IPUITYCTHMA BiJICTaHb MIXK PSAIaMH CBITHIILHHKIB, M.

* 13,5'5
Mo =pge ~Hhowm.

7. CBITJIOBHIA TIOTIK YMOBHOTO JiKepela cBitia @,

1e: @, — CyMapHHUM CBITJIOBUM MOTIK OCBITIIOBAJIBHOI YCTAHOBKH, JIM;
N’ — 3arajgpHa KiJIBKICTB JIAMIT Y CBITHIIBHHKY, sIKa pO3PaXx0OBYEThCS 3a
dbopmyiioro:
N =N -n, wm;

ne: N — KUIBKICTh JIaMIT Y CBITHJIBHUKY, IIT. KUTBKICTH JIaMIT Y CBITHJIBHUKY

JJI HaIIIo1ro HpI/IMiH_IeHHﬂ CTAaHOBUTS 4.
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N’ =11-4=44  wm Toni

o: =210 153105, wm
44

J

8. Bubpatu Tun craHmapTHOI JaMIK 3 HAaHOJIMKYUM 3HAYEHHSIM (PaKTHUHO-

r0 CBITJIOBOTO MOTOKY JamMnu @,, 1 3HalTH KoedirieHT M (CHiBBIAHOIICHHS MiX
PO3PaxXyHKOBMM CBITIOBUM IIOTOKOM JaMii @, Ta (paKTUUHMM CBITIOBUM IIOTO-
KOM BHOpaHOi cTaHAapTHOI JaMmu @,). J{ms po3paxyHKiB MU 00pajii JamMIry BUPO-

onunrBa komnanii Osram turmry BASIC T8 31 cBiTiioBum notokom 1200 1M Ta mo-

TykHiCcTIO 18 BT:

ks

D! :
m= @ , TOM1
M= 13125 ~109.

1200

9. OnrumainbHa ((haKTHYHA) KiIBKICTh CBITHILHUKIB y ipumimensi N, :

NC8 = N:&’.m 1 mm;
ne: N, — yMOBHa 3arajibHa KiJIbKIiCTh CBITHJILHHMKIB y TIPUMIIIEH], IIIT.
M — CHiBBIAHOIIEHHS! MK PO3PaXyHKOBHM CBITJIOBUM MOTOKOM JIAMITH

Ta ()aKTUYHUM CBITJIOBUM MOTOKOM BUOPaHOi CTaHJAPTHOI JJaMIIH.

N_ =11-1,09 =~11,99 =12 , IIT

10. dakTryHa KiUTBKICTE J1amIl y npuMitiersi N, :
N, =N -n, wm,

ne: N — ontumanbHa (pakTUyHA) KiJIBKICTh CBITWJIBHUKIB Y MPUMIILLICHHI
c6 5

N — KUIBKICTB JJaMI Y CBITWJIBHUKY, IIT.

N, =12-4 =48, T
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11. 3aranbHa po3paxyHKOBa OCBITJIEHICTh £, y IPUMIILEHHI, IO CTBOPIOETH-

Csl IPY 3aCTOCYBaHHI CTAHIAPTHUX JIAMIL:

E =2

PTABk-2 T

ne: @, — pakTUUHUI CBITIIOBUI TOTOK BUOPAHOI CTAHIAPTHOI JIAMIIH, JIM;

N, — pakTuuHa KiIBKICTh JaMIl Y IPUMILIEHHI, [T
n — Koe(ili€HT BUKOPUCTAHHS CBITJIIOBOTO MOTOKY;
A — JTOBXXHHA MPUMIIICHHS, M;
B — mmprHa IPUMIIICHHS, M;
K, — koedimienT 3amacy;
z — KoedieHT HEPIBHOMIPHOCTI (MiHIMAJIBHO1) OCBITJICHOCTI.

1200 - 48-0,54
’135.5.14-11

=29 | 1k

Buxonsuu 3 mpoBeeHUX HaMH PO3paxyHKIB 3arajbHa po3paxyHKOBa OCBIT-
JICHICTB JUI HAIOTO NMpHUMilIeHHs £, =299 k.

PiBH1 3ByKOBOT0O THCKY B OKTaBHHX CMYTraxX 4acTOT, PiBHI 3BYKYy Ta €KBiBa-
JICHTHI PiBHI 3BYKy Ha pOOOYMX MICISX NPHUMIIIEHHS BIJAMOBIIAIOTh BUMOTaM
JCanlliH 3.3.2.007-98 «/lepxaBHi caHiTapHi MpaBuUiia i HOPMH POOOTH 3 Bi3yalb-
HUMHU JUCIUIEHHUMH TEpMIHAJIaMU €JIEKTPOHHO-O0UYHCIIOBAIbHUX MAIIUH» Ta
JICH 3.3.6.037-99 «CanitapHi HOpMH BUPOOHUYOTO IIYMY, YIBTPa3BYKy Ta iH(]-
Pa3ByKy». 3HM)KEHHSI PIBHS IIIyMY B IPUMIIIEHHI 31HCHEHO 3a 10ITOMOT0IO:

- BUKOPUCTAHHSI ORI Cy4aCHOTO OOJIaIHAHHS;

- po3TalryBaHHs IPUHTEPIB Ta PI3HOMAHITHOIO YCTaTKYBaHHS KOJEKTUBHOTO
KOPUCTYBaHHS Ha 3HAYHIN BiJICTaH1 BiJl OLIBIIIOCTI POOOYUX MICITh TTPAIliBHHUIIIB,;

- TIepeBEICHHS KOPCTKOrO JucKa B pexxum cHy (Standby), skio kom'iorep
HE TPAITIOE TPOTATOM BU3HAYEHOTO Yacy;

- BUKopucTanHs 0j0kiB xkuBjieHHs [1K 3 BeHTUnsITOpaMH HAa TYMOBUX MiJBI-
CKax;

HemnpaBunbsHe npoekTyBaHHS a00 HECIIPABHICTh CUCTEM OIAJICHHS T4 BEHTH-

JSIIT B MPUMIILEHH] 0(icy MOXe MPU3BECTH O HEraTUBHUX BIUTUBIB Ha 3/10pPOB’S
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NpPAaLiBHUKIB Y BUIJISII MPOCTYAHUX 3aXBOPIOBaHb, MEpErpiBaHb, MpolIem i3 1u-
XaJTHHUMU IIUIIXaMH TOIIIO.

MerteopoJioridyHi yMOBU B IIPUMIILICHH] odicy — TeMIiepaTypa HOBITps, Bij-
HOCHA BOJIOTICTh TIOBITPS ¥ MIBUIKICTh WOTO TIEPEMIIICHHSI BIIMOBIIaI0Th BCTAHO-
BJICHUM caHiTapHo-TirieHiyHuM Bumoram JICH 3.3.6.042-99 «JlepxaBHi caHiTapH1
HOPMH MIKpPOKJIIMaTy BUpOOHMuYMX mpuminieHb» 1 [OCT 12.1.005-88 (1991)
«CCBT. OOmme caHuTapHO-TUTHEHUYECKHE TPeOOBaHUS K BO3IyXy pabodeil 30-
HbI». POOOTH B 0picHOMY IPUMIIICHHI, HAleXaTh A0 Kareropii 10 - nerka pobora,
TOMY Mepe0adyeHi Taki ONTUMalIbHI 3HAUEHHS MapaMeTpiB MIKPOKJIIMATY: a) y XO-
JonHUW Tmepion poky: Temmeparypa 21-23°C; BigHocHa Bojoricth: 40-60%;
MIBUAKICTH TiepemimeHHs noBiTps: 0,1 m/c; 6) y Temmnuii mepioq poky: Temmepary-
pa 22-24°C; BignocHa Bosoricth: 40-60%; mBuaKicTs nepeminieHas nositps: 0,2
M/C.

3a0e3neueHHs] TaKUX MapaMeTpiB MIKPOKIIMATY JOCATAETHCS OCHAIICHHSIM
NPUMILIEHb NPUCTPOSAMH KOHIUIIOHYBaHHS, BEHTHIIALII Ta 1€30/10pallii MOBITPS,
CUCTEMaMU OTIAJTFOBAHHS.

OnTuManpH1 piBHI MO3UTUBHUX (N+) 1 HeraTUBHUX (N-) 10HIB y TOBITP1 MPH-
mimenHs 3 B/[T Bignosigarots Bumoram ['H 2152-80 «CanitapHO-TiTi€HIYHI HOP-
MU JIOMYCTUMHX PIBHIB 10HI3aIl1 MOBITPSI BUPOOHUUYUX Ta TPOMAICHKUX IMPUMIi-
IeHb» i craHoBuTh: N+=1500-30000 (wrt. Ha lem®); n- = 3000-5000 (wurt. Ha lemd).
[linTpuMKy ONTUMAIBLHOTO PIBHS JIETKUX MO3WTHMBHHUX 1 HETAaTUBHUX aepOIOHIB Y
MOBITP1 HA POOOYMX MICISX 3a0€3MEeUyIOThCS 32 IOMOMOTOI0 OIMOJISIPHUX KOPOH-

HUX aepO1OHI3aTOPIB.

3.4. 3aco0M MOKEKHOI 0e3MeKH
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VY Kogekci MUBUIBHOTO 3aXMCTy YKpaiHU HAJA€ThCsl TaKe BU3HAYCHHS IIO-
wexi: «lloxexa — 11e HEKOHTPOJILOBAaHUHM MIPOLIEC 3HUIILYBaHHS a00 MOIIKOKEHHS
BOTHEM MaliHa, MiJ] yac sIKOr0 BUHMKAIOTh YMHHUKHU, HeOe3eyH1 I )KMBHUX 1CTOT
1 HABKOJIUIITHBOTO MPUPOTHOTO CEPEAOBHILIAY.

JICTY EN 2:2014 y moBHi#l BIATOBITHOCTI JI0 €BPOIEHCHKOIO MEPIIOJIKE-
pema (EN 2:1992; EN 2:1992/A1:2004) BCTaHOBIIOE KJIacH TMOXKEX 3aJICKHO BiJl
Matepiaity, TOMY MOXKeXI1, IKi MOKYTh BUHUKHYTH Y O(PiICHUX MPUMIIIIEHHSX, 1103~
HAYA€THCS KJIacoM A — TMOXKexka, M0 CYMPOBOIKYIOTHCS TOPIHHIM TBEPANX MaTe-
piaiiB, 3a3BHYail OPraHIYHOIO MOXOKEHHS, M1J Yac TOPIHHS SKUX, SIK IPABUIIO,
YTBOPIOIOTHCA TI1I0U1 BYTJIMHHU.

Oxkpim 1poro, 3riiHo 3 «IIpaBuiiamMu ekcrutyaTalli Ta THIIOBUX HOPM HaJleX-
HOCT1 BOTHET'aCHHKIBY, 3aTBepkeHnXx Hakazom MBCY 15.01.2018 Ne 25 Ta 3ape-
ectpoBanux B MIOVY 23.02.2018 p. 3a Ne 225/31677, Bu3zHaueHi noxexi kiacy E —
TOPIHHS €JIEKTPOYCTAaHOBOK, 110 MepeOyBaroTh mija Hanpyrow g0 1000 B.

3rigno 31 ctangaprom ICTY b B.1.1-36:2016 «Busnauenss kareropii npu-
MIIIEHb, OYJIMHKIB Ta 30BHILIHIX YCTAHOBOK 32 BUOYXOIMOMXEXKHOIO Ta MOXKEKHOIO
0e31eKor0y, MPUMIIIECHHS Ta OyAMHKN XapaKTEepU3yIoTh 3a Kareropisimu A, b, B, I’
ta JI. OdicHl npuMilieHHs BIIHOCATH A0 Kareropii [| — «3HMWKeHO moxexoHeoes-
MEYH1», OCKIJIbKM MOBa HJie MPO HASBHICTh HETOPIOYMX PEYOBHUH 1/a00 MaTepialiB
y XOJIOMHOMY CTaHi (3a TeMIlepaTypd HaBKOJMIIHBOTO CEPEIOBHINA), TOOTO
KOMIT IOTEpIB Ta NepU@epiitHOi TeXHIKU, OCBITIIOBAJILHOTO O0JIaIHAHHS Ta KJliMa-
THU3aTOPIB.

Takox, BinmoBimHo 10 «IIpaBui ekcruTyarariii Ta TUIIOBUM HOPMaM HaJlexk-
HOCTI BOTHETaCHUKIB» 3aTBepkeHnx HakazoM MBCY 15.01.2018 Ne 25 Tta 3apee-
ctpoBanux B MIOVY 23.02.2018 p. 3a Ne 225/31677 na odicHe nmpuMiiieHHs, TI0-
Ia SIKOro CTAHOBUTH 67,5 M°, Cljx mepenbadaTd 4 BOTHErACHHKH 3 BETHIMHOIO

3apsily BOTHEraCHO1 pEYOBUHHU 3 KT.

3.5. 3axoau no 3a0e3nmevYeHHI0 Oe3MeKN Y HAA3ZBUYANHUX CUTYaliAX
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B cyyacHOMy CycmijbCTBI 3HMXKEHHS PIBHS PU3UKY HEOe3MeK JIs JTIOAMHU €
HE TEOPEMOIO, a aKCIOMOIO M TMOIIYK aJITOPUTMY PIIICHHS Ii€l 3a71a4l BITHOCUThCS
710 HaWOIBII aKTyaJIbHUX TPoOIIeM 30epeKeHHS KHUTTS Ta 310pOB’S JTIOACH B yMO-
BaxX BMHUKHEHHS HAJ3BHYAaHMX CHUTYyallli B MUpHMI yac. [Iporpec mtoactBa He-
MO>KJIMBUM 0€3 HOBUX TEXHOJOTIH. 3 PO3BUTKOM TEXHIYHOTO MPOTPECY Ta MOSBOIO
CY4JacHHMX TEXHOJIOT1H 1 MaTepialliB 0cOOMMBY HeOE3MEeKy B TEIMEPIlIHIi Yac CKia-
JAI0Th TEXHOTEHHI aBapii, 30KpeMa aBapii Ha XIMIYHO HEOEe3MeYHHX 00 €KTax
(XHO). Ilpu aBapii BiiOyBa€eThCsA BUKHI 200 BHJIMB CHJIBHOII0YO0T OTPYHHOI pedo-
BuHHU (C/IOP) B HaBKOJIMIIHE CepEeOBUINE — 1€ XIMIUHI CIIOIYKH, SIKi 3aCTOCOBY-
I0THCSI B HAPOTHOMY T'OCIIOJIapPCTBI ajie MpH aBapii 1 MOTpaIUIgHHI iX B atMochepy y
BEJIMKUX KOHIICHTPAI[ISIX MOXYTh MPU3BOAUTH JI0 3apa’KEHHS MOBITPSI 1 CTaTH MPH-
YUHOK YPaKEHHS JIFOJICH, ¢/T TBAPHH Ta POCIHH.

dakTopamMu ypa)keHHs MPU aBapisix Ha XIMIYHO HEOE3MeYHUX 00’ €KTax € Xi-
MIYHE YPaKEHHS JIOJEH, CIIIbChKOTOCIOJAPChKUX TBAPUH, 3aPaXKEHHS MICLIEBOCTI,
IPYHTY, BOJIU, ypOKar0, MPOIYKTIB XapuyBaHHS, KOPMIB 1 MIOBITPA.

[Ipu owiHII XIMIYHOI OOCTAaHOBKM BUKOPUCTOBYIOTh HACTYITHI OCHOBHI IO-
HSATTS:

3ona 3apaxennss CIAOP — ne teputopisa, Ha sikiii konuenrtpaiis CJOP
JIOCSITa€ BEJIMYMH, sIKI HeOe3MeuH1 JUIsl 340POB'S 1 KUTTS JIIOAEH.

I'muéuHa 3apaskeHHs] — MaKCUMaJIbHA MPOTSKHICTH BIATIOBIHOI TUIOIII 3a-
paXKeHHS 32 MEKaMHU MIClLIsl aBapii.

I'mOuHa po3MOBCIKEHH — MaKCHMalbHA MPOTSDKHICTH 30HUM PO3MOB-
CIOJKEHHS TIepBUHHOT 2060 BTopunHOi xmapu CJIOP.

30Ha pPO3NMOBCIOIKEHHS — ILUIOIIA XIMIYHOTO 3apakKeHHs MOBITPS 3a Mexka-
MU palioHy aBapii, 10 CTBOPIOETHCS BHACIIIOK po3moBctomkeHHs xmapu C/IOP 3a
HaIPSIMKOM BITpY.

TpuBaJjicTh XiMiYHOT0 3apa:xkeHHs — 1€ yac BunapoByBanHsa CIIOP, npo-

TSATOM SIKOTO ICHY€E HeOe3TeKa ypaKeHHS JIF0JIeH.
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IlepBunna xmapa CAOP — ue naponoaidna yactuna CIOP, 'sika. BuHuKae
BHACIIOK MUTTEBOTO Tiepexoay (1-2 xB.) B atrmochepy uactuau. C[JOP 3 emHOCTI
pu 1i pyrHYyBaHHI.

Bropunna xmapa CAOP — e xmapa, 1110 BUHHKA€ BHACIHIJIOK BHUIIAPOBY-
BaHHSI PEYOBUHHU 3 M1JCTHUIHHOI MOBEPXHI.

ExBiBasienTHa KinbkicTs CHAOP — Taka KibKICTh XJIOpYy, MaciTadbu 3a-
pakeHHsI SKOIO (MpHU 1HBEpcCli) €KBIBaJEHTHI MacmiTabaM 3apa’keHHs KIJIbKICTIO
CHOP, o nepeinuio B nepBUHHY (BTOPUHHY) XMapy.

[lin XiMI4HOIO OOCTAaHOBKOIO MpHU aBapisix Ha XIMIYHO HEOE3NEeYHUX.
o0'ektax (XHO) po3ymitoTh CTymiHb XIMIYHOrO 3a0pyJaHEHHS aTtmocdepu i
MICIICBOCTI, IO BIUIMBAIOTh Ha KUTTEIISJBbHICT, HACEJICHHS 1 TIPOBEACHHS
aBapliHO-PATYBaJIbHUX Ta BIHOBIIIOBAJIBHUX POOIT.

IIporno3yBaHHs i OlIHKA XiMi4HOI 00CTAHOBKM BKJII0YAa€ BUPIILIEHH
TAKMX 3aBJaHb:

- BU3HAUEHHS HANpSIMKy OCl CIiAy XMapu BUKHUAY XIMIYHUX DPEYOBHUH,
BHACIIJIOK aBapii a00 pyHHYBaHHS TE€XHOJIOTIYHOTO OOJIaTHAHHS Y1 €EMHOCTEH ISt
30epirannst C/IOP, 3a MeTeoanumu;

- BU3HAYEHHS PO3MIPIB 30H 3a0py/IHEHHsI, MICIICBOCTI 3a OYIKyBaHUMH 3Ha-
YEHHSIMU J103 YPaKECHHS;

- BU3HAYEHHS IPOrHO3yBaHHs INUOMHU 30HU ypaxeHHs CJIOP;

- Bu3Ha4yeHHs 1wiont ypaxenus C/IOP;

- BU3HAYEHHS Yacy MIAXOAY 3apa’kKeHOro MOBITPS A0 00'€KTa 1 TPUBAJIOCTI JIii
ypaxxenns CLOP;

- BU3HAUEHHS MOXJIMBHUX ypa)XeHb JIIOJCH, 110 3HAXOJATHCS B OCEPENKY 3a-
paKeHHS,

- IOPSAIOK HAHECEHHS 30H YPa)KCHHS Ha KapTH 1 CXEMH.

IIporHo3yBaHHs1 po3NOALIAETHLCS HA JOBIOCTPOKOBe i onepaTuBHe. /[oB-
rOCTPOKOBE MPOTHO3YBAHHS 3A1MCHIOETHCS 3a37alIeTib 1JIsi BUSHAUCHHS MOXIIH-
BUX MACINTa0lB 3apakKeHHS, CHUJ 1 3ac00iB, SKI 3aTy4aTUMYThCS U1 JIIKBIIAIll

HACJIIJIKIB aBapii, CKJIaJaHHs IJIaHIB 3aM00IraHHs aBapisiM.
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Buxigni naui:

- Bug CJIOP 1 fioro 3arajgbHa KUIBKICTB;

- kubKicTh CIIOP y KOXKHII MICTKOCTI;

- CepeJIHs MIUIBHICTh HACEJICHHS 11 JAaHOT MICIIEBOCTI;
- METCOPOJIOTIYUHI JIaHi;

- CTYTMiHb 3aIIOBHCHHS] EMHOCTEH.

[Ipy BUHMKHEHHI BOTHMINA XIMIYHOI'O Ypa)X€HHS HETraiHO OMOBILIAIOTHCA
CUTHAJIOM «XIMIYHa TpUBOTa» POOITHUKH, CIY>KOOBIIl 1 HaceJeHHS, 110 3HAXO-
JSITbCA B 30H1 3apakKeHHS U y palioHaXx, SIKUM 3arpoxye HeOe3leKa 3apaKeHHS.
Bucunaerscsa pamiaiiiiHa 1 XiMidHa, a TaKOXX MEJUYHA PO3BIJIKA JIJISi YTOUHEHHS
MiCISl, 4acy, cnocoOy 1 THIY 3aCTOCOBAaHMX CYNPOTHUBHUKOM OTPYHHHUX PEYOBHH,
BU3HAUEHHS TPAHUIb BOTHMINA YPAXKEHHS 1 HANPSIMKU MOIIMPEHHS 3apa’keHOTO
noBiTps. [ligroroBnsitoThest GopMyBaHHS JIJIsl MPOBEACHHS PATYBaIBHUX poOiT. Ha
MIJICTaBl JaHUX, OTPUMAHUX B1Jl PO3BIJIKK U THIIUX JKEPEN, Ha4albHUK UBIIBLHOT
000poHU 00'eKTa MpHUiIMaE PIlIEHHS,, OCOOMCTO OPraHi3ye MPOBEIEHHS PATYBaJb-
HUX pOOIT 1 3aXO0/I1B 1010 JIIKBIIAIlll XIMIYHOTO 3apakKeHHSI.

i nmpoBeJAeHHs PATYBAJIBHUX POOIT y Iepuly 4Yepry 3aaydaroThCs:
CaHiTapH1 APYKUHH, 3BEJICHI 3arOHU (KOMaHU, TPYIH), KOMaHIu (TpyInu) 3He3a-
pakyBaHHs, (popMyBaHHS MexaHi3allii. [Ipu moctaHoBII 3a/1a4 YKa3yIOThCS:

- CaHITapHUM JPYXUHAM 1 PATYBAIbHUM (DOPMYBAHHSM — JUISIHKA 1 MICLS
poOIT; BUAUTIOBAHUN TPAHCTIOPT; MOPSAIOK HAJAHHS MEPIIOi MEIUYHOI TOMTOMOTH,
HOTO Ypa)KEeHHS;

- 3BeJICHUM 3aroHam (komauaam) i popmysanusm [1P i I[1X3 — 3aco0y nmocu-
JICHHS, IUISHKU PATYBaJbHUX POOIT 1 MICLS YCYHEHHS aBapiii Ha KOMYyHIKaIisax 3i
CAB, nera3aiii MiclIeBOCTI 1 CIOPYKEHb;

- KOMaHJiaM (TpynaMm) 3He3apaKyBaHHs-3acO0y MOCUJICHHS, TUITHKUA Miclie-

BOCTI ¥ 00'€KTH, 110 MJIATa0Th Jera3allii; MopsaoK 1 crocoOu jaerasaliii; myHKTH
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TOTYBaHHSI PO3UYHHIB, 110 JIETa3yI0Th, 1 3aPSIAKM MAIIMH; Yac MOYaTKy 1 3aKIHUYEHHS
poOiT;

- (opMmyBaHHSAM MexaHizalii — AUITHKHA (MICI[s) IPUCTPOIO 3aropOIXKyBaslb-
HUX BaJiB, KaHaB, [0 00OMEXYIOTh po3TikanHa CJIAB, yac mouaTky 1 KiHIISI pOOIT.

Kpim 1iporo, yciMm opMyBaHHSM yKa3yHOThCS: MICIsl 3a00py BOJU JJIs CaHi-
TapHO-TEXHIYHUX HECTaTKiB, MMYHKTH CIIEIiadbHOI 00pOOKH; MMyHKT 300py 1 Mopsi-
JTOK ¥ ITiCIIsT BUKOHAHHS 3a1a4l.

Komanaupu ¢opmyBaHb micis ojepaHHS 3a/ladyli HA TMPOBEJICHHS PATY-
BaJIbHUX POOIT y BOTHHUILI XIMIYHOIO YPa)K€HHSI CTaBJIATH 3a/Jadl KOMaHJIupam
H1JPO3AUIIB 1 BBOAATH 3 ypaxyBaHHSAM OOCTaHOBKU (POpMYyBaHHS y BOTHHUILE ypa-
YKEHHSI.

CnigoMm 3a po3BIIKOIO BBOJSATHCA CaHITapHI JIpykuHH, GopmyBaHHs IIP 1
[1X3, oxoponu cycmniuibHOro mnopsaky ¥ 1H. OcoOoBuii ckian (opMyBaHHS
3a0e3MevuyeThCs 3acobamu 1HMBITyaJIbHOTO 3aXHUCTY, AHTUJIOTAMH,
1HIMBIAyaIbHUMU TTPOTUXIMIYHUMU MMaKeTaMH, BiH MMOBUHHUN OyTH 100pe HaBue-
HUU U1 11 y BOTHUIIAX YPAKECHHS.

VY BOrHuIl XIMIYHOTO YpaK€HHSI HacaMIiepes BUSABIISIETHCS JOMOMOra ypa-
YKEHUM, MIPOBOAUTHCS IXHE COPTYBAHHS M OpPraHi3yeThCs €BaKyarllisi B MEIUYH1 yC-
TaHOBU. Boruuie ypakeHHsS 3LIIUTIOETbCS — MPOBOJIUTHCA 3HE3apaKyBaHHS
MICIIEBOCTI, TPAHCIOPTY, CIOPY/KEHb, & TAKOX CaHiTapHa OOpoOka. Y mepiry
Yepry BASTAIOTHCS MPOTUTA3U HA YPAKEHUX, IM BHUSBJISETHCS TEpIla MEIUYHA J0-
MOMOTa, BBOAATHCS aHTUIOTH.

dopMyBaHHS 3HE3apaKyBaHHs JETra3ylOTh MPOI3AN 1 MPOXOAH, TEPUTOPIIO,
CHIOPY/IKEHHSI, TEXHIKY 1 ITUM 3a0e3MeuyroTh il IHIMNUX (PopMyBaHb, a TAKOXK BHUC-
HOBOK HaCeJICHHS 3 BOTHUIIA XIMIYHOTO YPaKeHHS.

Baprto 3aBxmu BpaxoByBaTd, IO MPH MPOBEIAEHHI PATYBAIBHHUX POOIT Y
BOTHUINI XIMIYHOTO YPaKCHHS MOXJIMBUW 3acTiil 3apaXeHOro TOBITpS B
NIJ36MHUX CHOPYIKEHHSX, MPUMIIIECHHIX, 3aMKHYTUX KBapTajlax, MMapKax, CKBe-
pax, a TaKoK MOLIMPEHHS HOoro mo TpyOompoBoaax 1 TyHesiM. ToMy micis 3aBep-

HIEHHS! PATYBAJbHUX YW POOIT 3MIHM (DOpMYyBaHHS HANPABISIOTHCS HA MYHKTH
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cnemianbHoi 00poOku. Lli MyHKTH 3BHYAHO pPO3rOPTAIOTHCS Ha HE3apa)kKeHii
MICIIEBOCTI 1 MOOJIN3Y MapHIPYTiB BUXOAY (OpMyBaHb 1 HACETICHHS.

Otxe, MU TIpOaHaITI3yBajIu MOTEHIIITHI HeOe3Mekn Ha pobouomy Mmicli ¢axi-
BLIS €KOHOMIKO-TYMaHiTapHOi npodimizaii. OxopoHa mpaiii, 11e¢ He IPOCTO CUCTe-
Ma 30€pEeKEHHS >KUTTS 1 3JI0POB’S MPAIlIBHUKIB B MPOIIECI TPYAOBOiI JISIBHOCTI,
10 BKJIIOYA€ B ceOe MpaBoBi, COIIaJIbHO-E€KOHOMIYHI, OpTraHi3aliiiHO-TeXHIYHI, ca-
HITApPHO-TITIEHIYHI, JIKYBaJIbHO-TIPO(DITAKTUYHI, peabumiTaliiHl Ta 1HII 3aXOJH.
OxopoHa mparli — 11e CUCTEeMa, 1110 HAMaraeTbCs 3BECTH 10 MIHIMYMY UMOBIPHICTb
ypaxeHHs a00 3aXBOPIOBAHHS IMPAIFOI0YOT0 3 OJHOYACHUM 3a0€3MEUYCHHSIM KOM-
bopTy npu MakCUMalbHIA NPOAYKTUBHOCTI mpaui. Hamu Oynu mpoaHasni3oBaHi
3ac00M 3aXUCTy NpPU BUHUKHEHH! HAJ3BUYAalHUX CUTYyalllld, a TaK0X BHSBIICHO
CTYIIEHb BHOYXOBOCTI, MOYEXHOI HEOE3MEKH Ta BOTHECTIMKOCTI O(PICHUX MPHUMI-

ImMCHb.
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BUCHOBKHA

Micie nmapemiii y cucTeMi aHTJIIMCBKUX MOBHHUX OJMHUIIb € HAIPOUY]l BaK-
auBUM. BoHM € TTHOWHHUM ¥ ICTOPUYHUM JHKEPETIOM, B IKOMY iCHY€E TICHHH Tepe-
TUH MOBH ¥ KYJIbTypH B YaCOBOMY KOHTHHYYMi. BUBUEHHSI IIUX €THOKYJIBTYPHUX
OCEPEJIKIB IEMOHCTPYE 3B 30K 3 JIIHTBICTUYHOIO CEMAHTUKOI, KOTHITUBHOIO JI1H-
TBICTUKOIO, €THOJIIHTBICTUKOIO Ta JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTI€IO.

[TapeMiiiHi OUHUII BIPOJOBK Oararbox pokiB 0epyTh y4acTh y (hopMyBaH-
Hl MOBHOI KapTUHU cBiTYy. Cepell HUX YlIbHE MICIE MOCIAAl0Th 1 TeHAEPHO MapKO-
BaHI KOHIIENITH MAN I WOMAN, CMHCIIOBa CTPYKTYpa SKHX TPOSBIISETHCS OTHOYAC-
HO B JIOT1YHIM, IHTYiTMBHIN, 1HIUBIAyaJdbHIM, COIllalbHIM, CBIIOMIM 1 HECBlAOMIi
chepax. Y koHuentax MAN I WOMAN MPEJICTaBICHO B3aEMOJII0 €THIYHOTO, 1CTO-
PUYHOTO, MCUXOJIOTTYHOTO, MOBHOTO Ta 1HIIUX aHTPOIMOJIOTTYHUX YMHHUKIB KYJIb-
TypU, TOMY KOXHUN HAayKOBUW HampsMm ¢GopMye BIACHUMN TOTJIAJ HA MapeMiio Ta
MICIIE 1 pOJIb B Hill KOHIIETITIB.

Sk BakiMBa OJMHMIL JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIT KOHIIENTH MAN i WOMAN BTi-
JIOI0Th Y €001 i MDKIUCHMIUTIHAPHUN XapakTep, IpU LIbOMY cama KyJIbTypa Mmoc-
Ta€ SIK CUCTEMa IUX KOHIICNTIB, KOHCTAHT 1 MOJEIb iX MOPOJKEHHS 1 3MIHH, 110
MepearoThCsl 3 TOKOJIHHS B MOKOMIHHA. OpAHIEI0 3 IUX KOHCTAaHT € CHCTEMa
00’€KTMBHUX 3HAYEHb 1 CTEPEOTHINIB, SKa 3aKJIa/IeHA B OCHOBY CIIPUMHATTS MOBHOI
THIMBITyaJTbHOCTI, a TAKOX T€HJEPHOI MOBHOI 1HIMBITYaIbHOCTI B aHTJIICHKIH JIIHT-
BOKYJIBTYDI.

I'engepHi KOHIIENTH MAN I WOMAN aHTJIIHCBKOT JIIHTBOKYJIBTYPH J1aJId 3MOTY
PO3KPHUTH OCOOJIMBOCTI HAIIOHATBHOTO CBITOCHPHHHATTS. AHIJININ 330BHI € J0C-
TaTHHO CTPUMAHWUMHM, THTEIITCHTHUMHU JIFOJbMH, SIKI MOBaXKAIOTh TPAUIIi, JIHOO-
JISITH HAIIOHAJIBHI ITPH 1 IIHYIOThH IHCTUTYT ciM 1. [lapameTpuuyHuMy BIacTUBOCTSI-
MU KOHIIETITY MAN € JTIFOJJMHA YOJIOBIYOi CTaTl, sIKa BOJIOJIE€ TAKUMHU SKICHUMHU Xa-
PaKTEPUCTUKAMU, K MYXKHICTb, PalllOHAJIBHICTh 1 po3yM. BHyTpiliHS cucteMa
IIHHOCTEN mapeMiil yocoOJII0€e 40I0BiKa roJIOBOIO CiM’1 Ta rogyBaibHUKOM. KoH-

11enT WOMAN y HOHATilfHOMY cyOcTparti — JTIo/iMHA XKiHovoi cTari. Ii nepuenTusHo-
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oOpa3Huil aacTpar chopMOBaHUI MPUPOIOI0, MPUCTONHICTIO, COLIATBHOI POJLIIO
Ta HOKHICTIO. BHYTpilIHS cucTeMa MIHHOCTEeH yoco0Ito€e KIHKY B MapeMii ik Ma-
TIp, IPY’KUHY, XPAHUTEIbKY JOMAIIHbOT'O BOTHUIIIA.

['enpep siBnsie cOOOIO COLIIANBHY CTaTh, IO MOEAHYE KYJIbTYPHE i 010J0T1YHE B
mouH1. ['eHaepH1 CTEpEeOTHIH, K1 pO3MIIHYTO Y TEKCTI Mpalll, TOCTaI0Th K 3aIiud-
poBaHi 00pa3u, MpeACcTaBiIcHl B paMKaxX MOJIeJIei MOBEIIHKH 1 peali3yloThCs B MOBI
TeHJIepHO1 ocobucTocTi. Kareropusarist CBITY 3arajoM BU3HAYAETHCS TPOIIECOM OITi-
HIOBaHHS. SIK JIIHIBICTMYHA KaTEropis OIlIHKA 3a3BHYail BU3HAYAETHCS MIEPEBAKHO SIK
HASBHICTH IMO3UTHUBHOTO / HETATUBHOTO CTABJICHHS JIFOJUHH JI0 HABKOJHUIITHBOTO CeE-
penoBuia (y T.4. ¥ 10 1HIIKX JIO/IeH, MO, IPEAMETIB).

Cepen reHiepHO MapKOBAaHUX MapeMid IIHHICHO PEJIEBAHTHUMHU € TaKl TPy-
U, K CIM’sl, MOPAJIbHO-€TUYHI $IKOCTI, COLIaJIbHAa Ta MpoQeciiiHa 3HAYYyLIICTh,
yCEepEeNIMHI SIKUX BUKOPUCTOBYIOTHCA MapeMilHI OJMHHUIN 3 «YOJIOBIYMM» KOMIIO-
HEeHTOM 3Ha4yeHHs 91% 1 3 «kinounm» 49%. binele Toro, cepes nepuux nepenara
BIJITA€THCS MApEMisiM 3 TTO3UTUBHUMH KoHOTarisMu — 60%, y Toit Jac sik 3 HeraTH-
BHUMH cKJ1afaroTh jmire 40%. HatoMicTh HeraTUBHE MO3UIIIOBAHHS JKIHOK B aHT-
JICHKINA JIIHTBO- 1 COIIOKYIBTYpHI BimOuBatoTh 60% reHaepHO MapKOBaHUX Ta-
pPEMIMHUX OJIWHUIIB, a To3uTuBHE Jniie 40%. KoHnenT «okiHKa-Martip» Maike Ha
87% ckianaeTbes 3 MO3UTUBHOI OIIIHKH, Y TOM Yac SIK yOCOOJICHHS TIOHSITTS «many
like «human» Ta BenrKa KUIBKICTh MapeMiid 3 UM KOMIIOHEHTOM 3aKpIILIIOE JOMI-
HAHTHHUM CTaTyC YOJIOBiKa B CYCIIJIBCTBI.

OpHi€ro 3 HIHHICHO PENIEBAHTHUX TeMaTHKO-17eorpadiyHuX TPyl € BIIACHI
iMmeHa. Ha ix mpukiaal MOXKHa CHOCTEpIraTd HE TUIBKM MOBHY, aje W COLIaJbHYy
TpaHchopMaIlito KyabTypu. AHami3 ai0paHoro MaTepiairy Mokasye, 1o B aHTIIiH-
ChbKili MOB1 Oinbpina yactuHa [1O 3 TreHaepHUM KOMIIOHEHTOM ijeorpadiyHo-
CEMaHTUYHOI TPYMH BIACHUX IMEH Ta IMEH 3 ICTOPUKO-PEIITiHHUM MIATPYHTIM
OMMKCYIOTHh CBIT YOJOBIKIB. He AUBISYHCH Ha Te, 10 MPOIIEHTHE CIiBBITHOIICHHS
BKa3y€ Ha HE3HAYHY HETaTUBHY OIIIHKY YOJIOBIKIB MOPIBHSHO 3 KIHKaMH, y TpyIax
BJIACHUX IMEH CIIOCTEPIraeThCs MIABUINECHHS HeraTuBallii dojoBika — 38%. XKinku

MaroTh 48% HeraTuBHOI OIIIHKH, a TOJICKYAM W B3arajl HE 3yCTPIidaeThCs KIHOUUN
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KOMIOHEHT. [IpoTe crocTepiraeMo BENUKY KiJIbKICTh MapeMiid 3 MO3UTUBHUM OIli-
HIOBAHHSAM cepeJl YoJOBiKiB — 64%, B TOH vac, K y *kiHOK Jumie 52%. AHrmiiicbka
JIHTBOKYJIbTYpa, IPUMEHIIIYIOUHM POJIb 1 MICII€ KIHKH y COIllyMi, CXUJIbHA TI1JHO-
CUTH B HbOMY YOJIOBIKa Maiike 70 PiBHS ieaiy, a MOJACKyAd H BUCTABISITH HOTO
K «CTOBI» OyTTs. [IpOTHIIEKHUM € CTaBJICHHS 10 KIHKH, 1110 JEMOHCTPYE MOCTIH-
HE aKIIEHTYBaHHsI YBaru Ha ii HETaTUBHUX XapaKTEPUCTUKAX.

HasiBHICTh THX 4YM IHIIUX TEpEepaxoBaHUX XapaKTEPUCTUK, 110 € OiIbII Bia-
CTUBHMMH JIs1 010 Y4OJIOBIYO1 / )KIHOYOT CTaTi B aHTUIHCHKIN TTapeMii 3yMOBIIIOEThCS
cnequ(pIYHUMHU ICTOPUYHUMU 1 KYJIbTYPHUMH YMHHUKAMHU, I1]1 BIUIMBOM AKUX (PO-
pPMYBaJIOCh YSBJIEHHS MPO YOJOBIYY Ta KIHOYY CTaTi. 3’COBaHI OCOOJIMBOCTI Ce-
MaHTHKO-1JIeorpa(piyHoil penpe3eHTalli reHAepHO MapKOBAHO1 JIEKCUKU Ta BUsBIIE-
H1 KUIBKICHI M AKICHI XapaKT€PUCTUKUA KOHIIENTIB MAN 1 WOMAN Jajii 3MOT'y BH/Ii-
JIUTH CHUIbHE Ta BIJIMIHHE Y CEMAaHTUYHIN CTPYKTYP1 I[UX KOHIICTITIB.

[IpornoHoBaHuMii MOTJIAA HA KOTHITUBHUHN MOTEHINAN 1 TapMeMiiiHy pealtiza-
1110 T€HJEPHO MAPKOBAHUX KOHUEMNTIB aHITIIChKOI JIHIBOKYJIbTYpH MAN 1 WOMAN
BU3HAYAE JIESKI MEPCMEKTHBHI HANPSMU MOJAIBIINX JOCHIKEHb. 30KpeMa, BH-
BUYEHHS I'€HJEPHO MapKOBaHUX MapeMiil € JOLIBHUM y MeXaX FeHpOoJIOorii Ta JIiH-
IBOKYJIbTYpoJiorii. Oco0nMuBUi By307 TPOOIEMATHUKU CKJIAAl0Th KOHTPACTUBHI
JOCTITHUIIbKI pedieKkcii, sIKi YMOXIUBIIIOIOTh 31CTABHUN aHAII3 IIUX OJWHUIL B

aHJTIMCHKIA MOBI 3 aHAJIOTTYHUMH OJUHUISIMU B IHILIUX TPUPOJTHUX MOBAX.
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SUMMARY

Presently, one of the most popular areas of linguistic research is gender stu-
dies. Gender-marked vocabulary is a unique component of linguistic world-image
in terms of semantic content and cultural significance. Among other things, lin-
guists are widening their views into gender-marked units. This is due to the fact
that all spheres of human life are divided into two spheres — female and male. This
dichotomy can be found at all levels of the linguistic system, including lexico-
semantic, one of whose representatives is paremiology.

Paroemias play an important role in the system of English linguistic units.
They are a deep and historical source with the entwinement of language and
culture in the temporal continuum. The study of these ethnocultural centers
demonstrates the connection with linguistic semantics, cognitive linguistics,
ethnolinguistics, and cultural linguistics.

The semantic structure of the gender-marked concepts of MAN and WOMAN
in paremiological units appear simultaneously in the logical, intuitive, individual,
social, conscious and unconscious spheres. Concepts of MAN and WOMAN present
the interaction of ethnic, historical, psychological, linguistic and other anthropolo-
gical factors of culture. Therefore, each research area forms its own view on
paroemia and the place and role of concepts in it. MAN and WOMAN concepts
embody a system of objective meanings and stereotypes which is put on the basis
of the perception of language identity in English linguoculture of language and
also gender language identity.

The mMAN and woMmAN concepts of English linguoculture represent the
English as restrained, intelligent people, who respect traditions, love national
games, people who appreciate the institution of the family. The conceptual
substrate of the concept MAN reflects a denotative correlation with a male who has
qualitative characteristics such as courage, rationality, and intelligence. Valuable
epistrate represents man as a husband, breadwinner, and head of the family. The

concept WOMAN in the conceptual substrate is a feminine person. Her perceptual-



99
shaped adstrat is formed by nature, decency, social role and tenderness. The

internal system of values personifies a woman in paroemia as a mother, wife, and
guardian of the fire.

Gender is a social sex that combines cultural and biological components in
humans. Gender stereotypes, presented in the text of diploma work, appear as
encrypted images, represented within the framework of behavior patterns and
implemented in the language of a gender identity. The Global categorization is
generally determined by the evaluation process. The evaluation can be considered
as a component of the entire semantic sphere of the language, which has a certain
pragmatic orientation and is explained in the interpretation of a certain paremiolog-
ical unit. As a linguistic category, evaluation is usually determined predominantly
as the presence of a positive/negative attitude of the person towards the
environment, other people, events, and subjects.

Among gender-marked paroemias, are valued such groups as the family,
moral and ethical qualities, social and occupational significance, with the use of
paroemia units with the «male» component of the meaning 51% and with the
«female» 49%. Among men, preference 60% is given to paroemias with positive
connotations, while negative ones make up 40%. Whereas women reflect 60% of
negative evaluation in English linguo and social culture, and positive — only 40%.
The concept of «woman-mother» almost 87% consists of a positive evaluation,
while the concept of «man» like «<human» and a large number of paroemias with
this component consolidates the dominant status of a man in society.

One of the most valuable thematic and ideographic groups is proper names.
In the ideographic-semantic group of proper names and names with a historical-
religious basis, mostly describes the world of men. The percentage shows a slight
negative evaluation of men compared to women 38%. Women have 48% of nega-
tive evaluation 48%. Paroemias with positive evaluation among men make up
64%, while women only 52%. English linguistic culture, diminishing the role and

place of a woman in society, it tends to bring man almost to the ideal level, and
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sometimes place it as a «pillar» of being. The opposite is a constant emphasis on

women negative characteristics.

Paremiological units most accurately represent the idea of gender because
they reflect the direct connection of human, culture, and language. Comparison of
paroemias in terms of the presence of a gender component provides an opportunity
to understand the gender stereotype of this language, the socio profiling of men
and women, depicting their thinking, and understanding of the world. Finding
common and distinctive components in the MAN and WOMAN concepts, as well as
figuring out male and female personal characteristics gives us an opportunity to
comprehend the English linguoculture more fully.

The proposed perspective of cognitive potential and paroemias implementa-
tion of the gender-marked concepts MAN and WOMAN of English linguoculture de-
fines some directions for further research. In particular, the study of gender-marked
paroemia is appropriate within the gender studies and linguocultural studies. The
proposed approaches contribute to the increasing of knowledge and ideas about the
theory of nomination and gender specificity, which appears itself through the pa-
remiological fund. The study of ethnospecific and linguocultural features of Eng-
lish paroemia, the study of evaluation of MAN and WOMAN concepts can be useful
in the study of similar or related phenomena in other natural languages.

GENDER, LINGUOCULTURE, ETHNOCULTURE, PAROEMIA, EVA-
LUETION, STEREOTYPES, CONCEPT, LINGUISTICS
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Ammumeess A H, Npexsaees A. H. Temiepao map-
FEpOBIEERS $PAeI0MEIMEl B ABCIEECKOE JEECEG-
KYIETYRe

AsEoTamEs. CTaThi MOCEEMEHD HIyIeHHED EOTHH-
THEHO-CEMANTHUECKES (C0GEHHE0CTES thpazeonoTERCEER
EIHEHI  MeEIEpHEN ENMIOEEET0N COSPEMesEHIT) AHTTHH-
CEOTY MERER. [IpEInomeEEs [RiIeneERe TeHIRED MAPEHpPO-
EAHEET [PpAserm0THIE EE. SIHEED 51 HeCRNERED TPV —
CeMelED, CONHLTRED, MPoSeC CHOEATEED 05y 0BTSNS, 2
TAEEE HMENIIEE B CEOEM COCTABE HME COGCTBEHEDE H MO-
PATRE-ITHYE(EHE EFIRCTEL. Bk OHE ROBCTHTVEPYROTCE HI
OCEHOBE N5VH OOOOIHIHE. «MyEMEE] Vs EREIHEA: B «00-
IETEE VS HETETHE.

FawreBnie C1084 (PaiecsorHEL, [EEDSD, OGISCTE,
THETBOEYIETY P, CTEPE0THIL

Alimpieva A, Prylhodke A CGender-marked
phraseclegical nnils in the English linguocnliure

Sommary. The artcle & devoted to the smdy of cogmi-
Ove-semantic feahmes of phrassological mmits with a gender
component in modern English (Gender-marked phraseological
umits are divided imfo several groups, which are family-driven,
socially constracted, and professionally-related as well as thase
of them are constituted on the basis of two oppositons. namely,
“masoalinity vs femininity” and “positivity vs negativty”

Key words: phraseslogy, gender, sociefy, Hnswocultore,
Stereotype
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OpeIcTaBIeHOTo ABTOPAMH, AKi HeCYTh BIAMOBLIAMEHICTE 33 Horo GopMy 1 3MICT.

T39 Tmxnene Haykn. Tesn JomoByleH HAYKOBO-TIPAKTHYHOI KoH(epeHI
Jamopracga, 16-20 xeires 2018 p. [EnexTporsmi pecype] / Peggomn. :
B. B. Hayumx (eignoe. pex. ) Enextpos. gasn — 3amopiscss - 3HTY, 2018.
— 1 exextpor. ont. gEcK (DVD-ROM); 12 cv. — Hazea 3 THT. ekpaHa.

ISBN 978-617-520-196-2.

HOpaE] TeIE JOOOBLTSH, IICTVEANEY Ea MOPIEN HIVEORD-IPIRTETHIE HoEdepemmi
ceped CTYJSSTIE, ENETATITE, EIVEOENIE, MOTOIES YIeEy | acmpasTIE, J01psa Blolpasas
OEpOEHE COSET) TEMITERE EAVECEEX IJOCTITSESHE, 551 OPOBOOSTECE ¥ JANODIIRNOMY
EAMOEATEEOMY TOXHITEOMY VEIESPCHTeTL J0IpHa pOIpaxoEa=a Ha OINPOXIGD 3arTal
IOCTITHERIE T3 E3VEOEIE,

ISBN 978-617-529-196-2. © 3anmop13bKHH HANIOHATEHHH
TeXH{THHHA vHiBepcHTeT (3HTY), 2018
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Mpexogsko A M.!, Anivmiera O. 1°
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ETHOCOENMHPIYHI TA TIHTBOKY.IbTYPHI BHMIPH
AHI'TOMOBHOI TAPEMII

¥V mpormeci CBOTO PO3BHTKY 1 CTAHOB/IEHHA MOBA HAKOMHTYE JOCTATHRO PecypCiB,
AK1 JOMIOBHEOKOTE 1 30aradyioTs il CeMAHTHKO-CEMIOTHIHI pecypcH. [0 HEX HATEXKAT
He B OCTAHHE) 9epry H mapeMii — CTIHK1 ¢pazeoTolidHl OJHHHIN 3 JHIAKTHIHHM
NI PYETAM (IPHCIE 4, MPHKA3KH, 3araTiH, IITHIKH, IPHTI1), D0 BHKOPHCTOEYHTECA
V BHIVIATL IEBHOTO OUTBHOOGOPMISHOTO pedeHHA. BOHH OpIEHTVIOTE JOCTILTHHKIE Ha

1580

PO3TILAT 3AE A3KIE 1 KOPemamii MOoBH H IyXoBHOI KyETYPH. AKTYVATEHHEM € IparHeHHT
0 ITHOOECTO BHEUEHHA COMIATEHOI POl HapeMiH ¥ HEHITI CYCOUIECTEA. J0 MHTAHE
G opMYBAHEAE HAMIOHATEHOTO 1 KYIBETYPHOTO 0Dpazy.

AHETMACEKA MOEA € OJHIEK 3 HAHNOMHEPEHIOHY MOE ¥ CBITL, 0CODIHEC AK
MOBA MUIEHAPOITHOTD COUTEYVEAHHA. (Cade ToMY 0COOMHBOCTI aHTTHCEEHY DapeMii
€ OJHHEM 13 BeIEMH OPHEAOMHEHY 00 €KTiE HAVEOBHX PO3B1O0E. OCELTEKHE ODapeMis
€ @GopmMom IYXOBHOI KYyIRTYPH €THOCY, Oe3NocepeIHEBC BHpakae Horo
MEHTANBHICTE, EOHA CTA€ NPeIMeToM eTHOMHTEICTHYHOTO Ta MHTEOEYIBTYPHOTO
iHTepecy EHavkormie (B.B. Aafieoposor, B B, Kpacemx, B A Macnoea,
B I Mizig). ¥ 3 823Ky 13 ODOCHIEHHM IHTEpecOM 0 EyIBTYPHOTe GoHIY MOBH
chopMyBaBECE HMHTBOKVIETVPOIOTIIHHHA IMNAXNIT 0 BHEYSHHA OapeMiBHHEY
OOHHHOE HK BTUIEHHA HapoIEOI EyaAeTypdimocodii V MeXax OBOTO ILOIXOIY
mapeMili AKTHEHO EBHEOPHCTOBVEOTE HE MATepiadl [O7M4 EBEHBUSHHA KOHIEOTIE.
CTEPEOTHINE, APXeTiE. ETHOKYIETYPeM. MeHTeDaKTIE KyIETYPH TOMO.

Y mHpoKOMY KON JOCIUDEEHE CYyIacHOI eTHOMMHTBICTHEYIHOI HayKH HOepebyEBac
HacaMmeped NpodIeMa CHOIBEITHOMIEHHT MOBH 1 EyJIETYPH FaraloM. Ta aHNIHCEEOD
zoEpeMa [2, c. 95]. IlpopedcHHA CSTHONHTBICTHYHHY pPO3BITOK Oepeddadac
OOCTUTHEHHA pe3yIETATIE BILTHBY. 3OIHCHIOBAHOTO Ha aHDMACEEY HETBO- i
ETHOKVIBTYPY 2 DoKy 3BHYAiR (a rolling sfome gathers no moth, a bad sheerer never
had a good sickle), HamioHATEHOTO XapakTepy (all is not gold that glifters, the king's
picfure), BipyBase (Our inner thoughts are a lamp jfrom the LORD!), erHI9HOTO
MeHTAmTeTY (Just as iron sharpens iron, friends sharpen the minds of each other)
Tomo. CeMaHTHIHI 0COOMHBOCTL AHTTIIACERKHY DapeMid BAPI0HTECA BT IPOTHICEHITT
IHATEHE 00 MOMI0OHAY, € THHHY OMHCOEHY 300 CTBEeDEYBATBHEN.

ETHEONIETBICTHEA € MUIEJHCIHIITIHAPHOK HAVKOH, IO BHETAE MOEBY HK
EpPEeaTHEHEO-IHTeIeKTVATEHEE OpoIVET [ Hocid, ToOTo eTHocy, AKHH TOpoIHE
MOBHHH @eHOMEHE — KINYGOBHH eTeMeHT 1 BOZHOYAC pPVIIIH HAMIOHATBHOL
EvIETYVPE [1, c. 23]. BEEUeHHEA mapeMii AK eTHOEYIETYPHOID eIeMeHTY € IVEe
BAZCTHEHM €TalloM ¥V HayOl BoHa moedHye B co0l 3HAHHA NP0 COOIOKYIBTYVPHY
AHTPOMONIOTIKY Ta eTHOMHTBICTHEY. [lapeMmis — @@ HacaMOepelI CepeIoBHINES
eTHOKYIBTYPHEY Oponecie. dopMa cmocoby EHTTA 1 KV IBTYPH BCEPeIHHI eTHOCY .,
TICHHH NepeTHH MOEH H EVIETVPHE B ICTOPHIHOMY KOHTHHYVMI.

OcEimEEH v GQOpMYBAHHI KapTHHH CRITY OepyTe VHACTE BCL CTOPOHH MEOICBEOL
TITTEEQCTL, HApeMIToTITH] O JHHEHIT MOBEHA BEAEATH [MHOHHHFM, ICTOPHIHIM THEEPETONM
He TUTBEH MOEHOI KAPTHHH CEITY, 3 H THIBOKVIBTY VIO Ta eTHOMHTRICTHEHR. [loBEaTTa
~:ﬂ1iﬂI'BDE}‘JIB'I"~’pGJ‘IOl’iH}:r MO3HATAE OCOONHEY OpeMeTHY TATyik HAVEH Opo EVIETYDV
Hapogy B TICHOMY 3B 3Ky 3 Horo MoBOH. BoHO mepedfadas, DO COUEHE BOTOIIHHA
OTHICED H TIER X MOBOK Ta /UETBOCOMMATIAIIA B MEEAX ONHIEL MHTBOKYIETYPEOL
CITEHOTH € 3A00pYEOK KOONIEPATHEHHY BLITHOINEHE MU JTFOIEMH.

JafiMaroTH OpOEBITHE MICOE cepel HANDIOHATEHO-CHeOHGITHAX KOMIOHEHTIE
AHTMHACBKO] €THOKYIBTYPH. MOBA BHCTVIIAE OJHHM 13 HAHBHPAZHIIEX 3acobiB

1581
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penpe3eHETalll HAMIOHANEHOI caMoOVTHOCTL. ¥ TAKHH cHOocid CTae OUeBEHIHHM
HeoOXITHICTE NOIMHOISHOTD BHEUSHHE VCOIX ACHEKTIE 1 NPHXOBAHAN MEeCceT&IB
TaKoIo MOBHOTO HBHINA, AK HapeMif. IlapeMid € THM ICTOPHEKO-KyIETYPHHM
TEEPeTon, BHETATH SKHE MOFHA CIOOCTEPITATH VCi ICTOPHYHL TANH Ta 3B S3KH.
MOEHI SEHINA Ta OCOOMHBOCTL, CHMO103 MOEBH Ta KyIBTYPH. 3peIITOR BOHA TaE
VABIEHHA Ip0 HOPMH B3aEMONIl TAa CIMEBICHVEAHHA TH0JeH ¥ KOHTEKCTI MeBHHX
HAIIOHATREEL DIHHOCTEH.

CIIHCOK BHKOPHCTAHOI TITEPATYPH

1. Hafeopoeok B.B. ETHOMEHEIBICTHEA B KON CVMLUKHHX HAaVE
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2. Mizir K. I. lrogeea B g3eprani KoMnoapatHeHoi gpazeomori /K. I Mizig.
— Kpemenayx: IIII Hlepbatex O. B.. 2011. — 448 c.
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POABNTEY Aivsecy, GiHaRCiE, 0GNIKY Ta SyIHTY B KOHTEECT] JHHAMITHIN 68 pOisTerpa-
UMY NPOUECB; AKTYATRHI NHTIHHE POSEMTEY Teopil Ta NpasTHEs 6N
YEIPHIBIHHA T MEHE DEMEHTY, TROPETHED- IPMIEUIHI TPpOBIEME MIpRETHHTY | 1oTic-
THEM Ha PEFOHUTBHOMY TA MISHADOAHOMY [iERI, 3 TAKOH NPOATEMHA] SCTIETH | ne-
PETEETHEM POSBHTEY MYMAHITAPHHE HAYE B YMOBAK CBPONeRchRO] iNTerpugi. Janpo-
MOBOEARD TLIENA POOE" EIAHIE COGLTEHD-SEOHOMIMHIK, OCRITHIX | (axosi npoGaes
MOAOE B YMOBAX CRpOiETer il REN NpOoLscis, BEINNAs0TH Safensussiieg npoiecy
PeOpMYBAHRA CHCTEMME SEOCT OCBITH Ta 1T IPHECEYIHOM COPAMOBYEIHEN, PEryis-
BAHEA SAEHATOCT] MOMOI T3 CTBOPEHEE HOBHX POSOYHE MiCHE, NiAEMIEHAL POt kY-
ALTYPM | DCRITH MOBOA] B IPONEC (OpMYBEHIEN FPOMLIEHE BEMHY KOMIETEHTHOCTS.

Maa HayxobMx cnispofivieeis, daxisge opraHis 2epEapior yOpasiineg Ta
MICHEBOID CAMODBRAIYSAHHE, KEPIEHMEIE NiANPHEMCTE DESHIEK dOpM BISCHOCT, Hay-
KO- LA THE Npaisiekis | 3306yBavis BHINOT ocsiTH.
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CERIIA 6
MPOBJIEMHI ACTIERTI I MEPCIIERTHEII FOSEHTRY I'VAAHITAPHITN
HAYRK B YMOBAYX e BPOIIEICBROI IHTET PAITIT

Aninmmisga O. I, MmarictpasET
3AOopIzEEEOT EAIOEATEEIN TE O THIG! VHIESPCHTET, M. Jamopiscas
Hmxosui xepienix — d.¢ironx., npog. Ipurodsre 4. M

XAPAKTEPHI PIICH AHT IMICLKOI ILAPENTI

TIMEESGS POIEMTEY CYTIIBCTES ENGIE&OTE OSIlOCepeIHEd EE HA OB TOIEY.
THE i H8 MOBY, POIENTOE SE0] HREIOEHITTS ELTo0passsEs VI TSRO0 T TepMIScIorTT-
Boory CEmam. [IpscTis’s 38T ERCTVIAE OJEED i3 CoocoliE ENpEEsHss TysEm Bl
THYIATOE IPECIE S GSpnTE 13 TAEHDE 28CIE, A7 VIIPOIOEE BIEIE CEMAHTHES It IMIEFIEATACE.

OcodmmocTi ANTTNCEEID. DapeMil € OJESIM I3 OCEOBENT CISETIE IOCTITHSH:
Yy OapREEl mapesiomoril. Hs sigsisy BlY EmEx QOMBETOPHEEN EAHpiE, S5 BHENNATH
¥ TISBEME ICTOPETHAN Depiod, TOCSTATH BEPINIEE CEOT0 POSBHTEY 1 38 JSSEIN 930 3aHe-
MATATHE, ETPSI3HTH CBOE DepEICHS IHITSHET AGPiE, 3 ZENTaCE Ha OCHOBI &TeMeHTIE
MO F3EPIE | BHOEPEMEITACE v CAMOCTIINGD! &axp. BoHa moCTiEO POSBHBAETECE, OI0-
NOEHFMECE HOBFMH $OPMIME, TeECTaME. 3'SEEMENTECS EOEL BAPLEHTH VEE BiIOMIT
TapeMil, POSTATEVEThCE DOEATIHE] THIZIA, -:'rap.J SOPMIEEANES IMIHRHTECE HOBHE-
M, HA0VEARTE PizHl BIITIHFN IHATEHHE, DOCTOIHG MITIGVIOTEOE, JOTOBHMEITECL. AR-
TVALENM £ OpArHSERE I0 IEG0E0Te ERE9EHEY AETTNACEEOL MapeMi I0 DRTSEE $op-
MVEAHHSE HaliOHATEROTO | EyIRTVPHGre odpasy.

Oz Toro, mod TeTATREO VCELIOMSTH H 3POIYMITH DEpeMil, Ix CTpVETVDY, COoco-
G TBOpSHER, IBSPTIEMC VEATY HI EAMOHITEHIN! X3PAsTep SETTICEES] Mo Bix dve
OTIRCAERDY piisomMe! coocodaMe, ate CIMEImicTE EOMEHTATOPIE TOTOIEVIOTECE 3 OJHIED
EEICTED, EE BOHE EADAETEDHIVHOTE SE ELTTVTTE [EPEEArH 300 «I30IBOBAHY TOQIM TR
({muiual admirabiion sociely — ¢ cnitecmen s3deMrol xeaw). Hanpsienay, aErmens Je-
MOHCTPVE IHMBOEREHY €IHICTE YV EpH:l (company is distress makes sorrowless — 1 o pmi
i 20pe viernias). Kpi Toro, TROOS0E: 0CO0IHEICTE0 SETTIITS € I mobos 10 rop (hevel
Playimg figld — comyaniin, S0 € 30MNTHCOSTHON M YECROR), 30 MPHEETATY, BOHN HATA-
H0T: DepeBary TarsDy irpas, 55 $oTdon | Epsmer. BoEM M3s0TE CTPEMAHS T3 CepHoIHES
BimmomessEs 1o OhEecy (Be the busingss — VMK SUCOXORSATIDINoSORION). ART TN Ta-
EE J00pe BIIoMl EE HAUlE TROONTETE TRAPHHE, CaMs TOMY COOCTEpIrseMo BeTEY EiTE-
EICTE MpRCTE'IE 3 TEApHHAME (when fthe cat is away, the mice will play — ez xoma -
s pozdpiie). OOHSE, BOe Oe He 03EATaE, D0 SHITHCEXA MOB3A BIIPIZHSETECE BLI
IO M0B, ATse AECTIAI Oesmepetwso BITTVBE:0TE TI &% CaMi eMOUil: pesHOmDI, 333i-
PicTE, PATICTE i IIACTE, SE IHOT — MHO0e 1T 30BHINDE] PeaEIl plae.

Esomil, MozE] T3 ETETIPE] 0C00IHEBOCTL, DOELIIEEOB] XAPAETEPHCTHEN, SE1 OpH-
TAMAHE] SETTINIEY, HAAEDAme MiTEpeC OKTS OPECIE' S T3 OPMESIER, S50 TeTepMIEYyE-
MO 5K EOPOTE] TEEPIESHHE MYIPOCTl 300 MOPATH, M0 DEpEIfHTECE 3 DOX0THHE
B NOEOTEET 1 CTE0T: ECaTREOEAPOINEM Hadlaminy. B EosED 5y BTpl € mozesmis
My I[P ERCICEHBANE, ¥E1 IPMIOHVEMTE OOpATH NP0 Te, S5 NPOoERTE Z0TTE. [peres ey
BEAXATHCE EBITAME NOMTEPECL IOTENHOCT] T3 CEAPOaME IO TIEPE0] My IpocTi. Tlpac-
TE'S — I8 OpacTe 1 EOPOTES ERCIOETIEANES, MAPOED ELT0ME, TACTO MeTadopirme, S5
BHPAEIE OCHOBHY ICTHHY 9H OP3ETHEHY HICTAHCEY, 3ACHOBAHY Hi OPEETHEHOMY J0CELT
MHOJCTES T3 OCOOMMBOCTI BApOTY Ta I EyIRTVPE B T5C0 T3 KTopil. Bimaisesmoy Coocobon

i
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TOSPEIIETH PO3VMIEHR SECICER0] EVIBTVRE, TMOIel T3 KTopil € BHE=esn ARTIHICE-
EID MPECTIE'TE T3 BRCTOBTFEAREE [2, . 78]

[Napewil pi3som: ETETIP MAKTE 0araTo COBREOTO, T8 EpIM TOTD € NeEHl oCo0-
MHBOCTL, SEi BLIOMEA0TE OPRTIHATEHEY HADIOHATREY EYTIRTYVPY, 1l OATaTOBIECBY ICTORIHD.
[Mpscais’s T3 NPEEIIER MICTET: [THOOERH 3MICT | HANIOHATESY MVIDICTE, SEI MIOTE
EOPIEHT B CTopirmony Meonvmonn. Bosst EizofpasanTs ToICEEsl cnocid MmcIesmEs
T3 COPEEEETTE CEITY. BOER EBAES0TECE “E0JaMEs EVIRTVPE, 1 CIremd im0 TamiTap-
HICTE} TA JOTSIHOH MOEQOH. + O06THIHH] 3 [HINPMG THEEPETAIM TAPeMis MO BEIIATH
Hi HEBIIOMI (TOPOER «ICTOpPilM, SXHM 9HHOM pizH] SCOSETH ERTTE O7Im i zapa:s Bido-
GpafaETECE B POSVMIEHL TROOSH, M0 BEAEMTHCA BASIHEIM V (HPHFHATT EYIBTVPOR
CBOTO MIEDOCEITY. [IpEcmE’s MICTETE CIOCTEPEEENEY DORCECISEHOIO BHTTE, CETAIs-
HTE OHTYIRpEY fitocedizo F1TTE i J8:0Te VEEISHHE OPO NOEBLIIHEEY T4 TAPAETEp TH-
R BoHE EIEHTH 388I1EEM CECIH CTHCTOCT, PEMI T3 PHTMY, EOTPHE IXTOITOBAR
Cyx i zomomarss mas'sTi [4, oo 81]. ABTTNCEE MpECTE'E XIPAETEPHIVEOTS TIEBEH PHCH
AHTT — TaKl, fE: CAMOEOHTPOME (when angry, cound a hundred — motu poacepdnnica,
P o o), TOTEPAETHICTS (give and fake — Keunponic), EOHCePEATHERICTS (Bekind
the fimes — mpaduyiiL, CRapevedrsi), Bassy pobory (By doing not hing we lean fo
do il — Hivace M@ POaTAYY, MU SYIWOCE MOSOHIE CHpOEa), TEoB0B 30 CROTO OVIRHEY
(the reiz no place ke home — Hexi XPaupose MWICHR MO RATREMI, Rid D) Ta adopos's
(good health iz above wealth). TIpiEas® € SCEPAERM MPOEEOM HATNIOBEATEREOTD MECTELT-
Ed T3 BASUDIEBON SaCTIOE0R MOBM. & MMSICE'TE TE0OH OO0IITEME CBOl VEBISHNR Opo k-
THEY, MO00E 1 IpyvEdy, (OpaBeITHEiCTs, TOIHEY T4 I CTOCYHEER 3 OTOTVESIIMEL, EIITTH
Ta CMEpPTh, OACATCTED T3 OLIHKTE, B MEETIONY Td TeNEpiIHEOMY, B PI3HIT &COSETaX
PEATEHOCTL

3EATHa EITEICTE ANTTIICRESCD OPHEAI0E 1 Opscue'E vasra cave 3 {BEmeEmEoro
[Ircazms (The Root of the Matter — xopews npuvixy). Mizep TiSTmos EBCEOBEY, IO V-
METVPE, XEl CTARMATECH J0 Bidmil %5 10 «Eemmmol IyXOBHO EHETH, II0 MICTHTE ¥ C00i
IRATCOT NPHE3I0R, OoXeTETe BLI Bibame [5, ¢ 17]. OceEimeem Bidais mepesiateHa
31 SpAMeACHEOl MOEH, TO i MyIpl IiMER BLTo0pasascTs CELIOMICTS CTAPOCSPEiiCEEITD
CYCIMMEC TR o FERIY EHNTH SHTATH e V CTapl TacH, TOMY GAaraTo BRCIORTHEAHE 3 Hel
CTAD 9T CELTosor T moacTea [3, o 62].

Bameamss OpeEsz0E | NpECTETE J0CArI0 po3ERITY 34 2acie [Mlexcmipa, 10imm
Hi% HMOEIpHOC, Mo Jarare 3 HEX, OpEIBCYEaHE] cave Bempmomy Bapry, mpote icEveEamm
B VCHIE TpamEmii i pagime. Ix Ha:nBas0Ts cmeEcmipmasansre (Brevity iz the sond of wit —
CMECTICME — dyuwg domenrocml). BIMEONCTE 3 HEX TPANMEsTeCS B TEECTAT THIIE OIHH
paz, iTomy Do Sopma € QimcoBamoes. Orpid Toro, [sxcmip =e DIme TOMTISPEEVBAR
ITPSLCTHE S T3 MPEESIER, AT6 B VE TROpnEeM BTy Epcrosie. [Tarars Mlexcmipa cram
| IATIIATHCE HATSBHTANHOC SHCEIREEME — BOHHM 3po0HIH  SHASHIOY BHECOE
v IEECHIENR CETAI aEraiEcsEo] »oEH [1, ¢ 180). BapTet vear: ToR G&ET, Mo EECIOE-
MHBAHHE 3 MTSPATYPEIE TEOPIE A0 ELT 9507 BEECPHCTOEVEOTECE E NPHCIE'S, A7T¢ TAE
18 CTARTE HIDdEt, §VINTOI 2 TO UMTATOMN, Be T DPECTis" o

[Hme BAETTHEE TEEPETO SHIMIMCHENT OPECTETS —Ie NPRCTE'S T3 OPEESIER, 18-
MOINEH] 3 EOOET  MOB. [IpHCTR'E, Depm HiE CTSTH  SSTTHCEERM,  KHYBATO
v TATEECREDR, (pammyIseds o, casine, Vv TEEce [Hmi Mozsl. [IESENN € OpHIT TISHHS,
0 EHNCTLE I3 C3MOr0 MOTaTEY HOTe BEECPHCTAREE Mir HATEEaTi 30 SRIIICEED] MOEH,
aTe, MONPABIA, He OVIVNH 3aMICAHEIM, VTBSPINECH BEE B Ml (OTae, BETaCH: SHEII0-
CHE] MPSECTIE'S T8 MPHESIER EiTo0pasa:0Te JATATEEY SVIETVPY H J0CBIT SHTHRIES, O
€ HEIIOHATEHNM EOISNCOM EHTTE, MIHTE PIIHl IHepeld DOCOIEEHHY (I0EPEME,
3 Bi0oiD) Ta 3an0IErTeR] 3 HODTT MOB.

Nﬂﬂ
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L . JInofne syl Gomensmy @ REpOreaTi POISITEY JH ALONTERLLE WY 8 TR Copanalaan mrmespayl

IIpecms's i opeesses [lsecmipa, 550 XAPAETSPEIVEATH V0TV, 34Pa3 EHEODHC-
TOEVIOTECE T IMITHEEHT BHCIORTOBAHE: INTeTiresTsnr: moIef [Ipomec yrBopemEmE:
NPRCTE'E € TPHEATHM T3 He MAE [IEEHIN 00BN KOHTHEYVMIE i 3apoxsesss. [Ipote
MEL MOESMO GRAPAETEPIIVEATH 3 ENSEHSHITH OITEH 1IN VTEOPSHHE. 3 98000 OPCIE's
T OPHEEAINE CTEE TACTHHOD CVCMimeEol cEiTossccTi [Tapesdl 3aipMasoTs OpoBiT:e Micme
v MoEi ToMY, [0 BECTVIISNTE OJEED i3 HaEERpasHionr: 33co0iE pempeIeRTall HallomHs-
meEC] caModyTEOCTL. V Tamsol comocid CTEE OFSBIELITHEM HEe0dXiTHIcT: mormriIsHoro BiE-
BISHHT YOIt SCHSETIE | OPENOBIEITT IHA9EHE TAKOTO MOEHODO SEHIE, KK [TApesis.
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3. Fozmeszo B. J. Hapoxsesss | axTTs dpazsomoriaary /B, . Hemesro. —
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4. Earagiorgos P. Gresk and English proverbs collecred and Translated by
Panos Earagiorgos /[ P. Earagiorgos. — Corfu, 1990 - 235 p.

5. Misder W. Mot by bread alone: Proverbs of the Bible / Wolfganz Miader —
Mew England Press, 1990 -T2 p.
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3pa3ku eMImipu4HOro MarTepiaay, HUTOBAHOIO B TEKCTi podoTH

IHapemioJioriuna crepeorunizanis YOJIOBIKA B

AHIICBHKIN JIHTBOKYJIBTYPI

I'ennepHuii crepeoTun 4oJ10BiKa:
e boys will be boys — xomi 3aBkau 3aTUITAIOTHCS XJIOMIIMU
e busiest men find the most time — y 3aHaTOro 4oJI0BiKa Yac 3aBXK M 3HAM-

JACTBCA

MU

e deeds, not words — 4os10BiK aij1a, a HE CJIOBa

e experience is the father of wisdom — nocBin — 6aTeko po3ymy

e faint heart never won fair lady — 3 6os13kuM cepiieM KpacyHIO HE i IKOPHIII
e first thrive and then wive — criouaTky Ha)kKMBH, a MOTIM OJAPYXKYHCS

e afriend in need is a friend indeed — apyr mi3HaeThes y TOpi

¢ a good husband makes a good wife — rapuuii 4on0BIK, TOXK 1 IpyKHHA TapHA
¢ handsome is as handsome does — rapuuii Toii, XTO rapHO cebe Befe

e he is rich that has few wants — 6araruii Toii, B KOro Majio 6axaHb

¢ a Cattle baron — BrummBoBa mronuna

e a captain of industry — BugatHuii Jiep mpoOMUCIOBOT a00 KOMEPIIiHOT (ip-

e the child is the father of the man — BmrBH Ta epeKUBaHHS AUTHHCTBA BH-

3Ha4Yar0Th CBOI'0O IICPCOHANKA AK JOPOCIIOro

e a lever dick — xTock po3yMHHI TOBEPXOBUM YHMHOM 200 € 3aHAITO 3yXBaJTUM

My:KHiCTBb:

e fortune favours the brave — popTyHi cripusie cMUIUBICTh

e as firm as a rock — crabiIbHMI, HEMOXUTHUIA

e as safe as houses — xyxe HafiitHMI

e as safe as the Bank of England — moxHa mosio)KuTHCS SK Ha KaM'sIHY CTiHY

e as tough as nails — BoyiboBHIA, HE3TAMHHMI

e man are not to be measured in inches — 4os10BiKiB BU3HAYAIOTH HE B JIOMMAaX

be worth ones salt — GyTu rigHOO JTFOIUHOO

e Father figure — moaunHa 3 moBaroro, HajiliHa JIIOIUHA

e Prince charming — ineaibHuit 4o0BiK

¢ be a man enough — O6yTu cripaBxHiM dosoBikoM Ha Bci 100 %

e a good man is hard to find — cipaB»HBOT0 YOJIOBiIKA BAXKKO 3HANTH
e Hector Protector was dressed all in green

Hector Protector was sent to the Queen.

The Queen did not like him,


https://www.usingenglish.com/reference/idioms/father+figure.html
https://www.usingenglish.com/reference/idioms/prince+charming.html
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Nor more did the King
So Hector Protector was sent back again

Po3ymoBuii moreHumiaJ:

e brain — po3yMHHK

e 0ld salt — mocBimuenuit marpoc

e t0 be a brainac — 6ytu myxe po3yMHHM i OJIMCKYYIHM YOJIOBIKOM, OyTH I'eHi-
eM

e a word is enough to the wise — po3yMHOMY YOJIOBIKY i CJI0Ba JOCTATHBO,

e fools build houses, but wise men buy them — aypui OyayioTs OyaIuHKH, ajie
My/Ip1 KYIyIOTb iX

e a man's brain has a more difficult time shifting from thinking to feeling than
a women's brain does — 4oioBiuMii MO30K Ma€ BayK4e 4ac MEPEHTH BiJl MHUCICHHS 110
MOYYTTS, HIXK 1€ pOOUTH KIHOUHI MO30K

e a wise man will use his mind and knowledge wisely — po3ymuuii 4os10BiK
BUKOPHCTOBYE CBili PO3YMOBHH TIOTEHITIAT 3 KOPUCTIO

e boy wonder — Hag3BruaiiHO 001apOBaHUI YOJIOBIK 200 FOHAK

e Wit — moTenHuK

TI'opyBaabHuK cim’i

e without rice, even the cleverest housewife cannot cook — 6e3 pucy HaBiTh
HaWpPO3yMHIIIa TOMOTOCIIOIapKa HE MOXE TOTYBaTH

e the blue-eyed boy — 4osoBiK, sIKUil HE MOXKE ITOTaHO BUKOHYBAaTH POOOTY

e breadwinner — rogyBajgbHHK

¢ Englishman’s home is his castle — 6ynunok anrmiiiis — ioro doprers,

¢ with money one may command devils; without it, one cannot even summon
a man — 3 TpolraMu MOXKHa KOMaHyBaTH IeMOHaM, 0€3 HUX HE MO)KHA HaBiTh BH-
KJIUKATH JIIOTUHY

e a man without money is like a ship without sails — moauna 6e3 rpoireii — e
K Kopabenpb 6e3 BITpuII

e he who trusts in his riches will fall, but the righteous will flourish like the
green leaf — toii, XTo Bipy€e B CBO€E OararcTBam, MPOBATIOETHCS, aji¢ MPABEIHUKN
OyIyTh MPOIBITATH, SIK 3EJCHHM JIUCT

I'osioBa cim’i

e don't give your son's wife fall-harvest eggplant to eat — He naBait cuHy cBO€i
IPYXUHU 3'ICTH OCIHHIN ypoxai OakiakaHiB

e teach your son in the front garden and your wife on the pillow — B4iTh cBOTO
CHHa y MOJIicai 1 CBOIO APYKUHY Ha MOYIIILII

e cock of the walk — BaxxmuBa mepcona

e fortune does not change men, it unmasks them — ¢opTyHa He 3MiHIO€ Y0JI0-
BIKIB, BOHA 3HIMA€ 3 HUX MAacCKH
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¢ a miserly father makes a prodigal son — >xaxnuBuii 6aTBKO POCTUTH TIOTAaHO-
'O CHMHAa

e man is the head of the family, woman the neck that turns the head — gonosik
— roJIoBa CiM'l, KIHKA — IIUs, sIKa TOBEPTA€E TOJIOBY

o family man — cimelinuii 4oI0BiK

CP-npodinb «KoHuenT-40/10BiKk»:

e man and wife are one flesh — 4yo0Bik Ta kiHKA € OIHIEIO IIOTTIO

e if you curse your wife in the evening, you will sleep alone at night. A crisis
IS an opportunity riding the dangerous wind — SIkio T™# IPOKJIMHAEIT CBOIO JAPYKUHY
yBeuepi, Th Oyzel cnaTu oJiuH yHoul. Kpuza — ie MOMEeHT nomnactucs Ha HeOe3neu-
HUH BITEP

¢ a good dog does not bite a chicken and a good man does not hit his wife —
Xopolia cobaka He Kycae KypKy 1 XOpollia JII0JJuHa HE BJAPUTh HOTO JPYKUHY;

e when the husband earns well, the wife spends well — xonu donoBik g00pe
3apo0biite, ApyKuHA 100pe BUTpayae

e in a good family the husband is deaf and the wife blind — y mo6piii cim’1 vo-
JIOBIK IITyXUH, a Ipy>KWHA CIAINUN

e the wife carries the husband on her face; the husband carries the wife on his
clothes — npy»xuHa Big3epKaitoe 40JIOBIKa Ha OOJIMYYi; YOJOBIK BiI3epKaIIOE JAPY-
KUHY Ha 015131

e each husband gets the infidelity he deserves — koxeH 40JI0BiK OTPUMYE Ty
HEBIPHICTb, Ky BiH 3aCIyTOBY€

YunpasiiHHA KiHKOIO:
e Old Mother Goose
When she wanted to wander,
Would ride through the air
On a very fine gander.
e Thompson's man — groAuHA i1 KOHTPOJIEM IPYKUHU;
e Mr. Right — 4ooBiK, SIKUif BUKOHY€ BC1 IPUMXH JIPYKHHH;

barbko:

e twinkle in (one's) father's eye — yac nmepea HapoOHKEHHSIM KOTOCh,

e the child is father of the man — cun cBoro 6arbka,

e father something on someone — BBakatu KOrochk aBTOPOM, TBOPIIEM YOTOCh

Ouninna HoMiHALSE 90J10BiKa (MMO3UTHUB):

old salt — mocBimuenuit marpoc;

a man of courage — xopoOpwui;

a man of business — gimoBa aroanHa, Oi3HECMEH;

a man of action — enepriiiHa a0 11Ha;

a made man — roarHa, sIKa A0CAra HOro BECOKOIO CTAHOBHILA CaM,
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father figure — BruiMBOBUI Y0JI0BIK
man of letters — excriept
man's man — crpaB:kHii YOJIOBIK
right-hand man — neprmmit abo HaliHAIHHIIIANA TOMIYHUK
of other mens leather, men take large whangs — 3 iHIm#X 9010BiYKX Y1,
YOJIOBIKU MOTPEOYIOTH OLIIBIIOTO

¢ in some mens aught mon the old horse die — y meskux 4oj0Bikax, sK i paHi-
11e, moMep CTapuil KiHb

e everything comes to him who knows how to wait — Bce mpuxouTh J10 TOTO,
XTO BMI€ YEKATH

e handsome is a handsome does — rapHwuii TOif, XTO rapHO YUHHUTH

e like carpenter, like chips — maiictpa misHartu o oro po6oTi

e the answer to a maiden’s prayer — cipaB:kHiii KpaceHb, 3aBUIHNN Hapeye-

HU
e brave as a lion — 6e3 cTpaxy, CMUTUBHIA
e hard as flint — 6oc
e hungry as hunter — romoaHuii K MUCIHBELb
e keen as mustard — gy»xe akTUBHUIA
e broth of a boy — xopormuii, 100pHii 40I0BIK
e bully — 6iu3pkuii Apyr (3BUUARHO NPU CXBaJICHHI, TIOXBAJII)
e smoothie — npuemHMiA, X04 1 HEMTMOOKUH, HEBIYMIIMBHI YOJIOBIK,
e sapient — po3yMHUI YOJIOBIK
e Sea dog — crapuii JOCBIAUECHHI MOPSK
e don — noCcBiTUEHUH YOJIOBIK

Hominauii yoJioBika 3 cygikcoinom Man (= JioauHa):

e as a man sows, so let him reap — fIk mroauHa cie, Tak HeXaw 1 MOKUHAE;

e men are blind in their own cause — Jlroau OyBarOTh CIIMTUMH y BIACHUX
cIipaBax

manners make the man — Mauepu — 11e JIr01HA
every man for himself — xoxxuuit cam 3a cede
every man has his price — xo>kHa JTr0liHa Ma€ CBOKO IIHY
man in the street — 3puuaitna aroauHa
man of parts — TamaHOBUTHI YOJIOBIK
man of straw — crnabka mroauHa
man's loss is another man's gain — oxHa JitoquHa BTpavae, a iHIa 3HAXOIUTh
renaissance man — 1e TaJaHOBHUTA JIIOJMHA B PI3HUX 00JACTSIX, OCOOJIMBO
KOJIM iX TaJJaHTH BKJIIOYAIOTh SIK HAYKY, TaK 1 MUCTELITBO

¢ the man in the street — nepeciuna moauHa

e a man may lead a horse to the water, but he cannot make him drink — ue
BCHOI'O MOJKHA JOMOI'TUCA ITPHUMYCOM

e among the blind the one-eyed man is King — Cepen He3psuux 0THOOKA JTO-
IUHA — KOPOJIb


https://www.usingenglish.com/reference/idioms/father+figure.html
https://www.usingenglish.com/reference/idioms/man+of+letters.html
https://www.usingenglish.com/reference/idioms/man%27s+man.html
https://www.usingenglish.com/reference/idioms/every+man+for+himself.html
https://www.usingenglish.com/reference/idioms/every+man+has+his+price.html
https://www.usingenglish.com/reference/idioms/man+in+the+street.html
https://www.usingenglish.com/reference/idioms/man+of+parts.html
https://www.usingenglish.com/reference/idioms/man+of+straw.html
https://www.usingenglish.com/reference/idioms/one+man%27s+loss+is+another+man%27s+gain.html
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e Man does not live by bread alone — ue ymmme x;1i00M xuBe THOAMHA (HE T1JTb-
KM MaTeplaabHUM OJ1arom)
e No Man is a Hero to his valet — sxoaHa moquHa He OyBa€ repoOEM B 04ax
CBOTO CIIYTH
e Man poses, God disposes — iirorHa Mae HaMip, bor po3mopskaeTbes
e Man can die but once — moauHa MOXE ITOMEPTH JIMIIE OJUH pa3
e Don’t strike a man when he is down — He OuiiTe JIIOAUHY, KOJIM BOHA JICKHUTh
e One man’s meat is another man’s poison — TO, IO JJIA OJHI€T JIIOIUHM T)Ka,
JUIA 1HIIO1 — OTpyTa
e Give a man enough rope and he will hang — nait mypHro MOTY3KYy, BiH i T10-
BICUTBCS
e The drowning man will catch a straw — nmoronaroumnii XxanaeTbcs 3a COJIOMH-
HKY, SIKOI0 OM HE3HAYHOIO BOHA HE OyJsa
e Every man to his taste — kosxHii JTI0IMHI — CBili CMaK
¢ A bad workman quarrels with its tools — moranuii maiicrep He naaHae 31 CBO-
iMH IHCTpyMEHTaMH
e All men are created equal — yci toau piBHI y nipaBax
e A bogey man — xTochk, yepe3 HOro IBHO TAEMHHUY1 YU HEBIIOMI 3/1i0HOCTI,
3IaTHUHA BPA3UTH CTPAXOM IHIIIOTO
e What does man love more than life
Fear more than death or mortal strife
What the poor have, the rich require,
and what contented men desire,
What the miser spends and the spendthrift saves
And all men carry to their graves?
{Nothing}

OuinHa HOMiHAIlISl Y0JI0BiKA (HEraTHUB)

* knight of fortune — noranuii aBaHTIOPUCT;

* knight of industry — maxpaii

 kunk — HerpueMHa JrOAMHA, HET1THUK

» villain — maxpaii

* sugar daddy — crapwii Tr00HUTEITH

* arough customer— ayxe rpyoui

« fighting cock — ceapnuBwmii

* no fool like an old fool — Hemae Takoro aypHs, ik cTapuil TypeHb

» fools rush in where angels fear to tread — nypHi KuAaOTHCS TyIU, KyIU KU
aHresn O0OIThCS CTYITUTH

* Give him an inch and he’ll take an Ell — [Taii fiomy aroiiMm, BiH i BeCh JIIKOTb
BIIXOITUTH

» Calamity is a man’s true touchstone — HenacTs — CpaB)KHIM MPOOHUHN Ka-
MIHB JUJISI JIFOAUHU

* silly as a goose — nypHuii sIK MMBEHb

e drunk as a lord — myxxe i’ stHuiA
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* aCog in a machine — manuii Y1 He3HAYHUI YICH BEJIMKOIT OpTraHi3allil uu cu-
CTEMHU
* nitwit — po33sBa

¥ ciM’i cTaHOBHIIIE Y0JI0BIKIB BHIIIE:

« the king of the castle — xopoib 3amky

« the lord of the harvest — nopa Bposkaro, no0yBau

* a good husband makes a good wife — y rapHoro 4o;10BiK i ApyKUHA PO3YyM-
HUTISA

* anew man — JoIMHa, XTO JOTOMarae Horo IpyXuH1 3pOOUTH JOMAIITHI
00OB'SI3KH 1 MIKIYETHCS PO HEMOBJIS

* a good father is a source of inspiration and self-restraint — rapuuii 6aTbko €
JOKEPEJIOM HAaTXHEHHS 1 CaMOOOMEKEHHS

« one father is enough to govern one hundred sons, but not a hundred sons one
father — onrHoro 6arbka qOCTaTHBLO, OO YIIPABIATH CTa CHHAMH, ajie COTHI CHHIB
OJIHUM 0aTbKOM

+ one father is more than a hundred schoolmasters — oxun 6aThkO Kparie Hix
COTHI1 HACTaBHUKIB

» The most important thing a father can do for his children is to love their
mother — naiiBaxxyuBsiie, 1o 0aTbKO MOYKE 3POOUTH ISt CBOIX IITEH, — JTFOOUTH
CBOIO MaTip

* it is a wise father that knows his own child — e mynpwuii 6aThko, 110 3Ha€E
CBOIO TUTHHY

3aJ1esKHICTh Y0JIOBIKA Bijl )KIHKH («HEraTuB»):

* A man without a woman is like a ship without a sail — HosioBik 06e3 *xiHKH
MOXOJHTH Ha CYAHO 0e3 BiTpuia

» better to live in a desert than with a quarrelsome and nagging wife — kparie
KUTH B TIyCTEJ, HI’K 3 CBAPJIMBOIO Ta BPA3JIUBOIO JPYKUHOIO

« men don't oppress women any more than women oppress men — 4oa0Biku He
MPUTHIYYIOTb XKIHOK OLIbIIIE, HIXK KIHKH, III0 IPUTHIYYIOTh YOJIOBIKIB

* strong women only marry weak men — cuiibHi )KiHKH OJIPYXKYIOTCS JIUIIIE Ha
C1abKUX YOJIOBIKAX

« humble as a lamb — gyxe copom’si3muBuit

» smooth as velvet — nyxe uyTimBuii

* lizzie boy — HixHwMiT 40OTOBIK

* girl boy — Hi>xxHUIT YOJIOBIK

CouiopoJsboBa Ta npodeciiina 3HauymicTb. (Y0/10BikH — MO3UTHB):

* boys in the backroom — rpyrna 4ooBiKiB, 110 MPUIAMAE PIIICHHS 3a JIAIITY-
HKaMU

* company man — JIFoAnHa, SKa 3aBXK/I1 MPAIOE T KOMIMaHii 1 miATpuMye ii
MOJIITUKY

» militarist — BossyurHa

* hard as flint — 6oc
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the blue-eyed boy — 4onoBik, skuii He MOKE ITOTaHO BUKOHYBAaTH POOOTY
lord — Marnat B sKiiich rajay3i MpOMHCIOBOCTI a00 TOPIiBIIi

oilman — BiaacHuK HaQTOBOI KOMIIaHIT

timberman — BnacHuK JiepeBonepepoOHOT KOMITaHiT

money-man — ¢iHaHCUT, 6aHKIp

master — po6ipTHUK, KU Ma€ BIIACHY CIIPaBy

bung — Bostoap MIMHKY

good man — 3aMOKHHUI YOJIOBIK

Farmer, farmer, driving cattle,

Listen to his money rattle!

One-a, two-a, three-a dollah,
Out goes he, now hear him hollah!

CounioposboBi Ta npogeciiiHi MoO3HAYEHHS 40J10BIKA (HEraTuB):

saga boy — HepoOa, jie1aunii 4OJIOBIK

party man — 4oJIOBIK, SIKWI HE MPAITO€ 1 4acTO BIJIBIIYE BEUIPKU
gay dog — JoJIoBIK, 110 MOTYpPAE BOIM CIIA0KOCTAM

loon — Ge3aisIbHII YOIOBIK, JIeaap

crawler — uepoba

You10Bivi napoHiMu (ITO3UTHUB):

As loud as Tom of Lincoln — ryunoronocwuii, sik Tom JIiHKOIBH
A Daniel come to judgement — myapa iroauHa

Jack the Lad — meBHeHwmif i He Ty)Ke CepHO3HUI FOHAK

Barkus is willing — 4onoBik 6axkae ogpyKUTHCS

as patient as Job — nyxe Teprsanii

Jack of all trades — maiictep Ha BCi pyku

Peeping Tom — ay»xe 3aiikaBJIcHU

Mr. Nice Guy — mopsiiHHI YOJIOBIK

John Bull — Tunosuii anrmiens

Joe Bloggs — tumoBuii 4010BiK

the real McCoy — renianna iges,

all work and no Play makes Jack a dull boy — 6araro po6otu 3po6uiu 3 ma-

BIIM YOJIOBIKA

patient as Job — ny>ke Tepriisumii

Before you could say Jack Robinson — mysxe mBuakuit
An Aladdin’s cave — pecypc 6ararctsa Ta 700poOyTy
Clonel Blimp — mommne3nuii, peakiiiiHui THIT JFOAMHHA
Johny Head-in the Air — mpiiinuBuii 4omoBik

YoJ10Biui napeoHiMmn (HeraTus):

Do a Lord Lucan — Brikatu 6€3 momnepemKeHb

Jack among the maids — mo0Ourens xiHOK, 0a0ii

Simple Simon — npocrak

let George do it — xait xToch iHIM 11e 3poOUTH (TIepeKIaiaHHsI 000B’ SI3KiB)


https://www.usingenglish.com/reference/idioms/barkus+is+willing.html
https://www.usingenglish.com/reference/idioms/do+a+lord+lucan.html
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* an angry young man — MoJjo/ia JIFOAHa, 0COOJIMBO 1HTEIEKTYyaJl, SIKa 3arie-
peuye MopalibHi, COlIaJIbHI, MOJITUYHI MOTJISAU CBOTO Yacy 1 HAMaraeThCsl 3MiHUTH
ix 3aco0amMu poTeCTy

« all the Kings horses and all the Kings men can’t do sth — HIXTO BIUIMBOBHIA,
PO3yMHUH

 To live the life of Riley — HixTo, *0/1Ha JTI0JMHA, X0Ua PO3yMHa, TOTYXKHa,
BIIJIMBOBA, 31aTHA I10CH 3p06I/ITH

« Little Tommy Tinker

Sat on a clinker

And he began to cry,

«Oh Mal

Oh Mal!»

Poor little innocent guy!
» Doctor Foster went to Gloucester

In a shower of rain

He stepped in a puddle,

Right up to his middle,

And never went there again
» Robin the Bobbin

Robin the Bobbin, the big-bellied Ben,

He ate more meat than fourscore men;

He ate a cow, he ate a calf,

He ate a butcher and a half,

He ate a church, he ate a steeple,

He ate a priest and all the people!

A cow and a calf,

An ox and a half,

A church and a steeple,

And all good people,

And yet he complained that his stomach wasn’t full

» Bobby Bippy bought a bat.

Bobby Bippy bought a ball.

With his bat Bob banged the ball

Banged it bump against the wall

But so boldly Bobby banged it

That he burst his rubber ball

«Boo!» cried Bobby

Bad luck ball

Bad luck Bobby, bad luck ball

Now to drown his many troubles

Bobby Bippy's blowing bubbles.
 The bottle of perfume that Willy sent

was highly displeasing to Millicent.

Her thanks were so cold

that they quarreled, I'm told



133

o'er that silly scent Willy sent Millicent
* doubting Thomas — HeBipyroua JroAMHA,
* (as) drunk as Davids sow — nysxe 11’ stHHiA,
 Old as Adam — crapwuii sk CBiT, IIpagaBHii
 Bacchus has drowned more men than Neptune — musiTBo 3aryouso Oiibiie
Y0JIOBIKIB, HIX Hentyn
« Murphy's law — nmporHo3oBane HeBe31HHS

IlapeoHiMu 3 iCTOPUYHO-PEJIITiHHUM MIATPYHTAM:

+ doubting Thomas — iirouHa, sika HarmoJIsATae Ha T0OKa3ax, MepII HiXK BOHA
Oyze 1moch BIpUTH

+ Judgement of Solomon / Solomon's choice — (mocuanHs Ha MyIpOTO Cy/I-
JII0 Ta MOro CTparerii)

* not know (someone) from Adam — He 3HaTH JTFOAMHY B3araii

* rob Peter to pay Paul — moauna, 1o 6epe I10ch BiJ KOrOCh Y Bij] 4OTOCh,
1100 1aTH KOMYCh a00 4OMYCh II0Ch, YUM MO>KHA 3aIlJIaTUTH OOpT

* Homer sometimesa nods — i HaliBUaATHILI BYEH] 1HOAI IIOMUJISIOTHCS

+ a Daniel come to judgement — mynpa naroauHa

* bold as Beauchamp — BigBaxkHwuit, cMiInBI, X0poOpwii sik b'ro Yamn

* proud as Lucifer — qy»xe ropauii

* Rich as Croesus — gy»xe 3aMOKHUIT

IMapemiitni oguuauii 3 komnoHenTom Lord (or God):

* the Lord of creation — TBopell BCbOro iCHyFO4YOTO

+ the Lord helps those who help themselves — I'ocioaps monomarae Tomy, XT0
nornomMarae co0i cam

* Lord High Everything Else — monuHa, sika BUKOHy€e O0arato 3aBJiaHb

* Lord's Supper — inmmmii Tepmin st TaitHoi Beuepi, octanHiit npuitoM ki,
sixuit Ieye moginus 3 Moro yunsimu nepen Moro posn'sTTsiM, 1o, Ha TyMKY XpUCTH-
sIH, BCTAHOBHB MpUYacTs €BXapuUCTii

* Lord it over — BuCTymartu sik Ha4aJIbHUK 1 MaiicTep KOrock, OyTH rocroja-
peM HaJl KHMOCh

+ Lord willing and the creek don't rise — nroguna, 110 37aTHA BUKOHYBATH 3a-
BIaHHS a00 BUKOHYBATH 3000B's13aHHSI, HE IOMYCKAIOYH HeTlepe10aueHnX YCKIaI-
HCHb

 what hath God wrought — muByBaTHCs Bcecruio boxxomy

* by the grace of God — 3 Boxo1o gomomMororo

» God's honest truth — ciparxust ipaBa

« If God did not exist, it would be necessary to invent Him — sxmio bora ne
icHye, Oy/1e HeOOXiTHUM WOTO TBOPHUTH (JTFOSM MOTPiOHA O0KECTBO ISl TOKJIOHIH-
HSI)

» man plans and God laughs — ¢pas3a, sika KpUTHKY€E TSHICHIIIO JIFOCH IT1a-
HYBAaTH, OCKITbKA HEMA€ TapaHTii, 10 MJIaHu OyIyTh po3po0eHi.
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IHapemioJioriuna crepeorunizanis KIHKHN

B aHIJIilicbKill JJIHTBOKYJIbTYPi

I'enepHuii crepeoTHI KIHKH:

* a thing of beauty is a joy for ever — cenc kpacu — OyTH paaiCTIO 3aBXK U

» there is no rose without a thorn — mrema po3u 6e3 OB

* a rose by any other name would smell as sweet — sik po3y He Ha3uBai, apo-
Mar il yce K COJIOA0K

» the early bird catches the worm — sixa nrarmka paniire npokuHyacs, Ta
HIBU/IIE 1 KOPMY 3HaMIIIa

» a woman's place is in the home — miciie xiHKH — y TOMi

* a gracious woman keeps honor, and strong men retain riches — rapsa xinka
Oeperxe 4ecTh, a CHIIbHI YOJIOBIKH OMIKYIOThCS 0ararcTBO

IIpupoaHa xapakTepuCTHKA — BiK:

« mutton dressed as lamb — »iHKa IOXUJIOTO BIKY, 10 HAMAra€ThCsl BUTJISAATH
MOJIOJIIIOIO

« women and music should never be dated — »inku Ta My3uKa HIKOJIH HE TI0-
BHHHI MaTH BiK

« there is no such thing as good small beck, good brown bread, or a good old
woman — HeMae HI40ro Kpaloro 3a MaJeHbKHI rapHuil OeK, CMauHHUi cipuid X110
a0o0 rapHy >KiHKY Y Billl

* quoth the old woman — noknukaru crapy

 when she stepped into the milk bowl — komu BoHa cTynuia y MOJIOAUIBHY
Jarry

* she has eaten a snake — mostoa ToMy, 1110 BHITHIIA STy

* she’s in her early twenties — o3nauae, o it jume 20

* she’s wise beyond her years — myapa He 10 pokam

IIpupoana xapakrepucTuka — Kpaca:

* beauty queen — KoposieBa KpacH, BUTJIAAAE TaK, HAYe EPEMOria KOHKYPC
Kpacu

« dressed to kill — mosxe BOMTH HaImmoBaJI CBOEIO KPacoio

* get your beauty sleep — 3acrnokoiTi CBOXO KpacyHo

* not a hair out of place — mae ineanbHy 30BHIIIHITH

* A poor beauty finds more lovers than husbands — giunna o6ineHa kpacoro
3HAXOJUThH OlbIlI€ KOXAHI[IB, HI’K YOJIOBIKIB

» the most beautiful roses grow on graves — HalikpacHBiIili TPOSIHIN POCTYTh
Ha MOTMJIax

» a beautiful bird is the only kind we cage — uynoBa nramka — €1uHa, KOro MU
MOKEMO CaJ[KaTH y KIITKY

« beautiful girls are seldom happy, intelligent boys are seldom beautiful — xpa-
CHBI JliBYaTa piIKo OyBarOTh MIACIMBI, PO3YMH1 XJIOMUUKH PIAKO KPaCcUBI


https://www.phrases.org.uk/meanings/womans-place-is-in-the-home.html
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« eighteen daughters beautiful as goddesses are not as good as one crippled
SON — BICIMHAAMATH JOYOK MPEKpacHi Haue OOTHHI HE TaKi XOpPOIIIi, sIK OJUH ITOKa-
JYeHUN CUH

« as fair as a lily-beautiful as a flower lily — HacTinbku  yapiBHa, SIK JIiTiS,
KpacHBa, SIK KBiTKa JIiIis

* as graceful as a swan — ButoH4eHa sk J1e011b

* pretty as a picture — rapHa sk KapTHHKa

* Beauty in a woman without good judgment is like a gold ring in a pig's snout
— Kpaca y xinku 6e3 700poi KPUTHKHU — II€ SIK 30JI0TE KIIbIIE Y CBUHIY1M MOP/Ii

« A woman and a glass are always in danger — Xinka sk CKJIO 3aBX/IH ITi]] 3a-
TPO30I0

* rosebud — rapna mMoJ0/1a JKiHKa

* chit — Mooza, XyaopiisiBa skiHKa

CP-npodisib «KIHKa-APYKUHA):

» weeping bride-laughing wife, laughing bride-weeping wife — mauy4a Hape-
4CHa- JPYKHUHA, 110 CMiCTBCiI, HapC4dYCHa, 110 MiCTLCH-HHa‘{yqa APYKHHA

* a bad wife is one hundred years of bad harvest — nmorana npyxwusna, To 100
pOKiB IIOTaHOI'0 BPOIKArO

» a faithful wife does not marry again — BipHa apy»HHA HE OJIPYKYETHCS 3HO-
BY

 a man with a skinny wife is a deceitful man — JooBik 3 Xy1010 APYKHHOIO —
0OMaHJIMBUI YOJIOBIK

* beauty becomes a concubine — gyecHoTa crae ApyXHHOIO, Kpaca CTa€ HaJOXK-
HUIICIO

« one God, one wife, but many friends — onun bor, onHa apyxuHa, ajie 6arato
Tpy3iB

» a man without a wife is but half a man — JonoBik 6e3 ApyKUHU — 1€ JTUIIE
ITOJIOBHHA YOJIOBIKA

» two things prolong your life: A quiet heart and a loving wife — aBi peui npo-
JOBXKYIOTh JKUTTS: CIIOKIMHE CepIie 1 TI00Is9a IpyKUHA

» He who finds a wife finds what is good and receives favor from the LORD —
Toii, XTO 3HAXOAUTH APYKUHY, 3HAXOIUTH T€, 110 T00pe, 1 OTpUMY€E OJIaroIaTh Bif
I'ocnoma

 Houses and wealth are inherited from parents, but a prudent wife is from the
LORD — bynunku Ta 0araTcTBO YCIaJIKOBYIOTHCS BiJl OaThbKiB, ajié pO3YMHA JIpY-
sknHa Bi1 [ocriona

CP-npoginb «xpaHUTEeIbHULA JOMAIIHBOI0 BOTHUIIA):

» the fingers of the housewife do more than a yoke of oxen — masnbiii goMoro-
CHOJapKH poOJsATh OlIbIle, HIXK TpaBepca BOJIB

» awoman’s work is never done — 6araTo JOManIHLOI PpOOOTH

» every bird likes its own nest — ko>xHa TTHIIA TFOOUTH CBOE THI3IO

» the wise woman builds her house, but with her own hands the foolish one
tears hers down — rapna napyxuHa OyIHHOK 30epexke, a moraHa — pyKaBoM po3Hece
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CP-npodiap «kiHka-MaTH»:

* don't trust your wife until she has born you ten sons — He moBipsii cBOTi
JPYXUHI, TOKM BOHA HE TIOPOJAUTH TeOe AECATHOX CHUHIB

+ a mother understands what a child does not say — matu po3ymie quTHHY, Ha-
BITH O€3 CJIiB

* a child may have too much of his mother's blessing — nqutiHa MoXxe MaTH
3aHaaTO O6araTo OJarocJIOBEHHS MaTepi

+ a mother never thinks her baby is ugly — s marepi He OyBae He TapHUX Ji-
Teu

» mothercraft — HaBuukm, moB'sI3aHi 3 TypOOTOXO PO JiTEH

* mum’s the word — HIKOMY HIYOT0 HE TOBOPUTHU

» earth mother — gyrTeBa xiHKa, a00 JKiHKa 3 SICKPAaBO BUPAKEHUM MATCPHHbB-
KUM MOYYTTUSIM

MopajibHO-eTH4YHI AKOCTI KiHKM 3 TO3UTUBHOI TOUKHU 30PY

» A woman's first advice is her best — nmepia mopaaa >xiHku, HalKpalia mopa-
na; work as a bee — mpairoBatu sik OmKiIKa

« old wives tale — nmpaBna, ictuHa

* a woman with a mission — >xiHka, sika pilllyde HajalmToBaHAa POOUTH abo
OTPUMATH Te, IO BOHU XOUYTh

* be twice the woman — Oytu HabaraTo Kpaiie, CHIBHIIIE, 3IOPOBIIIE 1 T. 1.,
HDXK XTOCh 200 paHiliie

* wWoman-about-town — Mo THHILIS

» a woman for all seasons — ycminrsa xinka

» woman of the match — coprcmenka, sika HaliKkpalie BUCTYIAE B CIIOPTHB-
HOMY Matui, 0co0HBoO rpa 3 ¢hyrdory, GyTdomy, perdl uu KpUKeTy

* pigsney — mr00a, Jopora AJis KOroch AiBUnHa abo KiHKa

* bonnibel — yecHa, nopsaHa AiBuMHa (pu XBajieHHi), damsel — Mmooaa He-
oJIpy>K€Ha JIBUMHA

* chit — moJs101a, XymopJIsiBa JKiHKa

* strong woman — >kiHkKa, 110 IMyOJIIYHO BUSBIISE T€POI3M

HeraruBamii KOHIENTY KIHKA:

» Man, woman and devil are the three degrees of comparison — YosioBik, *xiH-
Ka 1 TMSABOJ € TPhOMA CTYIIEHSIMH MOPIBHSIHHS

* Deeds are males, and words are female — Jlii — To 4oJ0BiKH, a ClIOBa — TO
KIHKU

» a woman's tongue cracks bones — sxiHOYHM# SI3UK TPIIUTH KiCTKH

* A sieve will hold water better than a woman’s mouth a secret — Pemiero Bu-
TpUMae BOAY Kpaille, HK pOT KIHKH TAEMHHUIIIO

« lady of easy virtue — rerkoBaskHHa JKiHKa

* lady of Babylo — kypruzanka

« woman of ill repute — >xixka jerkoi moBeIiHKH
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« fallen woman — inka, sika BTpaTwia moBary 4epe3 y4actb y JOILIIOOHOMY
CeKcCi
 Athanasian wench — 3HWKyrOuUHi TEpMIiH I HEIPUCTOMHOI JKIHKH, SKa
JIETKO Ma€ CeKC 3 OyAb-SIKOI0 JIFOJUHOIO, KA ii MPOCUTH
« common scold — maiinuBa
* hell has no fury like a woman scorned — HeMae HIYOro CTPAIIHIIIOIO 3a Xi-
HOYMI THIB
* business woman o3Hauae — 1) OyTH ALJIOBOIO Ta YCHIIIHOIO KIHKOIO; 2) OyTH
JKIHKOIO JIETKOI HOBEIIHKHU
« there is no rose without a thorn — uemae TpostHaH 6€3 MUTIB
» Geese with geese, and women with women — 3Halics KiHb 3 KOHEM, a Bil 3
BOJIOM
« For a harlot is a deep ditch, and a wanton woman is a narrow pit — bo omyn-
HUIIS — TTIMOOKUH PiB, a PO3MYCHUIIS — BY3bKa sMa
« A woman has the form of an angel, the heart of a serpent, and the mind of an
ass — XKinka mae gopmy anrena, cepiie 3Mmii, 1 po3ym ocia
« April weather, woman’s love, rose-leaves, dice, and card-luck, change every
moment — KBiTHeBa moroja, »KiHo4Ye KOXaHHS, JUCTS TPOSH]IU, KICTKH 1 KapTa yjaa-
4i, 3MIHIOIOTHCS KOKEH MOMEHT
* hempy — HerigHuUIA, SIKY BapTO MOKapaTH
mermaid — »iHKa, sika 4acTo OOBTAETHCS BIOMA Y BOI
mare — xoOuna
tannie — maHipHa, HEMOJIO/A JKIHKA
cat — )KOpCTOKa, JInxa *1HKa
beldam — merepa
* jade — BimpMa
» floozy — xinka erkoi moBeXiHKH
 damned wretch — merigauis, mackyaa
» when an ass climbs a ladder, we may find wisdom in a woman — mBuiIe
BICITIOK 3MOXE JIA3UTH 10 JpaOuHi, HIXK y JKIHII 3HAUAETHCS KPaIuisl pO3yMy
* tawpie — nypHyBaTa
« woman's mind is the infantile mind — po3ym *xiHku — Ik y AUTUHH
* Long of hair and short of brain — xoca moBra, a po3ymy — i nablis He 00ep-
HEI
* A woman’s advice is best at a dead lift — cimyxaii )xiHKy JuIIe HAa OCTaHOK
* So she bought
a bit of butter,
better than
her bitter butter

Ineorpagiuno-cemanTHHA rpyna «ciMm’si» 3 NO3UTHUBHOI TOYKH 30pY:

* The wife is the key of the house — npyxuna — k04 10 OyAMHKY

» make houses, women make homes — HomnoBik Oymaye 1im, a )KiHKa pOOHUTH
HOTO piTHUM BOTHUIIIEM



138

* only a mother can understand the suffering of a son — TibKu MaTH MOXe
3pO3YMITH CTPaKIaHHS CHHA

« only a mother would carry the child that bites — tiapku maTu Oynae mikiyBa-
THUCA ITPO IJUTHUHY, AKa KYyCa€TbCA

« a baby on its mother's back doesn't know the journey is long — nutuna Ha
CIIMHI MaTepi HE TIOMIYaE, 110 MOJA0POXK € JIOBTOIO

« one's better half — xpaia nomosuHa

+ one's old Dutch — wusicy mpyxuna

» A woman's vengeance knows no bounds — >xiHO4a ImoMcTa HEe Ma€e MEX

« Man without woman, is head without body; woman without man, is body
without head — Yonosik 6e3 KiHKH — rojoBa 0e3 Tija; KiHKa 0€3 40JI0BIKa, 1€ T1I0
0€3 roJoBu

* Little Arabella Miller

Had a fuzzy caterpillar

First it crawled up on her mother

Then upon her baby brother

They said, «Arabella Miller!

Put away your caterpillar!»

Little Arabella Miller

Had a fuzzy caterpillar

First it crawled upon her brother

Then upon her dear grandmother

Gran said, «Arabella Miller,

How | love your caterpillar».

7KiHka 3 HeraTMBHOI TOYKH 30pYy B CiM’1 :

* a tiger mother — ny>xe cyBopa matu

» smoke, stench, and a troublesome wife are what drive men from home —
JIAM, CMOPIJT 1 HETIPUEMHA JIPYKMHA — T€, 110 BiJIBEPTAE YOJIOBIKA B JOMY

» who has a bad wife, his hell begins on earth — xTo Mae morany ApyxuHy, #o-
I'0 TIICKJIO IIOYNHAETHCS Ha 3eMJI1

» Three things kicked the man from his house, smoke, rain and dripping evil
wife — Tpu pedi BUTaHAIOTH YOJIOBIKA 3 Oro OyAMHKY: TUM, KallaHHs JIOIIY 1 371a
JpyKHUHA

+ A never-ending dripping on a very rainy day and a contentious woman are
alike — Be3kiHeuHe KanmaHHs B Ay)Ke JOIIOBHI JICHb, 1 CylIepeuInBa KiHKa € OJTHa-
KOBHUMH p€UYaMU

Cou. i npo¢. 3HAYYIIICTH KiHKH 3 IO3UTHBHOI TOYKH 30Ppy

* gaiety girls — aktopka

* girl-servant — mpuciyra

* hello girl — Teeonnumit oneparop

» the leading lady — npoBigHa akTOpKa

* hostess — skiHKa, sika BOJIOJII€ PO3BaKAIBHUM 3aKjIaoM abo rotTesiemM
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* mistress — xiHka, 1110 Ma€ TIMOOKI 3HAHHS B MUCTEIITBI, TYMaHITApHHUX Ha-
yKax, seamstress — ImBavka

« fishwife — xinka, 1o mpogae pudy Ta iHII MOPEIPOIYKTH

* bar-girl — xinka, sKy HalMarOTh JIJIs 3QJTyYCHHS KJIIEHTIB KYITyBaTH HAroi B
Oapi

Cou. i npo¢. 3Ha4 HeraTus

* daw — nregava xiHKa

* hallockit — nikuema, n1egaua xinka
* harpy — ckyma, mokaijiuBa KiHka
* bag-lady — 6e3moMHa *KiHka

* bunter — xxe0Opauka

IIapeoHiM i3 »KiHOYMM KOMIIOHEHTOM:
» Cassandra warnings — »xiHo4a MyIpicTh
« Sister Ann — BipHa, BigaHa Imoapyra
* Positive Polly — onrrumicTiyHa giBYrHA
* Suzy homemaker — rapna rocroauHs
« Caesars wife is above suspicion — «/Ipyxuna Lle3aps», qroauHa, M0 CTOITH
11032 I11/103p0

» Martha — xiHKa, 1110 aKTHBHO 3aiIMa€ThHCS TOMAITHIMH TIPaBaMU

Miss Polly had a dolly

Who was sick, sick, sick,

So she called for the doctor

To be quick, quick, quick;

The doctor came

With his bag and his hat,

And he knocked at the door

With a rat-a-tat-tat.

He looked at the dolly

And he shook his head,

And he said «Miss Polly,

Put her straight to bed.»

He wrote out a paper

For a pill, pill, pill,

«That'll make her better,

Yes it will, will, will!»
» Mary Mac's mother's making Mary Mac marry me.

My mother's making me marry Mary Mac.

Will I always be so Merry when Mary's taking care of me?

Will | always be so merry when | marry Mary Mac?
* LITTLE Nancy Etticoat,

In a white petticoat,

And a red nose ;

The longer she stands,
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The shorter she grows.
{A candle}
* Mrs. Twitchett with one eye,
A wondrous length of train lets fly;
As she glides through every gap,
She leaves a bit of her tail in the trap
{A needle and thread}
. Little Miss Eticote
In her white petticoat
And her red nose
The longer she stands
The shorter she grows
{ A candle}

HeraTusHi napeonimmu:
* A painted Jezebel — xumepHna xinka
* Pandora's box — sikmro Bu BigkpuBaete [lanmopy, To, 1110 BU poOUTE, BUKIIH-
Ka€ BCUIAKI HEMPUEMHOCTI, 5IK1 BU HE OUIKYBaJlu
» Barbie Doll — rapna, ane riyna niBunHa
« May queen — niBuuHa, sky llepiioro TpaBHs KOPOHYIOTh KBITaMH 1 IIaHY-
I0Th SIK KOPOJIEBY
* Big Bertha — cuipHa Ta moBHa JKiHKa
* Nervous Nellie — nocritino HepByroua Hemni — pyxarouuiics ctin ais Oyrep-
OponiB
* An Aunt Sally — skiHka, 10 BUIUIAETHCS SIK MIIICHD JUTS 3HYIIaHb
* Gilly Silly Jarter,
She lost her garter,
In a shower of rain.
The miller found it,
The miller ground it,
And the miller gave it to Silly again.
» Sister Molly
Pushed a trolley.
One, two, three, four,
All the sweets are on the floor.
« Little Miss Tucket
Sits on a bucket
Eating her peaches and cream.
Then comes a grasshopper
And tries to stop her.
But she says, "Go away
or I'll scream!



